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Official Gazette of the Community Plant Variety Office

Bulletin officiel de l’Office communautaire des variétés végétales

Službeni list Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti

Bollettino ufficiale dell’Ufficio comunitario delle varietá vegetali
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Πίνακας I.1 : Aιτήσǫις για κoινoτική πρoστασ́ια . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27
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Πίνακας VII.4 : Παραχωρήσǫις δικαιωµάτων αναγκαστικής ǫκµǫτάλλǫυσης . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
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Kǫϕάλαι XI :Πληρoϕoριǫς βασης δǫδoµǫνων πǫλατων τoυκγϕπ
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Πίνακας XII.1.2 : Πραξǫις ǫνǫχυριασης.Λήξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .156
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2: Aνακóινωση αριθ. 6/2020 τoυ KΓΦΠ σχǫτικά µǫ τις ǫπίσηµǫς αργ́ιǫς για τo 2021. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 171

8
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VIII.1. tabula : Šķirņu izmantošanas l̄ıgumu reǵistrācija CPVO reǵistrā . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .127
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XII.2.1. tabula : Izpildes panākšana. Izpildes panākšanas sākums . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
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26/10/2020. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .168
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6•2020 Bendrijos augalų veislių tarnybos oficialusis žurnalas 15|12|2020

LT Turinys

Puslapis

A DALIS

I skyrius : Paraiškos
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proċedurali . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 182

17



15|12|2020 Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 6•2020

NL Inhoud

Bladzijde

DEEL A

Hoofdstuk I : Aanvragen
Tabel I.1 : Aanvragen voor communautair kwekersrecht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

Hoofdstuk II : Rasbenamingen
Tabel II.1 : Voorstel voor een rasbenaming . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49
Tabel II.2 : Goedgekeurde rasbenamingen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabel II.3 : Voorstel tot wijziging van een goedgekeurde rasbenaming . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel II.4 : Goedkeuring nieuwe rasbenaming voor een beschermd ras . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Hoofdstuk III : Intrekking van aanvragen
Tabel III.1 : Intrekking van aanvragen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

Hoofdstuk IV : Beslissingen
Tabel IV.1 : Toekenning van een kwekersrecht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74
Tabel IV.2 : Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90
Tabel IV.3 : Besluiten over bezwaren tegen aanvragen voor communautaire kwekersrechten(CK) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94
Tabel IV.4 : Andere beslissingen van het Bureau . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99

Hoofdstuk V : Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure of de houder van een kwekersrecht
Tabel V.1 : Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwoordiger voor de procedure . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104
Tabel V.2 : Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure. . . . . . . . . . . . .110

Hoofdstuk VI : Beëindiging van een kwekersrecht
Tabel VI.1 : Beëindiging van een kwekersrecht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 115

Hoofdstuk VII : Dwanglicenties
Tabel VII.1 : Aanvragen voor dwanglicenties . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VII.2 : Intrekking van aanvragen voor dwanglicenties . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VII.3 : Afwijzing van aanvragen voor dwanglicenties . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VII.4 : Verlening dwanglicenties . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Hoofdstuk VIII : Contractuele licenties
Tabel VIII.1 : Inschrijving van een contractuele licentie in het CPVO register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128
Tabel VIII.2 : Wissen van een contractuele licentie in het CPVO register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132

Hoofdstuk IX : Beroep
Tabel IX.1 : Beroep . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 135
Tabel IX.2 : Besluit inzake beroep. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

Hoofdstuk X : Verbeteringen
Tabel X.1 : Verzoeken van klanten met betrekking tot details die incorrect aan het Bureau werden verzonden . . . . . . . . . . . . . . . 139
Tabel X.2 : Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd door het Bureau . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 143

Hoofdstuk XI : CPVO-klantendatabase
Tabel XI.1 : Overdracht van dubbel ingevoerde klanten in het register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabel XI.2 : Naamsverandering bedrijf . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 146

Hoofdstuk XII : Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers
Tabel XII.1.1 : Verpandingsakten. Begindatum verpandingsakte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 150
Tabel XII.1.2 : Verpandingsakten. Einddatum verpandingsakte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 158
Tabel XII.2.1 : Conservatoir beslag. Begindatum conservatoir beslag . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel XII.2.2 : Conservatoir beslag. Einddatum conservatoir beslag. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabel XII.3 : In wezen afgeleide rassen (IWAR’s) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 163

DEEL B

1: Aankondiging nr. 5/2020 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen van de Raad van Bestuur van het
Communautair Bureau voor Plantenrassen 26/10/2020. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .168
2: Aankondiging nr. 6/2020 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen over feestdagen in 2021 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 171
3: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 174
4: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180
5: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van vertegenwoordigers voor de procedure . . . . 182

18



6•2020 Urzędowa Gazeta Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin 15|12|2020

PL Spis treści

Strona

CZĘŚĆ A

Rozdział I : Wnioski
Tabela I.1 : Wnioski o ochronę wspólnotową. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .29

Rozdział II : Nazwy odmian
Tabela II.1 : Propozycje nazw odmian . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49
Tabela II.2 : Uznane nazwy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela II.3 : Propozycje zmiany uznanej nazwy odmiany . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela II.4 : Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Rozdział III : Wnioski wycofane
Tabela III.1 : Wnioski wycofane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

Rozdział IV : Decyzje
Tabela IV.1 : Przyznanie ochrony . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74
Tabela IV.2 : Odrzucone wnioski o ochronę. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .90
Tabela IV.3 : Decyzje dotyczące sprzeciwów w stosunku do zgłoszeń o przyznanie wspólnotowych praw do ochrony odmian
roślin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94
Tabela IV.4 : Inne decyzje Urzędu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99

Rozdział V : Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa
Tabela V.1 : Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104
Tabela V.2 : Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110

Rozdział VI : Wygaśnięcie ochrony
Tabela VI.1 : Wygaśnięcie ochrony. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .116

Rozdział VII : Licencje przymusowe na eksploatację
Tabela VII.1 : Wnioski o licencje przymusowe na eksploatację . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabela VII.2 : Wycofane wnioski o licencje przymusowe na eksploatację . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela VII.3 : Odrzucone wnioski o licencje przymusowe na eksploatację . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela VII.4 : Przyznawanie licencji przymusowych na eksploatację . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Rozdział VIII : Umowne licencje na eksploatację
Tabela VIII.1 : Rejestracja umownego uprawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128
Tabela VIII.2 : Usunięcie z rejestru CPVO umownego uprawnienia do korzystania z prawa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132

Rozdział IX : Odwołania
Tabela IX.1 : Odwołania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 135
Tabela IX.2 : Decyzja w sprawie odwołania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Rozdział X : Sprostowania
Tabela X.1 : Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie przesłanych do biura . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139
Tabela X.2 : Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez biuro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 143

Rozdział XI : Informacje o bazie danych klientów WUOR
Tabela XI.1 : Przeniesienia podwójnych rejestracji klientów w rejestrze . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela XI.2 : Zmiana nazwy przedsiębiorstwa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 146

Rozdział XII : Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach
Tabela XII.1.1 : Zabezpieczenia. Wszczęcie czynności zabezpieczających. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .150
Tabela XII.1.2 : Zabezpieczenia. Zakończenie czynności zabezpieczających . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 158
Tabela XII.2.1 : Egzekucja. Wszczęcie czynności egzekucyjnych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela XII.2.2 : Egzekucja. Zakończenie czynności egzekucyjnych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela XII.3 : Odmiany w przeważającej mierze pochodne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164

CZĘŚĆ B

1: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 5/2020. Decyzja Rady Administracyjnej Wspólnotowego Urzędu Odmian
Roślin w sprawie wytycznych dotyczących badań 26/10/2020 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 168
2: Zawiadomienie nr 6/2020 Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin w sprawie dni wolnych w 2021 roku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 171
3: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roślin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 174
4: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180
5: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców i pełnomocników . . . . . . . . . . . . . 182

19



15|12|2020 Boletim Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais 6•2020

PT Índice

Página

PARTE A

Capítulo I : Pedidos
Quadro I.1 : Pedidos de protecção Comunitária . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

Capítulo II : Denominações varietais
Quadro II.1 : Propostas de denominações varietais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50
Quadro II.2 : Denominações aprovadas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro II.3 : Proposta para alterar uma denominação varietal aprovada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro II.4 : Adopção de uma nova denominação para uma variedade protegida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

Capítulo III : Desistencias de pedidos
Quadro III.1 : Desistencias de pedidos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

Capítulo IV : Decisões
Quadro IV.1 : Concessão de protecção . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74
Quadro IV.2 : Recusa de pedidos de protecção. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .90
Quadro IV.3 : Decisões relativas a oposições a Pedidos de Reconhecimento de Direitos Comunitários de Proteção de Variedades

Vegetais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94
Quadro IV.4 : Outras Decisões do Instituto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99

Capítulo V : Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou titulares de direitos
Quadro V.1 : Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .104
Quadro V.2 : Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110

Capítulo VI : Extinção da protecção
Quadro VI.1 : Extinção da protecção. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 116

Capítulo VII : Direitos de exploração obrigatória
Quadro VII.1 : Pedidos de direitos de exploração obrigatória . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro VII.2 : Anulação de pedidos de direitos de exploração obrigatória . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Quadro VII.3 : Recusa de pedidos de direitos de exploração obrigatória . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro VII.4 : Concessões de direitos de exploração . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capítulo VIII : Direitos de exploração contratual
Quadro VIII.1 : Inscrição de um direito de exploração contratual no Registo do CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128
Quadro VIII.2 : Supressão da inscrição de um direito de exploração contratual do Registo do CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132

Capítulo IX : Recursos
Quadro IX.1 : Recursos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 135
Quadro IX.2 : Decisões dos recursos interpostos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capítulo X : Correcções
Quadro X.1 : Pedidos de requerentes para corrigir informações incorrectamente fornecidas ao ICVV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139
Quadro X.2 : Correções de informações incorrectamente registadas pelo ICVV. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 143

Capítulo XI : Base de dados de requerentes
Quadro XI.1 : Transferências de entradas de clientes em duplicado no Registo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro XI.2 : Alteração do nome da empresa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 146

Capítulo XII : Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto
Quadro XII.1.1 : Actos de garantia. Início do acto de garantia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 150
Quadro XII.1.2 : Actos de garantia. Fim do acto de garantia. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .158
Quadro XII.2.1 : Execuções forçadas. Início das execuções . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro XII.2.2 : Execuções forçadas. Fim da execução forçada. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Quadro XII.3 : Variedades essencialmente derivadas (VED). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .164

PARTE B

1: Aviso n◦. 5/2020 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão do Conselho de Administração do Instituto Comunitário
das Variedades Vegetais relativa às orientações sobre os exames técnicos 26/10/2020 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 169
2: Aviso n◦ 6/2020 sobre os dias feriados do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais em 2021 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 171
3: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções vegetais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 174
4: Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180
5: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e dos representantes para efeitos
processuais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 182

20



6•2020 Buletinul oficial al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante 15|12|2020

RO Cuprins

Pagina

PARTEA A

Capitolul I : Cereri
Tabelul I.1 : Cereri de protecţie comunitară. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .29

Capitolul II : Denumiri de soiuri
Tabelul II.1 : Propuneri de denumiri de soiuri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50
Tabelul II.2 : Denumiri aprobate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul II.3 : Propunere privind modificarea unei denumiri aprobate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul II.4 : Aprobarea unei noi denumiri pentru soiul protejat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capitolul III : Retragerea cererilor
Tabelul III.1 : Retragerea cererilor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .70

Capitolul IV : Decizii
Tabelul IV.1 : Acordarea protecţiei . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75
Tabelul IV.2 : Respingerea cererii de protecţie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90
Tabelul IV.3 : Decizii privind obiecţiile la cererile adresate Oficiului Comunitar pentru Soiuri şi Plante . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94
Tabelul IV.4 : Alte decizii ale Oficiului . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99

Capitolul V : Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei
Tabelul V.1 : Modificări privind solicitantul sau mandatarul . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104
Tabelul V.2 : Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110

Capitolul VI : Încetarea protecţiei
Tabelul VI.1 : Încetarea protecţiei . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 116

Capitolul VII : Licenţe de exploatare obligatorii
Tabelul VII.1 : Cererea de acordare a licenţei obligatorii de exploatare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul VII.2 : Retragerea cererii de licenţă obligatorie de exploatare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul VII.3 : Respingerea cererii de licenţă obligatorie de exploatare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul VII.4 : Acordarea licenţei obligatorii de exploatare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capitolul VIII : Licenţe contractuale de exploatare
Tabelul VIII.1 : Înregistrarea licenţelor contractuale de exploatare în registrul OCSP . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128
Tabelul VIII.2 : Radierea licenţelor contractuale de exploatare din registrul OCSP. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .132

Capitolul IX : Recursuri
Tabelul IX.1 : Recursuri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136
Tabelul IX.2 : Decizii privind recursurile . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capitolul X : Corrigendum
Tabelul X.1 : Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii transmise la oficiu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139
Tabelul X.2 : Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către oficiu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 143

Capitolul XI : Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP
Tabelul XI.1 : Modificări privind înregistrările duplicat din registrul de evidenţă . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul XI.2 : Schimbarea denumirii întreprinderii . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 146

Capitolul XII : Alte informaţii înscrise în registru
Tabelul XII.1.1 : Documente privind constituirea unei garanţii. Începutul constituirii garanţiei . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 150
Tabelul XII.1.2 : Documente privind constituirea unei garanţii. Finalul constituirii garanţiei . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 158
Tabelul XII.2.1 : Executari forţate. Începutul executării forţate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul XII.2.2 : Executari forţate. Finalul executării forţate. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabelul XII.3 : Soiuri esenţial derivate. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .164

PARTEA B

1: Anunţul nr. 5/2020 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului de administraţie al Oficiului Comunitar
pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 26/10/2020 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 169
2: Anunţul nr. 6/2020 privind zilele libere ale Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante în anul 2021. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 171
3: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 174
4: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180
5: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor . 182

21



15|12|2020 Úradný vestník Úradu Spoločenstva pre odrody rastlín 6•2020

SK Obsah

Strana

ČASŤ A

Kapitola I : Prihlášky
Tabul’ka I.1 : Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

Kapitola II : Názvy odrôd
Tabul’ka II.1 : Návrhy názvov odrôd. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .50
Tabul’ka II.2 : Schválené názvy odrôd . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka II.3 : Návrh na zmenu schváleného názvu odrody . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka II.4 : Schválenie nového názvu chránenej odrody . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitola III : Stiahnutie prihlášok
Tabul’ka III.1 : Stiahnutie prihlášok . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

Kapitola IV : Rozhodnutia
Tabul’ka IV.1 : Udelenia ochrany. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .75
Tabul’ka IV.2 : Zamietnutia prihlášok na ochranu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90
Tabul’ka IV.3 : Rozhodnutie o námietke k žiadosti o práva Spoločenstva k odrodám rastlín . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94
Tabul’ka IV.4 : Iné rozhodnutia Úradu. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99

Kapitola V : Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany
Tabul’ka V.1 : Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104
Tabul’ka V.2 : Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110

Kapitola VI : Ukončenie ochrany
Tabul’ka VI.1 : Ukončenie ochrany . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 116

Kapitola VII : Nútená licencia
Tabul’ka VII.1 : Prihlášky na nútené licencie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka VII.2 : Stiahnutia prihlášok na nútené licencie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka VII.3 : Zamietnutia prihlášok na nútené licencie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka VII.4 : Udelenia nútených licencií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitola VIII : Zmluvné užívacie práva
Tabul’ka VIII.1 : Zápis zmluvných užívacích práv do registra úradu CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128
Tabul’ka VIII.2 : Výmaz zmluvných užívacích práv z registra úradu CPVO. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132

Kapitola IX : Odvolania
Tabul’ka IX.1 : Odvolania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136
Tabul’ka IX.2 : Rozhodnutie o odvolaniach . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitola X : Korigendum
Tabul’ka X.1 : Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov nesprávne predložených úradu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139
Tabul’ka X.2 : Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných úradom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 143

Kapitola XI : Informácie o databáze klientov CPVO
Tabul’ka XI.1 : Presun duplikátnych záznamov klientov v registri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabul’ka XI.2 : Zmena názvu spoločnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 146

Kapitola XII : Ďalšie údaje zapísané v registroch
Tabul’ka XII.1.1 : Záložné práva. Vznik záložného práva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 150
Tabul’ka XII.1.2 : Záložné práva. Zánik záložného práva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 158
Tabul’ka XII.2.1 : Exekúcie. Začatie exekúcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabul’ka XII.2.2 : Exekúcie. Skončenie exekúcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka XII.3 : Podstatne zmenené odrody . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164

ČASŤ B

1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 5/2020. Rozhodnutie správnej rady Úradu spoločenstva pre odrody rastlín o
zásadách testovania 26/10/2020 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 169
2: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 6/2020 o sviatkoch a dňoch pracovného vol’na v roku 2021. . . . . . . . . . . . 172
3: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu odrôd rastlín . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 174
4: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180
5: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a procesných zástupcov . . . . . . . . . . . . . . 182

22



6•2020 Uradno glasilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte 15|12|2020

SL Vsebina

Stran

DEL A

I. poglavje : Prijave
Tabela I.1 : Prijave za podelitev varstva Skupnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

II. poglavje : Imena sort
Tabela II.1 : Predlogi za imena sort . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50
Tabela II.2 : Potrjena imena . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela II.3 : Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela II.4 : Odobritev novega imena zavarovane sorte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

III. poglavje : Umik prijav
Tabela III.1 : Umik prijav . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

IV. poglavje : Odločbe
Tabela IV.1 : Podeljevanje varstva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75
Tabela IV.2 : Zavrnitev prijave za podelitev varstva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90
Tabela IV.3 : Odločbe o ugovorih na prijave žlahtniteljskih pravic v Skupnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94
Tabela IV.4 : Druge odločbe urada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

V. poglavje : Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice
Tabela V.1 : Spremembe prijavitelja ali zastopnika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105
Tabela V.2 : Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111

VI. poglavje : Prenehanje varstva
Tabela VI.1 : Prenehanje varstva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 116

VII. poglavje : Prisilna licenca
Tabela VII.1 : Prijave za prisilno licenco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela VII.2 : Umik prijave za prisilno licenco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabela VII.3 : Zavrnitev prijave za prisilno licenco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabela VII.4 : Podelitve prisilne licence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

VIII. poglavje : Pogodbene pravice izkoriščanja
Tabela VIII.1 : Vpis pogodbene pravice izkoriščanja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128
Tabela VIII.2 : Izbris pogodbene pravice izkoriščanja iz registra Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) . . . . . . . . . . . . . . . . 132

IX. poglavje : Pritožbe
Tabela IX.1 : Pritožbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136
Tabela IX.2 : Odločba o pritožbi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

X. poglavje : Popravki
Tabela X.1 : Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno poslani Uradu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139
Tabela X.2 : Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri Uradu. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .143

XI. poglavje : Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte
Tabela XI.1 : Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela XI.2 : Sprememba naziva podjetja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 147

XII. poglavje : Drugi podatki, vpisani v register
Tabela XII.1.1 : Zastavne pogodbe. Začetek zastavne pogodbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 150
Tabela XII.1.2 : Zastavne pogodbe. Konec zastavne pogodbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 158
Tabela XII.2.1 : Izvršbe. Začetek izvršb . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela XII.2.2 : Izvršbe. Konec izvršbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela XII.3 : Izpeljane sorte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 165

DEL B

1: Obvestilo št. 5/2020 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odločba Upravnega sveta Urada Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah
za preskušanje 26/10/2020 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 169
2: Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte št. 6/2020 o dela prostih dnevih v letu 2021 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 172
3: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 174
4: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180
5: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 182

23



15|12|2020 Yhteisön kasvilajikeviraston virallinen lehti 6•2020

FI Sisältö

Sivu

OSA A

Luku I : Hakemukset
Taulukko I.1 : Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

Luku II : Lajikenimet
Taulukko II.1 : Ehdotukset lajikenimiksi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50
Taulukko II.2 : Hyväksytyt nimet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Taulukko II.3 : Ehdotus hyväksytyn lajikenimen muuttamiseksi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Taulukko II.4 : Suojatun lajikkeen uuden nimen hyväksyntä . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Luku III : Hakemusten peruuttaminen
Taulukko III.1 : Hakemusten peruuttaminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71

Luku IV : Päätökset
Taulukko IV.1 : Suojauksen myöntäminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75
Taulukko IV.2 : Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91
Taulukko IV.3 : Päätös kasvinjalostajanoikeushakemuksia koskevista vastalauseista . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .95
Taulukko IV.4 : Viraston muut päätökset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

Luku V : Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
Taulukko V.1 : Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .105
Taulukko V.2 : Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111

Luku VI : Suojauksen raukeaminen
Taulukko VI.1 : Suojauksen raukeaminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 116

Luku VII : Velvoittavat käyttöoikeudet
Taulukko VII.1 : Velvoittavia käyttöoikeuksia koskevat hakemukset. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Taulukko VII.2 : Velvoittavia käyttöoikeuksia koskevien hakemusten peruutukset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Taulukko VII.3 : Velvoittavia käyttöoikeuksia koskevien hakemusten hylkäykset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Taulukko VII.4 : Myönnetyt velvoittavat käyttöoikeudet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Luku VIII : Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet
Taulukko VIII.1 : Sopimukseen perustuvien käyttölupien kirjaaminen CPVO:n rekisteriin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129
Taulukko VIII.2 : Sopimukseen perustuvien käyttölupien poistaminen CPVO:n rekisteristä . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133

Luku IX : Valitukset
Taulukko IX.1 : Valitukset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136
Taulukko IX.2 : Valituksia koskevat päätökset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Luku X : Oikaisut
Taulukko X.1 : Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt tiedot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139
Taulukko X.2 : Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .143

Luku XI : CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa
Taulukko XI.1 : Rekisterissä olleiden kaksinkertaisten asiakasmerkintöjen siirrot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Taulukko XI.2 : Yrityksen nimen muutos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 147

Luku XII : Muut rekistereihin kirjatut tiedot
Taulukko XII.1.1 : Pantit. Pantin alkaminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 151
Taulukko XII.1.2 : Pantit. Pantin päättyminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 159
Taulukko XII.2.1 : Ulosmittaukset. Ulosmittauksen alkaminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Taulukko XII.2.2 : Ulosmittaukset. Ulosmittauksen päättyminen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Taulukko XII.3 : Johdannaislajikkeet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 165

OSA B

1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 5/2020. Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston päätös testauksen suuntaviivoista
26/10/2020. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .169
2: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 6/2020 viraston kiinniolopäivistä vuonna 2021 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 172
3: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 174
4: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180
5: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtuutettujen edustajien luettelo. . . . . . .182

24



6•2020 Officiell tidskrift för Gemenskapens växtsortsmyndighet 15|12|2020

SV Innehållsförteckning

Sida

DEL A

Kapitel I : Ansökningar
Tabell I.1 : Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30

Kapitel II : Sortbenämningar
Tabell II.1 : Förslag till sortbenämning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51
Tabell II.2 : Godkända benämningar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell II.3 : Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell II.4 : Godkännande av en ny benämning på en skyddad sort . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

Kapitel III : Återtagande av ansökningar
Tabell III.1 : Återtagande av ansökningar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71

Kapitel IV : Beslut
Tabell IV.1 : Beviljande av växtförädlarrätt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75
Tabell IV.2 : Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91
Tabell IV.3 : Beslut om invändningar mot ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 95
Tabell IV.4 : Andra beslut av myndigheten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

Kapitel V : Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den person som innehar växtförädlarrätt
Tabell V.1 : Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105
Tabell V.2 : Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111

Kapitel VI : Upphörande av växtförädlarrätt
Tabell VI.1 : Upphörande av växtförädlarrätt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 116

Kapitel VII : Tvångslicenser
Tabell VII.1 : Ansökningar om tvångslicenser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell VII.2 : Återtagande av ansökningar om tvångslicenser. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabell VII.3 : Avslag på ansökningar om tvångslicenser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell VII.4 : Beviljande av tvångslicenser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitel VIII : Avtalade licenser
Tabell VIII.1 : Registrering av en avtalad licens i växtsortsmyndighetens register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129
Tabell VIII.2 : Radering av en avtalad licens ur växtsortsmyndighetens register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133

Kapitel IX : Överklaganden
Tabell IX.1 : Överklaganden . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136
Tabell IX.2 : Beslut om överklagandena . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitel X : Rättelser
Tabell X.1 : Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt lämnats till myndigheten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139
Tabell X.2 : Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myndigheten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 143

Kapitel XI : Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation
Tabell XI.1 : Rensning av dubbletter av uppgifter om klienter i registret . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell XI.2 : Ändring av företagsnamn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 147

Kapitel XII : Andra uppgifter som förts in i registren
Tabell XII.1.1 : Pantsättningar. Pantsättningens start . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 151
Tabell XII.1.2 : Pantsättningar. Pantsättningens upphörande. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .159
Tabell XII.2.1 : Verkställigheter. Verkställigheters ikraftträdande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell XII.2.2 : Verkställigheter. Verkställighetens avslutande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell XII.3 : Väsentligen avledda sorter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 165

DEL B

1: Meddelande nr 5/2020 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av förvaltningsrådet vid Gemenskapens växtsortsmyndighet
om riktlinjer för provning 26/10/2020 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 169
2: Meddelande nr 6/2020 om Gemenskapens växtsortsmyndighets helgdagar 2021 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 172
3: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .175
4: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180
5: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 182

25



15|12|2020
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /
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BG QAST A / Glava I: Za�vki / Tablica I.1: Za�vki za zakrila na Obwnostta (Stranica 30)

(*)Podavaneto na za�vka ne e zavъrxeno. Kato obwo pravilo v Glava I Sluжbata publikuva samo validni i uspexno

podadeni za�vki. Vъpreki tova v sluqaite, kogato za�vkata e otteglena (Glava III) ili othvъrlena (Glava IV.2), po

izkl�qenie ot obwoto pravilo t� se ob�v�va v glava I.
1: Nomer na zaveжdane

2: Data na za�vkata

3: Data na prioritet (ako ima takъv)

4: Za�vitel

5: Selekcioner

6: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

7: Vremenno naimenovanie

ES PARTE A / Capítulo I: Solicitudes / Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria (Página 30)

(*)La solicitud no estaba completa. Por regla general, la Oficina publica en el Capítulo I sólo solicitudes válidas y completas. No
obstante, cuando la solicitud se retira (Capítulo III) o se rechaza (Capítulo IV.2), se publica en el Capítulo I como excepción a la
regla general.
1: Número de expediente

2: Fecha de solicitud

3: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)
4: Solicitante

5: Obtentor
6: Representante en el procedimiento (si lo hay)

7: Designación provisional

CS ČÁST A / Kapitola I: Žádosti / Tabulka I.1: Žádosti o odrůdové právo Společenství (Strana 30)

(*)Žádost nebyla úplná. Podle obecného pravidla zveřejňuje úřad v kapitole I pouze platné a úplné žádosti. Pokud je však žádost
bud’ stažena (kapitola III) nebo zamítnuta (kapitola IV.2), zveřejní se v kapitole I jako výjimka z obecného pravidla.
1: Číslo spisu

2: Datum podání žádosti
3: Datum práva přednosti (je-li uveden)

4: Žadatel
5: Šlechtitel

6: Zástupce v řízení (je-li uveden)
7: Předběžný název

DA DEL A / Kapitel I: Ansøgninger / Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse (Side 30)

(*)Ansøgningen var ikke fuldstændig. Sortsmyndigheden offentliggør som almindelig regel kun gyldige og fuldstændige ansøgninger
under kapitel I. Når ansøgningen enten bliver trukket tilbage (kapitel III) eller afvist (kapitel IV.2), offentliggøres den under kapitel
I i overensstemmelse med undtagelsen fra den almindelige regel.
1: Sagsnummer

2: Ansøgningsdato
3: Prioritetsdato (eventuel)

4: Ansøger
5: Forædler

6: Repræsentant (eventuel)
7: Foreløbig betegnelse

DE TEIL A / Kapitel I: Anträge / Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 30)

(*)Die Anmeldung war nicht vollständig. Das Sortenamt veröffentlicht im Kapitel I in der Regel nur gültige und vollständige
Anmeldungen. Wenn die Anmeldung jedoch zurückgezogen (Kapitel III) oder zurückgewiesen (Kapitel IV Absatz 2) wird, wird sie
ausnahmsweise unter Kapitel I veröffentlicht.
1: Aktenzeichen

2: Antragstag
3: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)

4: Antragsteller
5: Züchter

6: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
7: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / I peatükk: Taotlused / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks (Lehekülg 30)

(*)Taotlus oli puudulik. Üldjuhul avaldab amet I peatükis üksnes kinnitatud ja täielikult täidetud taotlused. Kui aga taotlus võetakse
tagasi (III peatükk) või lükatakse tagasi (IV peatükk, 2. punkt), avaldatakse taotlus erandlikult I peatükis.
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1: Toimiku number
2: Taotluse kuupäev
3: Prioriteedikuupäev (olemasolul)
4: Taotleja
5: Aretaja
6: Esindaja (olemasolul)
7: Ajutine sordinimi

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι I: Aιτήσǫις / Πίνακας I.1: Aιτήσǫις για κoινoτική πρoστασ́ια (Σǫλ́ιδα 30)

(*)H αίτηση δǫν oλoκληρώθηκǫ. Kατά γǫνικó κανóνα, τo Γραϕǫ́ιo δηµoσιǫύǫι µóνo ǫ́γκυρǫς και συµπληρωµǫ́νǫς αιτ ήσǫις στo
κǫϕάλαιo I. Ωστ óσo, σǫ πǫρίπτωση πoυ η αίτηση ǫ́χǫι ανακληθǫ́ι (κǫϕάλαιo III) ή απoρριϕθǫ́ι (κǫϕάλαιo IV.2), δηµoσιǫύǫται
στo κǫϕάλαιo I κατ ’ ǫξαίρǫση τoυ γǫνικoύ κανóνα
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Hµǫρoµην́ια άιτησης
3: Hµǫρoµην́ια πρoτǫραιóτητας (ǫνδǫχoµǫ́νως)
4: Aιτών
5: ∆ηµιoυργóς
6: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
7: Πρoσωρινή πǫριγραϕή

EN PART A / Chapter I: Applications / Table I.1: Applications for Community protection (Page 30)

(*)The application was not complete. As a general rule, the Office only publishes valid and complete applications under chapter I.
But when the application is either withdrawn (chapter III) or refused (chapter IV.2), it gets published in chapter I as an exception
to the general rule.
1: File number
2: Date of application
3: Date of priority (if any)
4: Applicant
5: Breeder
6: Procedural representative (if any)
7: Provisional designation

FR PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table I.1: Demandes de protection communautaire (Page 30)

(*)La demande n’était pas compléte. En régle générale, l’Office publie uniquement les demandes valides et complétes au chapitre I.
Cependant, lorsque la demande est retirée (chapitre III) ou refusée (chapitre IV.2), elle est publiée au chapitre I en tant qu’exception
á la régle générale.
1: Numéro de dossier
2: Date de demande
3: Date du droit de priorité (s’il y a lieu)
4: Demandeur
5: Obtenteur
6: Mandataire (s’il y a lieu)
7: Désignation provisoire

HR DIO A / Poglavlje I: Zahtjevi / Table I.1: Zahtjevi za zaštitu Zajednice (Stranica 30)

(*)Zahtjev nije potpun. Ured se pridržava općeg pravila da se objavljuju samo važeći i potpuni zahtjevi u skladu s poglavljem I.
Meðutim, kad se zahtjev povuče (poglavlje III.) ili odbije (poglavlje IV. 2.), objavljuje se u poglavlju I. kao iznimka od općeg pravila.
1: Broj dosjea
2: Datum podnošenja zahtjeva
3: Datum prioriteta (ako ga ima)
4: Podnositelj zahtjeva
5: Oplemenjivač
6: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
7: Privremena denominacija

IT PARTE A / Capitolo I: Domande / Tabella I.1: Domande di tutela comunitaria (Pagina 30)

(*)La domanda non era pervenuta completa. In generale, l’Ufficio pubblica unicamente domande valide e complete ai sensi del
capitolo I. Tuttavia, quando una domanda viene ritirata (capitolo III) o rifiutata (capitolo IV.2), viene successivamente pubblicata
nel capitolo I come eccezione alla norma generale.
1: Numero di pratica
2: Data della domanda
3: Data della prioritá (eventuale/i)
4: Richiedente
5: Costitutore
6: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
7: Designazione provvisoria

27



15|12|2020
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /
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LV A DAĻA / I nodaļa: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardz̄ıbai(Lappuse 30)

(*)Pieteikums netika pabeigts. I nodaļā Birojs parasti publicē vien̄ıgi der̄ıgus un piln̄ıgus pieteikumus. Tomēr, ja pieteikumu vai
nu atsauc (III nodaļa) vai noraida (IV.2. nodaļa), to publicē I nodaļā, atkāpjoties no vispārējiem noteikumiem.

1: Dokumenta numurs

2: Iesnieguma iesniegšanas datums

3: Prioritātes datums (ja tāds ir)

4: Iesniedzējs

5: Selekcionārs

6: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

7: Pagaidu nosaukums

LT A DALIS / I skyrius: Paraiškos / I.1 lentelė: Paraiškos dėl teisinės apsaugos Bendrijoje (Puslapis 30)

(*)Ši paraiška nebuvo užpildyta. Paprastai Tarnyba, vadovaudamasi I skyriumi, skelbia vien tik galiojančias ir užpildytas paraiškas.
Bet, jeigu paraiška yra atšaukta (III skyrius) arba atmesta (IV.2 skyrius), ji paskelbiama, taikant I skyriuje nustatytą išimti iš
taisyklės.

1: Byla numeris

2: Paraiškos data

3: Pirmumo nustatymo data (jei yra)

4: Pareiškėjas

5: Selekcininkas

6: Procesinis atstovas (jei yra)

7: Laikinas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / I. fejezet: Kérelmek / Táblázat I.1: Közösségi oltalmi kérelmek (Oldal 30)

(*)A bejelentési kérelem nem volt teljes. Általános szabály, hogy a Hivatal kizárólag érvényes és teljes bejelentési kérelmeket tesz
közzé az I. fejezetben. Az általános szabály alól kivételt jelent, amikor a bejelentési kérelmet visszavonják (III. fejezet), illetve a
kérelmet elutasítják (IV.2 fejezet); ennek tényét az I. fejezetben teszik közzé.

1: Nyilvántartási szám

2: A kérelem benyújtásának dátuma

3: Elsőbbség dátuma (ha van)

4: Kérelmező

5: Nemesítő

6: Eljárásbeli képviselő (ha van)

7: Ideiglenes megnevezés

MT PARTI A / Kapitolu I: Applikazzjonijiet / Tabella I.1: Applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni Komunitarja
(Paġna 30)

(*)L-applikazzjoni ma kinitx kompluta. Bh̄ala regola ġenerali, l-Uffiċċju jippubblika biss applikazzjonijiet validi u kompluti skont
kapitlu I. Iżda meta l-applikazzjoni tiġi jew irtirata (kapitlu III) jew rifjutata (kapitlu IV.2), din tiġi ppubblikata tah̄t kapitlu I
bh̄ala eċċezzjoni gh̄ar-regola ġenerali.

1: Numru tal-fajl

2: Data ta’ applikazzjoni

3: Data ta’ prijoritá (jekk ikun hemm)

4: Applikant

5: Il-Kultivatur

6: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

7: Deżinjazzjoni proviżorja

NL DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabel I.1: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde 30)

(*)De aanvraag was niet volledig. Normaal publiceert het Bureau alleen geldige en volledige aanvragen onder hoofdstuk I, maar
wanneer de aanvraag wordt ingetrokken (hoofdstuk III) of afgewezen (hoofdstuk IV.2), wordt zij in afwijking van de algemene regel
toch onder hoofdstuk I gepubliceerd.

1: Dossiernummer

2: Datum van aanvraag

3: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)

4: Aanvrager

5: Kweker

6: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

7: Voorlopige aanduiding
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział I: Wnioski / Tabela I.1: Wnioski o ochronę wspólnotową (Strona 30)

(*)Zgłoszenie nie jest kompletne. Zasadniczo Urząd publikuje wyłącznie kompletne i prawidłowo złożone zgłoszenie, zgodnie z
rozdziałem I. W przypadku wycofania (rozdział III) lub odrzucenia zgłoszenia (rozdział IV.2), jest ono publikowane w rozdziale I
jako wyjątek od ogólnych zasad.
1: Numer akt
2: Data wniosku
3: Data pierwszeństwa (o ile ustanowiony)
4: Wnioskodawca
5: Hodowca
6: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
7: Tymczasowe oznaczenie

PT PARTE A / Capítulo I: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protecção Comunitária (Página 30)

(*)O pedido não estava completo. Como regra geral, o Instituto publica no capítulo I da Gazeta Oficial apenas os pedidos válidos e
completos. No entanto, quando um pedido é retirado (Capítulo III) ou recusado (quadro 2 do Capítulo IV) é publicado no capítulo
I como excepção á regra geral.
1: Número de processo
2: Data do pedido
3: Data do direito de prioridade (caso exista)
4: Requerente
5: Obtentor
6: Representante para efeitos processuais (caso exista)
7: Designação provisória

RO PARTEA A / Capitolul I: Cereri / Tabelul I.1: Cereri de protecţie comunitară (Pagina 30)

(*)Formularul de cerere nu este complet. Ca regulă generală, Oficiul publică numai cererile valabile şi complete, în conformitate
cu capitolul I. În cazul în care cererea este retrasă (capitolul III) sau refuzată (capitolul IV.2), aceasta este publicată în capitolul I
ca excepţie de la regula generală.
1: Dosar nr.
2: Data cererii
3: Data priorităţii (dacă este cazul)
4: Solicitant
5: Ameliorator
6: Mandatar (dacă este cazul)
7: Denumire provizorie

SK ČASŤ A / Kapitola I: Prihlášky / Tabul’ka I.1: Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva (Strana 30)

(*)Žiadost’ nie je úplná. Podl’a všeobecného pravidla úrad uverejňuje iba platné a úplné žiadosti v kapitole I. Ak je žiadost’
stiahnutá (kapitola III) alebo zamietnutá (kapitola IV.2), uverejňuje sa v kapitole I ako výnimka zo všeobecného pravidla.
1: Číslo spisu
2: Dátum podania prihlášky
3: Dátum práva prednosti (ak je nejaký)
4: Prihlasovatel’
5: Šl’achtitel’
6: Procesný zástupca (ak je nejaký)
7: Dočasné označenie

SL DEL A / I. poglavje: Prijave / Tabela I.1: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran 30)

(*)Prijava ni bila popolna. Urad običajno objavi samo veljavne in popolne prijave v skladu s Poglavjem I. Če je prijava umaknjena
(Poglavje III) ali zavrnjena (Poglavje IV.2), se v skladu s Poglavjem I objavi kot izjema od splošnega pravila.
1: Številka prijave
2: Datum prijave
3: Datum prednostne pravice (če obstaja)
4: Prijavitelj
5: Žlahtnitelj
6: Zastopnik v postopku (če obstaja)
7: Začasna oznaka

FI OSA A / Luku I: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla (Sivu 30)

(*)Hakemus oli puutteellinen. Yleisenä sääntönä on, että virasto julkaisee vain asianmukaiset ja kokonaan täytetyt hakemukset
luvussa 1. Jos hakemus kuitenkin peruutetaan (luku III) tai hylätään (luku IV.2), se julkaistaan yleisestä säännöstä poiketen
luvussa I.
1: Rekisterinumero
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2: Hakemuksen jättöpäivä

3: Etuoikeuspäivä (mikäli on)
4: Hakija

5: Jalostaja
6: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

7: Väliaikainen nimi

SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 30)

(*)Ansökan var inte fullständig. Som huvudregel offentliggör myndigheten endast giltiga och fullständiga ansökningar i enlighet
med kapitel I. När ansökan antingen dras tillbaka (kapitel III) eller avslås (kapitel IV.2) offentliggörs den dock i enlighet med
kapitel I enligt, vilket utgör ett undantag från den huvudregeln.
1: Ansökningsnummer

2: Ansökningsdag
3: Prioritetsdag (eventuell)

4: Sökanden
5: Förädlare

6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Acer campestre L.

2020/2454 06/10/2020 10871 10871 01589 ruijgrok

Achillea millefolium L.

2020/2254 21/09/2020 04301/06352 07193 04301 allach14-2-2

2020/2340 25/09/2020 04301/06352 07193 04301 allach14-12-7

Aeschynanthus Jack

2020/2375 28/09/2020 10266 10266 02586 rasta fijn

2020/2376 28/09/2020 10266 10266 02586 rasta grof

Agrostis capillaris L.

2020/2035 28/09/2020 00131 00131 dlf ate-3006

Allium cepa (Cepa group)

2020/2442 05/10/2020 00072 00072 e61l.10663

Allium porrum L.

2020/2383 29/09/2020 07950 07950 sgm-hg17-0200a

Allium sativum L.

2020/2070 24/09/2020 00237 00237 bgs 2381

2020/2074 24/09/2020 00237/00422 00237/00422 00237 bgs 2382

Allium senescens L. subsp. montanum (Pohl) Janch. ex Soó

2020/2059 31/08/2020 09472 10838 00423 mini millennium

Allium tuberosum Rottler ex Spreng.

2020/2058 31/08/2020 09472 10838 00423 allium wit

Aloe aculeata Pole-Evans

2020/2113 04/09/2020 06750 06750 02586 aloe 5042

Alstroemeria L.

2020/2318 23/09/2020 02895 02895 t5263

2020/2319 23/09/2020 02895 02895 t9521

2020/2320 23/09/2020 02895 02895 t2102

2020/2321 23/09/2020 02895 02895 t9518

2020/2322 23/09/2020 02895 02895 ps1508
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Alstroemeria L.

2020/2323 23/09/2020 02895 02895 pb1507

2020/2324 23/09/2020 02895 02895 pb573

Amaranthus cruentus L.

2020/2434 02/10/2020 05225/10867 10173/10868 00443 dagri-6161

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2020/2370 28/09/2020 10858/10860 10859/10861 00423 fu xing

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2020/2673 27/10/2020 03223 10863 00423 a17-01-16

2020/2674 27/10/2020 03223 10863 00423 a117-01-15

Avena sativa L.

2020/2479 09/10/2020 03307 03307 km wb1

Avena strigosa Schreb.

2020/2146 09/09/2020 08802 08802 lso 17842

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2020/2333 24/09/2020 05417 07136 00423 6501990

2020/2346 25/09/2020 05417 07136 00423 6503632

2020/2347 25/09/2020 05417 07136 00423 6504100

Brassia R. Br. × Miltonia Lindl. × Oncidium Sw.

2020/1926 18/08/2020 01347 01347 camalwig

Brassica napus L. emend. Metzg.

2020/2004 23/09/2020 00183 00183 msl070c11

2020/2006 23/09/2020 00183 00183 msl060c11

2020/2007 23/09/2020 00183 00183 msl068c11

2020/2008 23/09/2020 00183 00183 msl062c11

2020/2009 23/09/2020 00183 00183 msl269c11

2020/2143 28/09/2020 10105 10105 10416 pr7ew425

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2020/2644 27/10/2020 03/12/2019 03602 03602 03325 sgw0440

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC. × Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. rubra (L.) Thell.

2020/2593 21/10/2020 07950 07950 wtr-117-0016si

2020/2594 21/10/2020 07950 07950 wtr-117-0014sc

Brassica oleracea L. var. gemmifera Zenker

2020/2578 20/10/2020 03/12/2019 03602 03602 03325 sgb1608

Brassica oleracea L. var. gongylodes L.

2020/2641 27/10/2020 03/12/2019 03602 03602 03325 sgk0008

Calibrachoa Cerv.

2020/2562 23/10/2020 10886 09933 00165 16c877-05

2020/2584 20/10/2020 00633 10891 00423 balcabred20

2020/2585 20/10/2020 00633 10891/10888 00423 balcabooni

2020/2586 20/10/2020 00633 10891/10888 00423 balcaborim

2020/2587 20/10/2020 00633 10891/10888 00423 balconglipar

Calibrachoa parviflora (Juss.) D’Arcy & Wijsman

2020/1911 18/08/2020 08272 08272 aa17-029054-001

2020/1914 18/08/2020 08272 08272 aa19-k0138

2020/1916 18/08/2020 08272 08272 aa17-109110-001

2020/1917 18/08/2020 08272 08272 aa17-011016-002
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Calluna vulgaris (L.) Hull

2020/2598 21/10/2020 04912 04912 vl-früh, rot

2020/2619 24/10/2020 04912 04912 vl-weiß, früh cal

Cannabis sativa L.

2020/2485 09/10/2020 10878 10878 cabg1-047-19

2020/2486 09/10/2020 10878 10878 cabg1-588-02

2020/2487 09/10/2020 10878 10878 cabg1-026-5

2020/2488 09/10/2020 10878 10878 cabg2-011

2020/2489 09/10/2020 10878 10878 cabg1-595-1

2020/2490 09/10/2020 10878 10878 cabg2-120

Capsicum annuum L.

2020/2137 08/09/2020 26/09/2019 00072 00072 e20b.0370

2020/2140 08/09/2020 00072 00072 e20b.0308

2020/2141 08/09/2020 00072 00072 e20b.0294

2020/2209 17/09/2020 00072 00072 op2617

2020/2212 17/09/2020 00072 00072 op2645

2020/2213 17/09/2020 00072 00072 op2625

2020/2215 17/09/2020 00072 00072 op2655

2020/2412 30/09/2020 07950 07950 slr-xg15-1663gmsv

2020/2420 01/10/2020 00072 00072 e20b.0372

2020/2437 04/10/2020 07950 07950 drpb2635

2020/2507 13/10/2020 07950 07950 svpb1416

Celosia L.

2020/2210 17/09/2020 05417 07136 00423 1401889

Chrysanthemum L.

2020/1880 11/08/2020 08272 08272 37730 improved

2020/1884 11/08/2020 08272 08272 510693

2020/2396 29/09/2020 08732 08732 14097-0

2020/2397 29/09/2020 08732 08732 13740-0

2020/2483 09/10/2020 00320 04737 00423 17.235899.49

2020/2484 09/10/2020 00320 04737 00423 16.221309.05

2020/2547 15/10/2020 08272 08272 509730

2020/2548 15/10/2020 08272 08272 510693 cava dd146

2020/2550 15/10/2020 08272 08272 75445

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2020/2027 23/09/2020 04199 04199 01113 hmx63d6470

2020/2211 17/09/2020 15/10/2019 03602 03602 03325 wmh6871

2020/2214 17/09/2020 18/10/2019 03602 03602 03325 wmh6715

Clematis L.

2020/2276 22/09/2020 00081/03336 00081/03336 00081 evipo103

2020/2277 22/09/2020 00081/03336 00081/03336 00081 evipo104

2020/2278 22/09/2020 00081/03336 00081/03336 00081 evipo105

2020/2279 22/09/2020 00081/03336 00081/03336 00081 evipo106

2020/2280 22/09/2020 00081/03336 00081/03336 00081 evipo108

2020/2281 22/09/2020 00081/03336 00081/03336 00081 evipo109

2020/2282 22/09/2020 00081/03336 00081/03336 00081 evipo114

× Colmanara hort.

2020/2241 19/09/2020 05737 05737 01903 ds153

2020/2242 19/09/2020 05737 05737 01903 ds050

Coprosma repens A. Rich.

2020/1764 18/09/2020 03491 03491 10572 co1601

32



6•2020

Glava I / Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Kǫϕάλαι I / Chapter I / Chapitre I /
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Coreopsis L.

2020/2549 15/10/2020 05560 05560 02433 darling clementine

Cornus alba L.

2020/2630 26/10/2020 10895 10895 01589 verpaalen02

Cornus kousa Burger ex Hance

2020/2602 22/10/2020 09555 09555 01589 zuilb1

Cucumis melo L.

2020/2078 09/10/2020 05170 05170 nun 75015 mem

2020/2447 06/10/2020 00072 00072 e25s.00937

2020/2449 06/10/2020 00072 00072 e25c.00756

2020/2455 07/10/2020 07950 07950 cha-um18-0213mo

2020/2552 16/10/2020 05170/05958 05170/05958 05170 nun 14118 mem

2020/2553 16/10/2020 05170/05958 05170/05958 05170 nun 19107 mem

2020/2555 16/10/2020 05170 05170 nun 67056 mem

2020/2571 19/10/2020 13/11/2019 03602 03602 03325 mp6130

2020/2625 26/10/2020 05170 05170 nun 67557 mem

2020/2739 30/10/2020 05170 05170 nun 35007 mem

Cucumis sativus L.

2020/2068 09/10/2020 05170 05170 nun 87099 cul

2020/2371 28/09/2020 07950 07950 drce9605

2020/2379 29/09/2020 07950 07950 drce9607

2020/2517 14/10/2020 07950 07950 bapeg11-0267gy

2020/2518 14/10/2020 07950 07950 bap-eg15-0338gy

2020/2567 19/10/2020 07950 07950 gpp-33-1088-gy

2020/2740 30/10/2020 05170 05170 nun 76014 cul

Cucurbita pepo L.

2020/2028 23/09/2020 04199 04199 01113 sp906

Cuphea hyssopifolia Kunth

2020/2356 25/09/2020 03592 03592 00441 ung cu37

2020/2359 25/09/2020 03592 03592 00441 ung cu38

2020/2453 06/10/2020 03592 03592 00441 ung cu39

Curio ficoides (L.) P. V. Heath (syn. Senecio ficoides (L.) Sch. Bip.)

2020/2633 27/10/2020 07570 07570 02586 blues

Dahlia Cav.

2020/2421 01/10/2020 05417 07136 00423 4003116

2020/2422 01/10/2020 05417 07136 00423 4003148

2020/2574 20/10/2020 05417 10103 00423 4003779

2020/2575 20/10/2020 05417 10103 00423 4003642

2020/2576 20/10/2020 05417 10103 00423 4003782

2020/2663 27/10/2020 03602 03602 03325 dahag0305

2020/2669 27/10/2020 03602 03602 03325 dahag0203

Dasiphora fruticosa (L.) Rydb. subsp. fruticosa (syn. Potentilla fructicosa L.)

2020/2525 15/10/2020 04591 04591 01689 smnpps

Dianthus × allwoodii hort.

2020/2086 04/09/2020 00036 09143/03116 kledg20469

2020/2087 04/09/2020 00036 09143/03116 kledg20468

2020/2088 04/09/2020 00036 09143/03116 kledg20463

2020/2089 04/09/2020 00036 09143/03116 kledg20461

2020/2091 04/09/2020 00036 09143/03116 kledg19410
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Dianthus × allwoodii hort.

2020/2092 04/09/2020 00036 09143/03116 kledg19411

Dianthus caryophyllus L.

2020/2090 04/09/2020 00036 09143 kledp20383

2020/2173 16/09/2020 00036 09143 planov012

2020/2174 16/09/2020 00036 09143 planov015

2020/2175 16/09/2020 00036 09143 planov016

Digitalis chalcantha (Svent. & O’Shan.) Albach & al. × D. grandiflora Mill.

2020/2172 15/09/2020 03026 03202 02433 firecracker

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.

2020/2563 16/10/2020 06161 06161 crx 265

2020/2564 16/10/2020 06161 06161 crx 267

Echeveria DC.

2020/1976 22/08/2020 10832 10833 01903 lori

Echinacea Moench

2020/2457 07/10/2020 07970 07970 02433 blu481

2020/2458 08/10/2020 07970 07970 02433 carrot489

2020/2468 08/10/2020 07970 07970 02433 fountain546

2020/2492 10/10/2020 07970 07970 02433 pearl495

Erica L.

2020/2364 26/09/2020 04912 04912 vl-dunkel

Erica cinerea L.

2020/2600 21/10/2020 04912 04912 vl- lila stern

2020/2601 21/10/2020 04912 04912 vl16-1

Erica × darleyensis Bean

2020/2362 26/09/2020 04912 04912 vl-weiß, früh

2020/2363 26/09/2020 04912 04912 vl 17-3

Eryngium planum L.

2020/2464 08/10/2020 10876 10876 01903 purple petra

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2020/2438 27/10/2020 07692 07692 03325 423-ep 09

Euphorbia milii Des Moul.

2020/2330 24/09/2020 05551 05551 08789 hjb20-hjr

2020/2331 24/09/2020 05551 05551 08789 hjb20-zjr

Festuca rubra L.

2020/2228 18/09/2020 00143 00143 frc 16296

Ficus carica L.

2020/2626 26/10/2020 10894 10894 03881 minfigfor

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verschaffeltii)

2020/2424 01/10/2020 08070 08070 schoe98

Foeniculum vulgare P. Mill.

2020/2603 22/10/2020 00072 00072 pf0055

2020/2604 22/10/2020 00072 00072 pf0072

2020/2605 22/10/2020 00072 00072 pf0096

2020/2606 22/10/2020 00072 00072 pf0104
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Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2020/2123 09/09/2020 07032 07032 vk-19-138

2020/2124 07/09/2020 00132 00132 da 64

2020/2125 07/09/2020 00132 00132 da 65

2020/2126 07/09/2020 00132 00132 15.19.231

2020/2456 07/10/2020 05875 10026/09921/10030/

10027/10028/10029

09389 koiminori

2020/2572 19/10/2020 25/06/2020 00659 08361/10034/10887 01151 dc911.017

2020/2573 19/10/2020 25/06/2020 00659 10034/10887/08361 01151 dc924.066

2020/2580 20/10/2020 09154 09154 emr796

Fraxinus ornus L.

2020/1872 10/08/2020 09710 09711 z/1

Fuchsia L.

2020/2671 27/10/2020 03223 10863 00423 256-09-16

2020/2672 27/10/2020 03223 10863 00423 1167-05-16

Gentiana L.

2020/1610 01/07/2020 05416 05416 02334 ashiro27-2219

Geranium wallichianum D. Don ex Sweet

2020/2080 03/09/2020 00026 00026 1201-99

Glycine max (L.) Merril

2020/2071 03/09/2020 03304 03304 s181

2020/2072 03/09/2020 03304 03304 s14579

2020/2073 03/09/2020 03304 03304 s14264

2020/2075 03/09/2020 03304 03304 s14002

2020/2076 03/09/2020 03304 03304 s14621

2020/2200 17/09/2020 09653 09653 1254/14-1

2020/2201 17/09/2020 09653 09653 ks-19/16

2020/2203 17/09/2020 09653 09653 1219/14

2020/2204 17/09/2020 09653 09653 1250/14

2020/2205 17/09/2020 09653 09653 71-14-1

2020/2216 17/09/2020 10851 10853 10852 pr110524z023

2020/2218 17/09/2020 10851 10853 10852 s06090,27 - pr1309027

2020/2219 17/09/2020 10851 10853 10852 pr9048340

2020/2491 19/10/2020 04633 01020 soy03077

2020/2700 29/10/2020 07940 07940 php sj 162.200

2020/2701 29/10/2020 07940 07940 php sj 161.900

2020/2702 29/10/2020 07940 07940 php sj 160.500

Gypsophila paniculata L.

2020/2094 04/09/2020 08791 10443 05148 klegp19021

Hebe Comm. ex. Juss.

2020/2159 15/09/2020 04121 04121 hm18-3011

2020/2160 15/09/2020 04121 04121 hm18-3002

2020/2161 15/09/2020 04121 04121 hm17-405

2020/2162 15/09/2020 04121 04121 hm16-310

2020/2163 15/09/2020 04121 04121 hm15-255

2020/2164 15/09/2020 04121 04121 hl18-5002

2020/2165 15/09/2020 04121 04121 hl18-3034

2020/2166 15/09/2020 04121 04121 hl18-3000

2020/2167 15/09/2020 04121 04121 hl18-2019

2020/2168 15/09/2020 04121 04121 hl18-2005

2020/2169 15/09/2020 04121 04121 hl16-409

Helianthus annuus L.

2020/2062 02/09/2020 00260 00260 91c52r
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Helianthus annuus L.

2020/2063 02/09/2020 00260 00260 91c21r

2020/2064 02/09/2020 00260 00260 70o04rsuol

2020/2066 02/09/2020 00260 00260 61f32r

Heliopsis helianthoides (L.) Sweet var. scabra (Dunal) Fernald (syn. Heliopsis scabra Dunal)

2020/2699 28/10/2020 00165 03654 hel 17 02-07

Helleborus × hybridus hort. ex Voss

2020/2372 28/09/2020 10862 10862 02586 z-16-001

Hibiscus syriacus L.

2020/2360 25/09/2020 09555 09555 01589 gandini van aart ruby

Hippeastrum Herb.

2020/2256 21/09/2020 10671 10671 00423 08-440

2020/2738 30/10/2020 04377/04379 04378/04380 00423 005

Hordeum vulgare L.

2020/1842 09/10/2020 00370/00648/10822/

01158/01155

10811/10812/10813/

10814/10815/10816/

10817/10818/10819/

10820

06671 06v073z11

2020/2253 21/10/2020 04184 04184 02907 lgbu15-8202

2020/2413 30/09/2020 00731 00731 10577 nord 13109/14

2020/2415 30/09/2020 00731 00731 10577 nord 13078/8

2020/2416 30/09/2020 00731 00731 10577 nord 13115/19

2020/2417 30/09/2020 00731 00731 10577 nord 13108/5

2020/2425 01/10/2020 04288 04288 szd 3894

2020/2426 01/10/2020 04288 04288 szd 3012a

2020/2481 30/10/2020 03307 03307 km 13co24

2020/2482 30/10/2020 03307 03307 km 13co06

2020/2609 23/10/2020 06228 06228 nos 112.430-22

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2020/2231 18/09/2020 09304 09304 00423 nhs 20 b 05

2020/2232 18/09/2020 09304 09304 00423 nhs 20 b 11

2020/2234 18/09/2020 09304 09304 00423 nhs 20 b 12

2020/2235 18/09/2020 09304 09304 00423 nhs 20 b 22

2020/2236 18/09/2020 09304 09304 00423 nhs 20 b 32

2020/2237 18/09/2020 09304 09304 00423 nhs 20 b 33

2020/2238 18/09/2020 09304 09304 00423 nhs 20 b 41

2020/2239 18/09/2020 09304 09304 00423 nhs 20 b 42

2020/2741 30/10/2020 10658 10659 00423 16-20044-02

Ilex crenata Thunb.

2020/2556 16/10/2020 10885 10885 01589 jenny

2020/2629 26/10/2020 05228 05228 01589 annys100

Ilex verticillata (L.) A. Gray

2020/2716 29/10/2020 03657 06580 01689 nciv2

Impatiens New Guinea Group

2020/2443 05/10/2020 01020 01020 04464 sakimp060

2020/2444 05/10/2020 01020 01020 04464 sakimp061

2020/2730 29/10/2020 08272 08272 nn16-581643-003

2020/2731 29/10/2020 08272 08272 nn16-598508-002

2020/2732 29/10/2020 08272 08272 nn16-610610-007

2020/2733 29/10/2020 08272 08272 nn16-064613-002

2020/2734 29/10/2020 08272 08272 nn15-005041-023

2020/2735 29/10/2020 08272 08272 nn16-609009-004
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Ipomoea batatas (L.) Lam.

2020/2710 29/10/2020 04071 10897/01239 00082 sun tun 1

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2020/2441 28/10/2020 02510/08485 02510/08485 02510 k220907

Lactuca sativa L.

2020/2060 01/09/2020 05170 05170 nun 09093 ltl

2020/2077 24/09/2020 00237 00237 bejo 16-178

2020/2079 24/09/2020 00237 00237 bejo 24-173

2020/2084 04/09/2020 25/11/2019 03602 03602 03325 lrlg19-0001

2020/2122 09/10/2020 07950 07950 svla1111

2020/2147 14/09/2020 25/11/2019 03602 03602 03325 lrlg19-0002

2020/2149 14/09/2020 26/11/2019 03602 03602 03325 licn19-0071

2020/2150 14/09/2020 26/11/2019 03602 03602 03325 lrmn19-1956

2020/2170 16/10/2020 09360 09360 bangalor li 134

2020/2313 22/09/2020 26/11/2019 03602 03602 03325 lmul18-0008

2020/2314 22/09/2020 28/11/2019 03602 03602 03325 licn19-0106

2020/2373 28/09/2020 00031 00031 brp 14571

2020/2381 29/09/2020 04/05/2020 00088 00088 45-419 rz

2020/2382 29/09/2020 14/04/2020 00088 00088 81-267 rz

2020/2384 29/09/2020 04/05/2020 00088 00088 41-183 rz

2020/2389 29/09/2020 17/04/2020 00088 00088 42-455 rz

2020/2391 29/09/2020 17/04/2020 00088 00088 41-140 rz

2020/2392 29/09/2020 17/04/2020 00088 00088 79-60 rz

2020/2395 29/09/2020 17/04/2020 00088 00088 79-ml1112 rz

2020/2406 29/09/2020 12/06/2020 00088 00088 79-in5314 rz

2020/2407 29/09/2020 24/06/2020 00088 00088 79-in1600 rz

2020/2409 30/09/2020 07950 07950 svla2704

2020/2410 30/09/2020 07950 07950 svla4926

2020/2411 30/09/2020 07950 07950 svla9713

2020/2436 03/10/2020 03602 03602 03325 lobu19-0007

2020/2439 05/10/2020 03602 03602 03325 loba19-0021

2020/2440 05/10/2020 03602 03602 03325 loba19-0024

2020/2459 08/10/2020 02/06/2020 00088 00088 42-bu1742 rz

2020/2460 08/10/2020 02/06/2020 00088 00088 42-bu1527 rz

2020/2526 15/10/2020 31/10/2019 00072 00072 e01g.11439

2020/2527 15/10/2020 27/08/2020 00072 00072 e01l.30627

2020/2528 15/10/2020 28/07/2020 00072 00072 e01c.30772

2020/2529 15/10/2020 03/12/2019 00072 00072 e01g.11494

2020/2530 15/10/2020 07/08/2020 00072 00072 e01a.30778

2020/2531 15/10/2020 26/05/2020 00072 00072 e01g.11496

2020/2611 23/10/2020 08/09/2020 00088 00088 42-bu2049 rz

2020/2612 23/10/2020 14/08/2020 00088 00088 41-co1645 rz

2020/2613 23/10/2020 08/09/2020 00088 00088 83-oa2753 rz

2020/2614 23/10/2020 00088 00088 81-ba4116 rz

2020/2615 23/10/2020 00088 00088 81-ba6222 rz

2020/2616 23/10/2020 00088 00088 81-ba4119 rz

2020/2617 23/10/2020 00088 00088 81-ba4772 rz

Lantana camara L.

2020/2688 28/10/2020 00638 00638 00423 l 16/7

Laurus nobilis L.

2020/2515 13/10/2020 10881 10881 01589 dan17

Lilium L.

2020/2510 13/10/2020 02791 02791 cm 14-018

2020/2511 13/10/2020 02791 02791 qm 14-005

2020/2512 13/10/2020 02791 02791 qm 16-041

37



15|12|2020
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /
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Lilium L.

2020/2513 13/10/2020 02791 02791 qw 13-034

2020/2551 15/10/2020 06469 06469 dl 112740

2020/2566 19/10/2020 06469 06469 dl 144868

2020/2568 19/10/2020 06469 06469 dl 111726

2020/2570 19/10/2020 06469 06469 dl 1127

2020/2687 28/10/2020 03780 03780 o12.0265-04

2020/2691 28/10/2020 03780 03780 la15.1009-01

2020/2693 28/10/2020 03780 03780 o15.d012-05s

2020/2695 28/10/2020 03780 03780 o15.6038-01

2020/2696 28/10/2020 03780 03780 o15.0757-01s

2020/2721 29/10/2020 03780 03780 zanlorfique

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2020/2478 09/10/2020 03823 03823 bd500

Lobularia maritima (L.) Desv.

2020/2579 20/10/2020 00633 10888 00423 balbeezite

Lolium multiflorum Lam. var. westerwoldicum Wittm. (syn Lolium multiflorum Lam. ssp. alternativum)

2020/2274 21/09/2020 05985 05985 ri2876

Lolium perenne L.

2020/2227 18/09/2020 00143 00143 lpr 11332

2020/2230 18/09/2020 00143 00143 dsvlp 090679

2020/2610 23/10/2020 04955 04955 st 404 gr 8 s

Magnolia laevifolia (Y. W. Law & Y. F. Wu) Noot. (syn.: Michelia yunnanensis Franch. ex Finet & Gagnep.)

2020/2180 17/09/2020 07956 07956 01589 gcchu2008

Malus Mill.

2020/2156 14/09/2020 00650 10849 00441 d2212

Malus domestica Borkh.

2020/1966 09/09/2020 10808/10809 10809/10808 09634 fx01

2020/2069 03/09/2020 10842 10843/10844/10845/

10846

05003 maia1

2020/2142 08/09/2020 27/08/2020 02601 02601 gc3-2

2020/2243 21/09/2020 10347/10348 10347/10348 08287 rosy tess

2020/2631 27/10/2020 09/10/2020 02601 02601 ga136-7

Manfreda undulata (Klotzsch) Rose

2020/2176 16/09/2020 03026 03202 02433 cherry chocolate chip

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2020/2554 16/10/2020 10238 10238 01589 empmis03

2020/2557 16/10/2020 10202 10202 sk 13/07

Oncidium Sw. × Rhynchostele Rchb. f.

2020/1929 18/08/2020 01347 01347 camcryu

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2020/2398 29/09/2020 03223 10863 00423 85-35-a

2020/2399 29/09/2020 03223 10863 00423 8-32-15

2020/2400 29/09/2020 03223 10863 00423 46-5-14

2020/2401 29/09/2020 03223 10863 00423 252-31-14

2020/2402 29/09/2020 03223 10863 00423 61-01-18

2020/2403 29/09/2020 03223 10863 00423 216-04-17

2020/2404 29/09/2020 03223 10863 00423 57-42-16

2020/2405 29/09/2020 03223 10863 00423 34-66-16
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Paeonia lactiflora Pall.

2020/2157 14/09/2020 10850 10850 mieke bral

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2020/2427 02/10/2020 08620 08620 td0188

2020/2428 02/10/2020 08620 08620 td0190

2020/2429 02/10/2020 08620 08620 tc0047

2020/2430 02/10/2020 08620 08620 tc0498

2020/2431 02/10/2020 08620 08620 te0742

2020/2432 02/10/2020 08620 08620 tc0288

2020/2433 02/10/2020 08620 08620 tc0274

2020/2676 27/10/2020 03602 03602 03325 pel-bc7019-01

Peperomia caperata Yunck.

2020/2327 24/09/2020 05551 05551 08789 hjb20-pc-01

2020/2328 24/09/2020 05551 05551 08789 hjb20-pc-03

2020/2329 24/09/2020 05551 05551 08789 hjb20-pc-02

Pericallis × hybrida (Scheidw.) B. Nord.

2020/2708 29/10/2020 04071 04426 00082 sunsenehaha

2020/2709 29/10/2020 04071 00935/04426 00082 sene yomureku

Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill

2020/2462 08/10/2020 22/07/2020 00072 00072 e11p.2025

Petunia Juss.

2020/1953 19/08/2020 08272 08272 tt17-134110-001

2020/1998 25/09/2020 06433 06434 perla nera burgundy

star 464

2020/1999 25/09/2020 06433 06434 charms deep wine star

2020/2000 25/09/2020 06433 06434 sentunia carmine rose

2020/2675 27/10/2020 00633 10896 00423 balcushite

Petunia × atkinsiana D. Don

2020/2394 29/09/2020 01690/02396/06462/

09376

01690/09376/02396/

06462

01690 16-392-12

Phalaenopsis Blume

2020/2127 07/09/2020 10438 10438 mi01837

2020/2128 07/09/2020 10438 10438 mi01660

2020/2131 07/09/2020 10438 10438 mi01946

2020/2132 07/09/2020 10438 10438 mi01768

2020/2181 17/09/2020 02205 10037 00423 382124

2020/2182 17/09/2020 02205 10037 00423 503034

2020/2183 17/09/2020 02205 10037 00423 512434

2020/2184 17/09/2020 02205 10037 00423 493533

2020/2185 17/09/2020 02205 10037 00423 491635

2020/2186 17/09/2020 02205 10037 00423 369725

2020/2187 17/09/2020 02205 10037 00423 512333

2020/2188 17/09/2020 02205 10037 00423 491931

2020/2189 17/09/2020 02205 10037 00423 369324

2020/2190 17/09/2020 02205 10037 00423 509233

2020/2191 17/09/2020 02205 10037 00423 508923

2020/2192 17/09/2020 02205 10037 00423 493623

2020/2193 17/09/2020 02205 10037 00423 509023

2020/2194 17/09/2020 02205 10037 00423 376231

2020/2195 17/09/2020 02205 10037 00423 491431

2020/2196 17/09/2020 02205 10037 00423 491533

2020/2197 17/09/2020 02205 10037 00423 502923

2020/2264 21/09/2020 10438 10438 mi01986

2020/2268 21/09/2020 10438 10438 mi01181
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Phalaenopsis Blume

2020/2283 22/09/2020 01347 01347 an1906615

2020/2284 22/09/2020 01347 01347 phalscou

2020/2285 22/09/2020 01347 01347 phalzinxa

2020/2286 22/09/2020 01347 01347 phalingwun

2020/2287 22/09/2020 01347 01347 an1743384

2020/2288 22/09/2020 01347 01347 an1718601

2020/2289 22/09/2020 01347 01347 an1904894

2020/2290 22/09/2020 01347 01347 an1566855

2020/2291 22/09/2020 01347 01347 an1589289

2020/2292 22/09/2020 01347 01347 an1859165

2020/2293 22/09/2020 01347 01347 an1437158

2020/2294 22/09/2020 01347 01347 an1734832

2020/2295 22/09/2020 01347 01347 an1710186

2020/2296 22/09/2020 01347 01347 an1783143

2020/2297 22/09/2020 01347 01347 an1186895

2020/2298 22/09/2020 01347 01347 an1864447

2020/2299 22/09/2020 01347 01347 an1446372

2020/2300 22/09/2020 01347 01347 an1573745

2020/2301 22/09/2020 01347 01347 an1139820

2020/2302 22/09/2020 01347 01347 an1244340

2020/2303 22/09/2020 01347 01347 an1794396

2020/2304 22/09/2020 01347 01347 an1277660

2020/2305 22/09/2020 01347 01347 an1324166

2020/2306 22/09/2020 01347 01347 an1493891

2020/2307 22/09/2020 01347 01347 an1891847

2020/2308 22/09/2020 01347 01347 an1565951

2020/2309 22/09/2020 01347 01347 an1577644

2020/2310 22/09/2020 01347 01347 an1184334

2020/2311 22/09/2020 01347 01347 an1110427

2020/2312 22/09/2020 01347 01347 an1734245

Phalaenopsis Blume (syn. × Doritaenopsis hort.)

2020/2151 14/09/2020 02205 10037 00423 361333

2020/2152 14/09/2020 02205 10037 00423 367133

2020/2153 14/09/2020 02205 10037 00423 517133

2020/2154 14/09/2020 02205 10037 00423 508823

2020/2155 14/09/2020 02205 10037 00423 495023

Phaseolus vulgaris L.

2020/2067 03/09/2020 07950 07950 svgt1295

Phedimus spurius (M. Bieb.) ’t Hart (syn. Sedum spurium M. Bieb.)

2020/1938 18/08/2020 10828 10828 01589 tat1801

Physocarpus opulifolius (L.) Maxim.

2020/2448 06/10/2020 10612 10612 04660 lp2

Pilea peperomioides Diels

2020/2326 24/09/2020 05551 05551 08789 hjb20-pil-aos

Pisum sativum L.

2020/2589 21/10/2020 27/11/2019 03602 03602 03325 d165641

2020/2590 21/10/2020 27/11/2019 03602 03602 03325 dgl0050

2020/2591 21/10/2020 27/11/2019 03602 03602 03325 dgl0052

2020/2592 21/10/2020 27/11/2019 03602 03602 03325 fdg0013

Pleurotus ostreatus (Jacq.) P. Kumm.

2020/2377 29/09/2020 06983 06983 00420 plx290

2020/2378 29/09/2020 06983 06983 00420 plx282
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Portulaca oleracea L.

2020/2001 25/09/2020 06433 06434 portulaca stella yellow

bicolor

Prunus armeniaca L.

2020/2419 01/10/2020 06556 06556 08287 7-1-15-05-11

2020/2646 27/10/2020 00757 00757 2015-142

2020/2649 27/10/2020 00757 00757 2013-112

2020/2650 27/10/2020 00757 00757 2013-15

Prunus armeniaca L. × P. salicina Lindl.

2020/2418 01/10/2020 08287/00444 04894 08287 11p205

Prunus laurocerasus L.

2020/2685 30/10/2020 08906 08906 07724 jopru 02

2020/2686 30/10/2020 08906 08906 07724 jopru 03

Prunus persica (L.) Batsch

2020/2520 14/10/2020 09698 09698 vifna 1 44

2020/2521 14/10/2020 09698 09698 vifnpa 24 80

2020/2522 14/10/2020 09698 09698 vifnb 26 136

Prunus × persicoides (Ser.) M. Vilm. & Bois (Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb × P. persica Batsch)

2020/2339 29/10/2020 00370 10478 mb 1-37

Prunus salicina Lindl.

2020/2354 25/09/2020 08287/00444 04894 08287 16g242

2020/2355 25/09/2020 08287/00444 04894 08287 4m426

2020/2361 25/09/2020 08287/00444 04894 08287 32p960

2020/2393 29/09/2020 08287/00444 04894 08287 43m728

Rhododendron L.

2020/2493 12/10/2020 00958 00958 hachgrazdark

Rosa L.

2020/1864 07/08/2020 10379 10379 sar17361-98

2020/1866 07/08/2020 10379 10379 17vr971

2020/1978 24/08/2020 10379 10379 17vr1018

2020/2020 11/09/2020 02986 02986 g10-371

2020/2021 11/09/2020 02986 02986 g10-345

2020/2022 11/09/2020 02986 02986 g10-506

2020/2023 11/09/2020 02986 02986 g10-235

2020/2024 11/09/2020 02986 02986 g11-017

2020/2025 11/09/2020 02986 02986 17-512

2020/2026 11/09/2020 02986 02986 g10-035

2020/2081 03/09/2020 00889 00891 meitincel

2020/2085 11/09/2020 02986 02986 17-523

2020/2093 04/09/2020 00889 00891 meizhakari

2020/2112 04/09/2020 00889 00891 meiroguste

2020/2114 04/09/2020 00889 00891 meizasmyne

2020/2130 07/09/2020 00889 00891 meiperpaco

2020/2133 07/09/2020 00889 00891 meidjanot

2020/2136 08/09/2020 00889 00891 meiochieng

2020/2198 17/09/2020 00709 09111 07855 korpiadyla

2020/2199 17/09/2020 00709 09111 07855 korfloci 111

2020/2202 17/09/2020 00709 09111 07855 koroutofko

2020/2217 17/09/2020 00709 09111 07855 korneumaid

2020/2220 17/09/2020 00709 09111 07855 korfruisala

2020/2221 17/09/2020 00709 09111 07855 korelifur

2020/2222 17/09/2020 00709 09111 07855 korsilu 09

2020/2224 17/09/2020 00709 09111 07855 korhubkah
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Rosa L.

2020/2225 17/09/2020 00709 09111 07855 korsanhewes

2020/2226 17/09/2020 00709 09111 07855 korelpusch

2020/2245 21/09/2020 00081 00081 poulcas069

2020/2247 21/09/2020 00081 00081 poulren033

2020/2248 21/09/2020 00081 00081 poulpar113

2020/2249 21/09/2020 00081 00081 poulpah106

2020/2252 21/09/2020 00081 00081 poulpah108

2020/2255 21/09/2020 00081 00081 poulpal088

2020/2257 21/09/2020 00081 00081 poulpal089

2020/2258 21/09/2020 00081 00081 poulpal090

2020/2259 21/09/2020 00081 00081 poulpal091

2020/2260 21/09/2020 00081 00081 poulpal092

2020/2261 21/09/2020 00081 00081 poulpar111

2020/2262 21/09/2020 00081 00081 poulpar116

2020/2263 21/09/2020 00081 00081 poulpar117

2020/2265 21/09/2020 00081 00081 poulpar119

2020/2266 21/09/2020 00081 00081 poulpar120

2020/2267 21/09/2020 00081 00081 poulpar123

2020/2269 21/09/2020 00081 00081 poulpar126

2020/2270 21/09/2020 00081 00081 poulpar127

2020/2271 21/09/2020 00081 00081 poulpar128

2020/2272 21/09/2020 00081 00081 poulpar130

2020/2273 21/09/2020 00081 00081 poulty026

2020/2275 22/09/2020 00081 00081 poulty027

2020/2317 23/09/2020 02304 02304 ipt015917

2020/2325 24/09/2020 00092 00092 10208 a-5b-13

2020/2334 24/09/2020 00092 00092 10208 b-43-14

2020/2336 24/09/2020 00889 00891 meivanae

2020/2338 24/09/2020 00889 00891 meizilena

2020/2348 25/09/2020 05183 05183 ruipn0110a

2020/2349 25/09/2020 05183 05183 ruiph0005a

2020/2350 25/09/2020 05183 05183 ruipm0705a

2020/2351 25/09/2020 05183 05183 ruipn0113a

2020/2352 25/09/2020 05183 05183 ruipp0773a

2020/2353 25/09/2020 05183 05183 ruipp0267a

2020/2365 27/09/2020 00709 09111 07855 korpot104

2020/2366 27/09/2020 00709 09111 07855 korpot105

2020/2367 27/09/2020 00709 09111 07855 korpot106

2020/2368 27/09/2020 00709 09111 07855 korpot107

2020/2414 30/09/2020 10865 10866 01903 skromulov

2020/2463 08/10/2020 10874 10875 01903 entroos1

2020/2466 08/10/2020 05183 05183 ruick1951a

2020/2467 08/10/2020 05183 05183 ruico1522a

2020/2469 08/10/2020 05183 05183 ruicp1207a

2020/2470 08/10/2020 05183 05183 ruicp1362a

2020/2471 08/10/2020 05183 05183 ruimcs0012

2020/2472 08/10/2020 05183 05183 ruico2032a

2020/2473 08/10/2020 05183 05183 ruimcr0004

2020/2474 08/10/2020 05183 05183 ruico2032b

2020/2475 08/10/2020 05183 05183 ruimcr0005

2020/2476 08/10/2020 05183 05183 ruicq2031b

2020/2477 08/10/2020 05183 05183 ruicq2031a

2020/2508 13/10/2020 00124 02261 tan17181

2020/2711 29/10/2020 08272 08272 dorosilpi

2020/2712 29/10/2020 08272 08272 doromomtum

Rubus idaeus L.

2020/2450 06/10/2020 00132 00132 14.26r.04

2020/2451 06/10/2020 00132 00132 14.17r.05
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Rubus subg. Rubus

2020/1724 10/08/2020 00718 00718 marionnet 901

2020/2061 28/09/2020 09566 09566 09865 tinyblack

Salix repens L.

2020/2244 21/09/2020 07297 07297 08789 birkone

2020/2246 21/09/2020 07297 07297 08789 birktwo

Secale cereale L.

2020/2233 18/09/2020 04908 04908 hrsm 108-2rj

Solanum lycopersicum L.

2020/2065 02/09/2020 02395 02395 01122 29817

2020/2117 07/09/2020 00185 00185 c580

2020/2118 07/09/2020 00185 00185 dcm531

2020/2119 07/09/2020 00185 00185 al555

2020/2120 07/09/2020 00185 00185 al557

2020/2121 07/09/2020 00185 00185 c591

2020/2380 29/09/2020 07950 07950 drth0033

2020/2385 29/09/2020 07950 07950 fip-xm18-4494

2020/2386 29/09/2020 07950 07950 fip-xm18-4499

2020/2387 29/09/2020 07950 07950 fip-xm18-4500

2020/2388 29/09/2020 07950 07950 fir-xm15-4282

2020/2390 29/09/2020 07950 07950 fir-xm15-4319

2020/2423 01/10/2020 07950 07950 fdr-177-bigg

2020/2446 30/10/2020 00777 00777 01364 tsp33

2020/2452 06/10/2020 04/08/2020 00088 00088 1171748 rz

2020/2506 13/10/2020 07950 07950 fir-xm15-4280

2020/2509 13/10/2020 07950 07950 cct-he16-1099

2020/2561 16/10/2020 07950 07950 chi-xl15-2497v

Solanum tuberosum L.

2020/1969* 20/08/2020 10831 02902 02902 11.z.114 a 19

2020/1970* 20/08/2020 10831 02902 02902 11.z.114 a 13

2020/1971* 20/08/2020 10831 02902 02902 11.z.114 a 9

2020/2148 14/09/2020 00237 00237 bejo 3543

Sorghum bicolor (L.) Moench

2020/2704 29/10/2020 03304 03304 rls1801r

2020/2705 29/10/2020 03304 03304 rls1804b

2020/2706 29/10/2020 03304 03304 rls1808r

Spinacia oleracea L.

2020/2623 26/10/2020 07950 07950 smb-s016-1265m

2020/2624 26/10/2020 07950 07950 msa-s017-1111f

Syringa L.

2020/2445 08/10/2020 07435 10870 jn upright select

Taxus baccata L.

2020/2684 30/10/2020 08906 08906 07724 jotab 02

Thunbergia alata Bojer ex Sims

2020/2689 28/10/2020 00638 00638 00423 th 18/1

2020/2690 28/10/2020 00638 00638 00423 th 18/4

Tillandsia L.

2020/2332 24/09/2020 00286 00836/00835 tilla-96109
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Tradescantia cerinthoides Kunth

2020/2115 04/09/2020 06750 06750 02586 trade 2011

Trifolium incarnatum L.

2020/2335 28/09/2020 00927 00927 ti42a

× Triticosecale Witt.

2020/2357 25/09/2020 00652 00652 dc 08065

2020/2358 25/09/2020 00652 00652 dc 719/07

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2020/2011 01/09/2020 04357 04357 10424 ta19gw001

2020/2012 01/09/2020 04357 04357 10424 ta19gw002

2020/2013 01/09/2020 04357 04357 10424 ta19gw003

2020/2014 01/09/2020 04357 04357 10424 ta20gw005

2020/2015 01/09/2020 04357 04357 10424 tb20gw305

2020/2082 03/09/2020 06719 06719 strg 4011 16

2020/2083 03/09/2020 06719 06719 strg 4009 16

2020/2134 08/09/2020 00260 00260 so1790

2020/2135 08/09/2020 00260 00260 so1730

2020/2138 08/09/2020 00260 00260 so1660

2020/2139 08/09/2020 00260 00260 so1630

2020/2144 09/09/2020 06228 06228 nos 511192.01

2020/2145 09/09/2020 06228 06228 nos 511167.10

2020/2206 17/09/2020 08197 08197 03570 sy117116

2020/2207 17/09/2020 08197 08197 03570 sy05-0529.5

2020/2208 17/09/2020 08197 08197 03570 sy117074

2020/2223 17/09/2020 00187 00187 sec g3716 st1

2020/2229 18/09/2020 08482 08482 mhr-pp-3915

2020/2250 21/10/2020 04184 04184 02907 lgwf14-7112

2020/2251 21/10/2020 04184 04184 02907 lgwe15-0316-c

2020/2369 28/09/2020 00652 00652 dnko 47

2020/2435 02/10/2020 08197 08197 03570 sy117069

2020/2461 08/10/2020 03307 03307 km 17028

2020/2480 30/10/2020 03307 03307 km 18136

2020/2595 21/10/2020 04288 04288 szd 8263

2020/2596 21/10/2020 04288 04288 szd 7387

2020/2620 26/10/2020 04357 04357 10324 basf1905f

2020/2622 26/10/2020 06228 06228 nos 509130.20

2020/2632 27/10/2020 04288 04288 szd 7661

Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.

2020/2240 18/09/2020 04908 04908 smh 1

Triticum monococcum L.

2020/2523 14/10/2020 04466 09349 m-11010-309/5/2-448

Vaccinium corymbosum L.

2020/2607 22/10/2020 09901 09902/04949/07531 00560 bb06-126vc-4

2020/2608 22/10/2020 09901 09902/04949 00560 bb07-7fl-4

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2020/2627 26/10/2020 04301/06352 07193 04301 allvn15-52

2020/2628 26/10/2020 04301/06352 07193 04301 allvc16-71

Veronica spicata L.

2020/2577 20/10/2020 00633 10076/10496 00423 balmoodink

Wisteria Nutt.

2020/2639 27/10/2020 03881 03881 minwijd04
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Wisteria floribunda (Willd.) DC.

2020/2638 27/10/2020 03881 03881 minwica05

Wisteria × formosa Rehder

2020/2636 27/10/2020 03881 03881 minwigb01

Wisteria × valderi J. Compton

2020/2637 27/10/2020 03881 03881 minwikb25

Zantedeschia Spreng.

2020/2095 04/09/2020 09529 09529 00033 z121232-4100

2020/2096 04/09/2020 09529 09529 00033 z060955-91111

2020/2097 04/09/2020 09529 09529 00033 z060975-986

2020/2098 04/09/2020 09529 09529 00033 z071633-26-2141

2020/2099 04/09/2020 09529 09529 00033 z101550-2118

2020/2100 04/09/2020 09529 09529 00033 z071500-919

2020/2101 04/09/2020 09529 09529 00033 z091191-3-422

2020/2102 04/09/2020 09529 09529 00033 z091762-2-420

2020/2103 04/09/2020 09529 09529 00033 z091264-414

2020/2104 04/09/2020 09529 09529 00033 z091379-404

2020/2105 04/09/2020 09529 09529 00033 z110679-395

2020/2106 04/09/2020 09529 09529 00033 z111376-378

2020/2107 04/09/2020 09529 09529 00033 z081707-2-338

2020/2108 04/09/2020 09529 09529 00033 z071744-4-221

2020/2109 04/09/2020 09529 09529 00033 z071465-210

2020/2110 04/09/2020 09529 09529 00033 z091769-103

2020/2111 04/09/2020 09529 09529 00033 z070481-55-e364

Zea mays L.

2020/2158 14/09/2020 07950 07950 svsk5678

2020/2315 23/09/2020 04908 04908 s022237a1

2020/2494 12/10/2020 04577 04577 03985 x00n545

2020/2495 12/10/2020 04577 04577 03985 1pjdl94

2020/2496 12/10/2020 04577 04577 03985 ph2rfw

2020/2497 12/10/2020 04577/00180 04577/00180 03985 x13n307

2020/2498 12/10/2020 04577 04577 03985 ph472j

2020/2499 12/10/2020 04577/00180 04577/00180 03985 x13n297

2020/2500 12/10/2020 04577 04577 03985 x75n901

2020/2501 12/10/2020 04577 04577 03985 ph47wh

2020/2502 12/10/2020 04577 04577 03985 x85n974

2020/2503 12/10/2020 04577 04577 03985 ph480p

2020/2504 12/10/2020 04577 04577 03985 x85n981

2020/2505 12/10/2020 04577 04577 03985 x90n387

2020/2532 15/10/2020 03304 03304 r13036

2020/2533 15/10/2020 03304 03304 r16017

2020/2534 15/10/2020 03304 03304 r16033

2020/2535 15/10/2020 03304 03304 r16056

2020/2536 15/10/2020 03304 03304 r17029

2020/2537 15/10/2020 03304 03304 r17106

2020/2538 15/10/2020 03304 03304 r18006

2020/2539 15/10/2020 03304 03304 r18010

2020/2540 15/10/2020 03304 03304 r18014

2020/2541 15/10/2020 03304 03304 r18015

2020/2542 15/10/2020 03304 03304 r18016

2020/2543 15/10/2020 03304 03304 r18018

2020/2544 15/10/2020 03304 03304 r18023

2020/2545 15/10/2020 03304 03304 r18033

2020/2546 15/10/2020 03304 03304 r19021

2020/2583 20/10/2020 07950 07950 shy-6s15-4089ll
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Zea mays L.

2020/2588 20/10/2020 07950 07950 shy084-5055

2020/2634 27/10/2020 08197 08197 03570 geix1764

2020/2635 27/10/2020 08197 08197 03570 geix1770

2020/2640 27/10/2020 08197 08197 03570 itpj8713

2020/2642 27/10/2020 08197 08197 03570 fpj8523

2020/2643 27/10/2020 08197 08197 03570 ifa4226

2020/2647 27/10/2020 08197 08197 03570 ana1416

2020/2648 27/10/2020 08197 08197 03570 ara2528

2020/2651 27/10/2020 08197 08197 03570 ars1523

2020/2659 27/10/2020 03602 03602 03570 kfx5857

2020/2660 27/10/2020 03602 03602 03570 fpii1680

2020/2661 27/10/2020 08197 08197 03570 fsax3657

2020/2666 27/10/2020 08197 08197 03570 huid3780
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predloжeni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 52)

Vъzraжeni� srewu predloжeni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Kod. F=Izmisleno naimenovanie, C=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 52)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta

6: Designación provisional
7: Código. F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 52)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu

6: Předběžný název
7: Kód. F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 52)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse

6: Foreløbig betegnelse
7: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 52)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller

3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Vorläufige Bezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 52)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι II: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών / Πίνακας II.1: Πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
(Σǫλ́ιδα 52)

Eνστάσǫις για τις πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασίǫς πoικιλιών δύνανται να κατατǫθoύν ǫντ óς τριών µηνών απó τη δηµoσίǫυσή τoυς
[άρθρo 59 παράγραϕoς 4 στoιχǫ́ιo β) τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94].
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
7: Kωδικóς. F=Eλǫύθǫρη oνoµασία; C=Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 52)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Provisional designation
7: Code. F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
52)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Désignation provisoire
7: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

HR DIO A / Poglavlje II: Denominacije sorti / Tablica II.1: Prijedlozi za denominacije sorti (Stranica 52)

Prigovori na predložene denominacije sorti mogu se podnijeti unutar tri mjeseca od njihova objavljivanja (članak 59. stavak 4.
točka (b) Uredbe (EZ) br. 2100/94).
1: Broj dosjea
2: Podnositelj zahtjeva
3: Oplemenjivač
4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
5: Predložena denominacija
6: Privremena denominacija
7: Kod. F= zamišljeno ime; C=kod

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
52)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Designazione provvisoria
7: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

48



6•2020

Glava II / Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Kǫϕάλαι II / Chapter II / Chapitre II /
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LV A DAĻA / II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirņu nosaukumiem (Lappuse 52)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirņu nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums

7: Kods. F=Izdomāts nosaukums; C=Kods

LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 52)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas
7: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 52)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)
1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek
6: Ideiglenes megnevezés
7: Kód. F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 52)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant

3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta

6: Deżinjazzjoni proviżorja
7: Kodiċi. F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 52)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer

2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding
7: Code. F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 52)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
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4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
52)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Designação provisória

7: Código. F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 52)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Denumire provizorie

7: Cod. F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 52)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Dočasné označenie

7: Kód. F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 52)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime

6: Začasna oznaka

7: Koda. F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 52)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)

1: Rekisterinumero

2: Hakija

3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Väliaikainen nimi

7: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi
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SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 52)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden

3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning

7: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod
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Acer campestre L.

2020/2454 10871 10871 01589 ’Ruijgrok’ ruijgrok F

Achillea millefolium L.

2020/2254 04301/06352 07193 04301 ’Allachrub’ allach14-2-2 F

2020/2340 04301/06352 07193 04301 ’ALLACHPIN1’ allach14-12-7 C

Aeschynanthus Jack

2020/2375 10266 10266 02586 ’RASTA 2DOT0’ rasta fijn C

2020/2376 10266 10266 02586 ’RASTA 2DOT1’ rasta grof C

Agrostis capillaris L.

2020/2035 00131 00131 ’Teetop’ dlf ate-3006 F

Allium cepa (Cepa group)

2020/2442 00072 00072 ’Barolo’ e61l.10663 F

Allium porrum L.

2020/2383 07950 07950 ’SGMHG17200’ sgm-hg17-0200a C

Allium sativum L.

2020/2070 00237 00237 ’BGS 2381’ bgs 2381 C

2020/2074 00237/00422 00237/00422 00237 ’BGS 2382’ bgs 2382 C

Aloe aculeata Pole-Evans

2020/2113 06750 06750 02586 ’EC ALAC 2002’ aloe 5042 C

Alstroemeria L.

2020/2318 02895 02895 ’Tesavianna’ t5263 F

2020/2319 02895 02895 ’Tesgiov’ t9521 F

2020/2320 02895 02895 ’Tesmor’ t2102 F

2020/2321 02895 02895 ’Testol’ t9518 F

2020/2322 02895 02895 ’Tessunhava’ ps1508 F

2020/2323 02895 02895 ’Tesvalsprin’ pb1507 F

2020/2324 02895 02895 ’Tesvalgirl’ pb573 F

Amaranthus cruentus L.

2020/2434 05225/10867 10173/10868 00443 ’UNIFI6161’ dagri-6161 C

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2020/2370 10858/10860 10859/10861 00423 ’Lucky Star’ fu xing F

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2020/2673 03223 10863 00423 ’SB01’ a17-01-16 C

2020/2674 03223 10863 00423 ’SB02’ a117-01-15 C

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip. × Glebionis carinata (Schousb.) Tzvelev (syn. Ismelia carinata (Schousb.) Sch. Bip.; I. versicolor Cass.)

2020/2030 05141 04444 00082 ’BONMA 15133’ bonmax 15133 C

Asparagus officinalis L.

2016/3137 04466 04466 ’Rasant’ sws 7/10 F

Avena sativa L.

2020/2479 03307 03307 ’KWS Pursant’ km wb1 F

Avena strigosa Schreb.

2020/2146 08802 08802 ’Rhino’ lso 17842 F
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Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2020/2333 05417 07136 00423 ’BKPBEBO’ 6501990 C

2020/2346 05417 07136 00423 ’BKPBEEVHP’ 6503632 C

2020/2347 05417 07136 00423 ’BKPBERP’ 6504100 C

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2019/1592 07615 07615 ’B219901’ b219901 C

Brassia R. Br. × Miltonia Lindl. × Oncidium Sw.

2020/1926 01347 01347 ’CAMALWIG’ camalwig C

Brassica napus L. emend. Metzg.

2019/1759 00260 00260 ’CS Mazovi’ csz18078

2020/1324 04577 04577 03985 ’PT291’ x16wt297c C

2020/1325 04577 04577 03985 ’PT294’ x16wt346c C

2020/1333 04577 04577 03985 ’PT299’ x17wt099c C

2020/1335 04577 04577 03985 ’PT300’ x17wt139c C

2020/1336 04577 04577 03985 ’PT301’ x17wt222c C

2020/1340 04577 04577 03985 ’PX138’ x17wx602c C

2020/1342 04577 04577 03985 ’PT305CL’ x17wt735i C

2020/1345 04577 04577 03985 ’PT306CL’ x17wt736i C

2020/1353 04577 04577 03985 ’PX136’ x16wx909c C

2020/2004 00183 00183 ’MSL070C11’ msl070c11 C

2020/2006 00183 00183 ’MSL060C11’ msl060c11 C

2020/2007 00183 00183 ’MSL068C11’ msl068c11 C

2020/2008 00183 00183 ’MSL062C11’ msl062c11 C

2020/2009 00183 00183 ’MSL269C11’ msl269c11 C

2020/2143 10105 10105 10416 ’PR7EW425’ pr7ew425 C

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2020/2644 03602 03602 03325 ’Kilafox’ sgw0440 F

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC. × Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. rubra (L.) Thell.

2020/2593 07950 07950 ’WTR1170016’ wtr-117-0016si C

2020/2594 07950 07950 ’WTR1170014’ wtr-117-0014sc C

Brassica oleracea L. var. gemmifera Zenker

2020/2578 03602 03602 03325 ’Trimtop’ sgb1608 F

Brassica oleracea L. var. gongylodes L.

2020/2641 03602 03602 03325 ’Bogart’ sgk0008 F

Calibrachoa Cerv.

2020/2562 10886 09933 00165 ’BBCAL87705’ 16c877-05 C

2020/2585 00633 10891/10888 00423 ’Balcabooni’ balcabooni F

2020/2586 00633 10891/10888 00423 ’Balcaborim’ balcaborim F

2020/2587 00633 10891/10888 00423 ’Balconglipar’ balconglipar F

Calibrachoa parviflora (Juss.) D’Arcy & Wijsman

2020/1911 08272 08272 ’Docalalclorcawhe’ aa17-029054-001 F

2020/1914 08272 08272 ’Docalalkoor’ aa19-k0138 F

2020/1916 08272 08272 ’Docalalnaorze’ aa17-109110-001 F

2020/1917 08272 08272 ’Docalalnadare’ aa17-011016-002 F

Calluna vulgaris (L.) Hull

2019/2504 04121 04121 ’Marlieke’ k12-0371 F

2019/2505 04121 04121 ’Sela’ sanne sehr früh F

2020/2619 04912 04912 ’Franzi’ vl-weiß, früh cal F
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Camelina sativa (L.) Crantz

2019/0003 09327 09330/09328/09329 05899 ’Hera’ cce-27 F

2019/0004 09327 09330/09328/09329 05899 ’Terra’ cce-34 F

Cannabis sativa L.

2020/2485 10878 10878 ’CABG1 047 19’ cabg1-047-19 C

2020/2486 10878 10878 ’CABG1 588 02’ cabg1-588-02 C

2020/2487 10878 10878 ’CABG1 026 5’ cabg1-026-5 C

2020/2488 10878 10878 ’CABG2 011’ cabg2-011 C

2020/2489 10878 10878 ’CABG1 595 1’ cabg1-595-1 C

2020/2490 10878 10878 ’CABG2 120’ cabg2-120 C

Capsicum annuum L.

2020/2137 00072 00072 ’Macuba’ e20b.0370 F

2020/2140 00072 00072 ’Florate’ e20b.0308 F

2020/2141 00072 00072 ’Machay’ e20b.0294 F

2020/2209 00072 00072 ’OP2617’ op2617 C

2020/2212 00072 00072 ’OP2645’ op2645 C

2020/2213 00072 00072 ’OP2625’ op2625 C

2020/2215 00072 00072 ’OP2655’ op2655 C

2020/2412 07950 07950 ’SLRX151663’ slr-xg15-1663gmsv C

2020/2420 00072 00072 ’Margrethe’ e20b.0372 F

2020/2437 07950 07950 ’Everley’ drpb2635 F

2020/2507 07950 07950 ’Arael’ svpb1416 F

Celosia L.

2020/2210 05417 07136 00423 ’BKCECAPI’ 1401889 C

Chenopodium quinoa Willd.

2020/1843 08965/10824 10823 09656 ’Quigiudy 1’ q26 F

Chrysanthemum L.

2020/1880 08272 08272 ’Dochryarm’ 37730 improved F

2020/1884 08272 08272 ’Dochrypastros’ 510693 F

2020/2396 08732 08732 ’Arbilatto’ 14097-0 F

2020/2397 08732 08732 ’Arheber’ 13740-0 F

2020/2483 00320 04737 00423 ’Dekbig Boss’ 17.235899.49 F

2020/2484 00320 04737 00423 ’Dekcapriool’ 16.221309.05 F

2020/2547 08272 08272 ’Dochrylabam’ 509730 F

2020/2548 08272 08272 ’Dochrypasca’ 510693 cava dd146 F

2020/2550 08272 08272 ’Dochrysal’ 75445 F

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2020/2027 04199 04199 01113 ’Crescendo’ hmx63d6470 F

2020/2211 03602 03602 03325 ’Liverpool’ wmh6871 F

2020/2214 03602 03602 03325 ’Roman’ wmh6715 F

Clematis L.

2020/2276 00081/03336 00081/03336 00081 ’EVIPO103’ evipo103 C

2020/2277 00081/03336 00081/03336 00081 ’EVIPO104’ evipo104 C

2020/2278 00081/03336 00081/03336 00081 ’EVIPO105’ evipo105 C

2020/2279 00081/03336 00081/03336 00081 ’EVIPO106’ evipo106 C

2020/2280 00081/03336 00081/03336 00081 ’EVIPO108’ evipo108 C

2020/2281 00081/03336 00081/03336 00081 ’EVIPO109’ evipo109 C

2020/2282 00081/03336 00081/03336 00081 ’EVIPO114’ evipo114 C

Coreopsis L.

2020/2549 05560 05560 02433 ’Darling Clementine’ darling clementine F
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Cornus kousa Burger ex Hance

2020/2602 09555 09555 01589 ’ZUILB1’ zuilb1 C

Cucumis melo L.

2020/2078 05170 05170 ’Crispy Dream’ nun 75015 mem F

2020/2447 00072 00072 ’Kalidor’ e25s.00937 F

2020/2449 00072 00072 ’Renaudot’ e25c.00756 F

2020/2455 07950 07950 ’CHAUM18213’ cha-um18-0213mo C

2020/2552 05170/05958 05170/05958 05170 ’Eclair’ nun 14118 mem F

2020/2555 05170 05170 ’Vangal’ nun 67056 mem F

2020/2571 03602 03602 03325 ’Romolo’ mp6130 F

2020/2625 05170 05170 ’Kissane’ nun 67557 mem F

2020/2739 05170 05170 ’Crispy Pear’ nun 35007 mem F

Cucumis sativus L.

2020/2068 05170 05170 ’Sedal’ nun 87099 cul F

2020/2371 07950 07950 ’Plexor’ drce9605 F

2020/2379 07950 07950 ’Jadeo’ drce9607 F

2020/2517 07950 07950 ’BAPEG10267’ bapeg11-0267gy C

2020/2518 07950 07950 ’BAPEG15338’ bap-eg15-0338gy C

2020/2567 07950 07950 ’GPP331088’ gpp-33-1088-gy C

2020/2740 05170 05170 ’Atolon’ nun 76014 cul F

Cucurbita pepo L.

2020/2028 04199 04199 01113 ’Pandia’ sp906 F

Cuphea hyssopifolia Kunth

2020/2356 03592 03592 00441 ’UNG CU37’ ung cu37 C

2020/2359 03592 03592 00441 ’UNG CU38’ ung cu38 C

2020/2453 03592 03592 00441 ’UNG CU39’ ung cu39 C

Curio ficoides (L.) P. V. Heath (syn. Senecio ficoides (L.) Sch. Bip.)

2020/2633 07570 07570 02586 ’Blues’ blues F

Dahlia Cav.

2020/1982 08272 08272 ’Dodahhypicar’ da-1074 F

2020/2421 05417 07136 00423 ’BKDAMOR’ 4003116 C

2020/2422 05417 07136 00423 ’BKDAMPI’ 4003148 C

2020/2574 05417 10103 00423 ’BKDAGIGP’ 4003779 C

2020/2575 05417 10103 00423 ’BKDAMAGFCY’ 4003642 C

2020/2576 05417 10103 00423 ’BKDAMAGFF’ 4003782 C

2020/2663 03602 03602 03325 ’DAHZ0040’ dahag0305 C

2020/2669 03602 03602 03325 ’DAHZ0049’ dahag0203 C

Dasiphora fruticosa (L.) Rydb. subsp. fruticosa (syn. Potentilla fructicosa L.)

2020/2525 04591 04591 01689 ’SMNPPS’ smnpps C

Delphinium × belladonna hort. ex Bergmans

2019/2768 03590 03590 00420 ’ET DLP 17 10’ et dlp 17-10 C

2019/2769 03590 03590 00420 ’ET DLP 17 03’ et dlp 17-03 C

2019/2770 03590 03590 00420 ’ET DLP 17 11’ et dlp 17-11 C

2019/2772 03590 03590 00420 ’ET DLP 17 14’ et dlp 17-14 C

Dianthus × allwoodii hort.

2020/2086 00036 09143/03116 ’KLEDG20469’ kledg20469 C

2020/2087 00036 09143/03116 ’KLEDG20468’ kledg20468 C

2020/2088 00036 09143/03116 ’KLEDG20463’ kledg20463 C

2020/2089 00036 09143/03116 ’KLEDG20461’ kledg20461 C

2020/2091 00036 09143/03116 ’KLEDG19410’ kledg19410 C

2020/2092 00036 09143/03116 ’KLEDG19411’ kledg19411 C
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Dianthus caryophyllus L.

2020/2090 00036 09143 ’KLEDP20383’ kledp20383 C

2020/2173 00036 09143 ’PLANOV012’ planov012 C

2020/2174 00036 09143 ’PLANOV015’ planov015 C

2020/2175 00036 09143 ’PLANOV016’ planov016 C

Digitalis chalcantha (Svent. & O’Shan.) Albach & al. × D. grandiflora Mill.

2020/2172 03026 03202 02433 ’Firecracker’ firecracker F

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.

2020/2563 06161 06161 ’Kristina’ crx 265 F

2020/2564 06161 06161 ’Karina’ crx 267 F

Echeveria DC.

2020/1976 10832 10833 01903 ’Lori’ lori F

Echinacea Moench

2020/2458 07970 07970 02433 ’CARROT489’ carrot489 C

2020/2468 07970 07970 02433 ’FOUNT546’ fountain546 C

2020/2492 07970 07970 02433 ’PEARL495’ pearl495 C

Erica cinerea L.

2020/2600 04912 04912 ’Purple Star’ vl- lila stern F

2020/2601 04912 04912 ’Diana’ vl16-1 F

Erica × darleyensis Bean

2020/2362 04912 04912 ’Mont Blanc’ vl-weiß, früh F

2020/2363 04912 04912 ’Rosabella’ vl 17-3 F

Eryngium planum L.

2020/2464 10876 10876 01903 ’Purple Petra’ purple petra F

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2020/2438 07692 07692 03325 ’16EUPD1’ 423-ep 09 C

Festuca rubra L.

2020/2228 00143 00143 ’Cedric’ frc 16296 F

Ficus carica L.

2020/2626 10894 10894 03881 ’MINFIGFOR’ minfigfor C

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verschaffeltii)

2020/2424 08070 08070 ’KEJAPA98’ schoe98 C

Foeniculum vulgare P. Mill.

2020/2603 00072 00072 ’PF0055’ pf0055 C

2020/2604 00072 00072 ’PF0072’ pf0072 C

2020/2605 00072 00072 ’PF0096’ pf0096 C

2020/2606 00072 00072 ’PF0104’ pf0104 C

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2018/1947 05117 05117 ’Rikas FNM’ a13-27n-3 F

2020/2123 07032 07032 ’VK 19 138’ vk-19-138 C

2020/2124 00132 00132 ’Plared 64’ da 64 F

2020/2125 00132 00132 ’Plared 65’ da 65 F

2020/2126 00132 00132 ’Plared 15121’ 15.19.231 F

2020/2456 05875 10026/09921/10030/

10027/10028/10029

09389 ’Koiminori’ koiminori F

2020/2572 00659 08361/10034/10887 01151 ’Drisstraweightytwo’ dc911.017 F

2020/2573 00659 10034/10887/08361 01151 ’Drisstraweightythree’ dc924.066 F
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Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2020/2580 09154 09154 ’Malling Ace’ emr796 F

Fraxinus ornus L.

2020/1872 09710 09711 ’Huba’ z/1 F

Fuchsia L.

2020/2671 03223 10863 00423 ’BF13’ 256-09-16 C

2020/2672 03223 10863 00423 ’BF14’ 1167-05-16 C

Gentiana L.

2020/1610 05416 05416 02334 ’Ashiro 272219’ ashiro27-2219 F

Geranium wallichianum D. Don ex Sweet

2020/2080 00026 00026 ’Bocoalsbl’ 1201-99 F

Gerbera L.

2020/1689 10614 10614 ’Hilfcam’ cameron F

Glycine max (L.) Merril

2020/2071 03304 03304 ’RGT Satelia’ s181 F

2020/2072 03304 03304 ’RGT Salsa’ s14579 F

2020/2073 03304 03304 ’RGT Sigma’ s14264 F

2020/2075 03304 03304 ’RGT Strofa’ s14002 F

2020/2076 03304 03304 ’RGT Scala’ s14621 F

2020/2200 09653 09653 ’Orpheus’ 1254/14-1 F

2020/2201 09653 09653 ’Viscount’ ks-19/16 F

2020/2203 09653 09653 ’Graf’ 1219/14 F

2020/2204 09653 09653 ’Zeus’ 1250/14 F

2020/2205 09653 09653 ’Antonella’ 71-14-1 F

2020/2218 10851 10853 10852 ’Hana’ s06090,27 - pr1309027 F

2020/2219 10851 10853 10852 ’Ezra’ pr9048340 F

2020/2491 04633 01020 ’Dame Junko’ soy03077 F

2020/2700 07940 07940 ’Smaragd’ php sj 162.200 F

2020/2701 07940 07940 ’Pocahontas’ php sj 161.900 F

2020/2702 07940 07940 ’Wapiti’ php sj 160.500 F

Gypsophila paniculata L.

2020/2094 08791 10443 05148 ’KLEGP19021’ klegp19021 C

Hebe Comm. ex. Juss.

2020/2159 04121 04121 ’HM1803011’ hm18-3011 C

2020/2160 04121 04121 ’HM1803002’ hm18-3002 C

2020/2161 04121 04121 ’HM170405’ hm17-405 C

2020/2162 04121 04121 ’HM160310’ hm16-310 C

2020/2163 04121 04121 ’HM150255’ hm15-255 C

2020/2164 04121 04121 ’HL1805002’ hl18-5002 C

2020/2165 04121 04121 ’HL1803034’ hl18-3034 C

2020/2166 04121 04121 ’HL1803000’ hl18-3000 C

2020/2167 04121 04121 ’HL1802019’ hl18-2019 C

2020/2168 04121 04121 ’HL1802005’ hl18-2005 C

2020/2169 04121 04121 ’HL160409’ hl16-409 C

Helianthus annuus L.

2020/2062 00260 00260 ’91C52R’ 91c52r C

2020/2063 00260 00260 ’91C21R’ 91c21r C

2020/2064 00260 00260 ’70O04RSUOL’ 70o04rsuol C

2020/2066 00260 00260 ’61F32R’ 61f32r C

Heliopsis helianthoides (L.) Sweet var. scabra (Dunal) Fernald (syn. Heliopsis scabra Dunal)

2020/2699 00165 03654 ’INHELSOMAG’ hel 17 02-07 C
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Hibiscus syriacus L.

2020/2360 09555 09555 01589 ’Gandini van Aart Ruby’ gandini van aart ruby F

Hippeastrum Herb.

2020/2256 10671 10671 00423 ’Andes Sunshine’ 08-440 F

2020/2738 04377/04379 04378/04380 00423 ’Fire Flame’ 005 F

Hordeum vulgare L.

2020/1842 00370/00648/10822/

01158/01155

10811/10812/10813/

10814/10815/10816/

10817/10818/10819/

10820

06671 ’Duero’ 06v073z11 F

2020/2253 04184 04184 02907 ’LG Aitana’ lgbu15-8202 F

2020/2413 00731 00731 10577 ’SU Celly’ nord 13109/14 F

2020/2415 00731 00731 10577 ’SU Lauvira’ nord 13078/8 F

2020/2416 00731 00731 10577 ’SU Laubella’ nord 13115/19 F

2020/2417 00731 00731 10577 ’Lautetia’ nord 13108/5 F

2020/2425 04288 04288 ’Senta’ szd 3894 F

2020/2426 04288 04288 ’Carioca’ szd 3012a F

2020/2481 03307 03307 ’KWS Feeris’ km 13co24 F

2020/2482 03307 03307 ’KWS Exquis’ km 13co06 F

2020/2609 06228 06228 ’Skyway’ nos 112.430-22 F

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2019/2943 10486 09304 00423 ’NHS 17 T 121’ nhs17 t121 C

2020/2231 09304 09304 00423 ’NHS20B05’ nhs 20 b 05 C

2020/2232 09304 09304 00423 ’NHS20B11’ nhs 20 b 11 C

2020/2234 09304 09304 00423 ’NHS20B12’ nhs 20 b 12 C

2020/2235 09304 09304 00423 ’NHS20B22’ nhs 20 b 22 C

2020/2236 09304 09304 00423 ’NHS20B32’ nhs 20 b 32 C

2020/2237 09304 09304 00423 ’NHS20B33’ nhs 20 b 33 C

2020/2238 09304 09304 00423 ’NHS20B41’ nhs 20 b 41 C

2020/2239 09304 09304 00423 ’NHS20B42’ nhs 20 b 42 C

Hydrangea paniculata Siebold

2019/2290 10446 10446 02334 ’Bee Happy’ b2 F

Ilex crenata Thunb.

2020/2556 10885 10885 01589 ’Jenny’ jenny F

2020/2629 05228 05228 01589 ’ANNYS100’ annys100 C

Ilex verticillata (L.) A. Gray

2020/2716 03657 06580 01689 ’NCIV2’ nciv2 C

Impatiens New Guinea Group

2020/2443 01020 01020 04464 ’SAKIMP060’ sakimp060 C

2020/2444 01020 01020 04464 ’SAKIMP061’ sakimp061 C

2020/2730 08272 08272 ’Dongipetorsta 21’ nn16-581643-003 F

2020/2731 08272 08272 ’Dongipetpusta 21’ nn16-598508-002 F

2020/2732 08272 08272 ’Dongiwiroblupi’ nn16-610610-007 F

2020/2733 08272 08272 ’Dongiwirola’ nn16-064613-002 F

2020/2734 08272 08272 ’Doimwirored’ nn15-005041-023 F

2020/2735 08272 08272 ’Dongiwirowhi’ nn16-609009-004 F

Ipomoea batatas (L.) Lam.

2020/2710 04071 10897/01239 00082 ’Sun Tun 1’ sun tun 1 F

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2020/2441 02510/08485 02510/08485 02510 ’AB3DERTIG’ k220907 C
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Kalanchoe humilis Britten

2020/1430 00432 00432 ’SURPRICEQ2’ kj 2020 0007 C

Lactuca sativa L.

2019/2409 00088 00088 ’Definus’ 45-415 rz F

2020/0624 00237 00237 ’Guidizel’ bejo 16-203 F

2020/2060 05170 05170 ’Rockflash’ nun 09093 ltl F

2020/2084 03602 03602 03325 ’Morfos’ lrlg19-0001 F

2020/2122 07950 07950 ’Choupac’ svla1111 F

2020/2147 03602 03602 03325 ’Tyros’ lrlg19-0002 F

2020/2149 03602 03602 03325 ’Ice Pop’ licn19-0071 F

2020/2150 03602 03602 03325 ’Obelisk’ lrmn19-1956 F

2020/2313 03602 03602 03325 ’Sirula’ lmul18-0008 F

2020/2314 03602 03602 03325 ’Ice Electro’ licn19-0106 F

2020/2373 00031 00031 ’Patati’ brp 14571 F

2020/2382 00088 00088 ’Asturion’ 81-267 rz F

2020/2384 00088 00088 ’Siennus’ 41-183 rz F

2020/2389 00088 00088 ’Ainoha’ 42-455 rz F

2020/2391 00088 00088 ’Rictus’ 41-140 rz F

2020/2392 00088 00088 ’Accalon’ 79-60 rz F

2020/2395 00088 00088 ’Gibbard’ 79-ml1112 rz F

2020/2406 00088 00088 ’Yves’ 79-in5314 rz F

2020/2407 00088 00088 ’Exanimo’ 79-in1600 rz F

2020/2409 07950 07950 ’Calambac’ svla2704 F

2020/2410 07950 07950 ’Plantela’ svla4926 F

2020/2411 07950 07950 ’Rigatta’ svla9713 F

2020/2436 03602 03602 03325 ’Sappian’ lobu19-0007 F

2020/2439 03602 03602 03325 ’Raviole’ loba19-0021 F

2020/2440 03602 03602 03325 ’Etiole’ loba19-0024 F

2020/2526 00072 00072 ’Tarraco’ e01g.11439 F

2020/2527 00072 00072 ’Joba’ e01l.30627 F

2020/2528 00072 00072 ’Boucan’ e01c.30772 F

2020/2529 00072 00072 ’Alkimia’ e01g.11494 F

2020/2530 00072 00072 ’Brissoker’ e01a.30778 F

2020/2531 00072 00072 ’Akelarre’ e01g.11496 F

2020/2612 00088 00088 ’Zaraus’ 41-co1645 rz F

2020/2613 00088 00088 ’Kivivo’ 83-oa2753 rz F

2020/2614 00088 00088 ’Coeurdelion’ 81-ba4116 rz F

2020/2615 00088 00088 ’Adaption’ 81-ba6222 rz F

2020/2616 00088 00088 ’Contention’ 81-ba4119 rz F

2020/2617 00088 00088 ’Haluvion’ 81-ba4772 rz F

Lantana camara L.

2020/2688 00638 00638 00423 ’L 167’ l 16/7 C

Laurus nobilis L.

2020/2515 10881 10881 01589 ’DAN17’ dan17 C

Lavandula stoechas L.

2018/1326 06584 06584 ’H 1116’ h11-16 C

Lilium L.

2019/1669 01821 01821 ’Show Up’ l 06.20-26188-001 F

2020/2551 06469 06469 ’DL 112740’ dl 112740 C

2020/2566 06469 06469 ’DL 144868’ dl 144868 C

2020/2568 06469 06469 ’DL 111726’ dl 111726 C

2020/2570 06469 06469 ’DL 1127’ dl 1127 C

2020/2687 03780 03780 ’Lucky One’ o12.0265-04 F

2020/2721 03780 03780 ’Zanlorfique’ zanlorfique F
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Limonium sinuatum (L.) Mill.

2020/2478 03823 03823 ’Zastapric’ bd500 F

Lobularia maritima (L.) Desv.

2020/2579 00633 10888 00423 ’Balbeezite’ balbeezite F

Lolium multiflorum Lam. var. westerwoldicum Wittm. (syn Lolium multiflorum Lam. ssp. alternativum)

2020/2274 05985 05985 ’Ulrik’ ri2876 F

Lolium perenne L.

2020/2227 00143 00143 ’Eurobeat’ lpr 11332 F

2020/2230 00143 00143 ’Beau’ dsvlp 090679 F

2020/2610 04955 04955 ’Severin’ st 404 gr 8 s F

Magnolia laevifolia (Y. W. Law & Y. F. Wu) Noot. (syn.: Michelia yunnanensis Franch. ex Finet & Gagnep.)

2020/2180 07956 07956 01589 ’GCCHU2008’ gcchu2008 C

Malus Mill.

2020/2156 00650 10849 00441 ’D2212’ d2212 C

Malus domestica Borkh.

2018/2360 05442 06983 00420 ’Wurtwinning’ 2004-016-029 F

2020/0087 05442 06983 00420 ’Wursixo’ 2004-016-006 F

2020/1966 10808/10809 10809/10808 09634 ’FX1 Foxyred’ fx01 F

2020/2243 10347/10348 10347/10348 08287 ’Rosy Tess’ rosy tess F

2020/2631 02601 02601 ’Galamax’ ga136-7 F

Manfreda undulata (Klotzsch) Rose

2020/2176 03026 03202 02433 ’Cherry Chocolate Chip’ cherry chocolate chip F

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2020/2554 10238 10238 01589 ’EMPMIS03’ empmis03 C

2020/2557 10202 10202 ’Lady in Red’ sk 13/07 F

Oncidium Sw. × Rhynchostele Rchb. f.

2020/1929 01347 01347 ’CAMCRYU’ camcryu C

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2020/2398 03223 10863 00423 ’SN01’ 85-35-a C

2020/2399 03223 10863 00423 ’SN02’ 8-32-15 C

2020/2400 03223 10863 00423 ’SN03’ 46-5-14 C

2020/2401 03223 10863 00423 ’SN04’ 252-31-14 C

2020/2402 03223 10863 00423 ’SN05’ 61-01-18 C

2020/2403 03223 10863 00423 ’SN06’ 216-04-17 C

2020/2404 03223 10863 00423 ’SN07’ 57-42-16 C

2020/2405 03223 10863 00423 ’SN08’ 34-66-16 C

Paeonia lactiflora Pall.

2020/2157 10850 10850 ’Mieke Bral’ mieke bral F

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2020/2427 08620 08620 ’TOSTD0188’ td0188 C

2020/2429 08620 08620 ’TOSTC0047’ tc0047 C

2020/2430 08620 08620 ’TOSTC0498’ tc0498 C

2020/2431 08620 08620 ’TOSTE0742’ te0742 C

2020/2432 08620 08620 ’TOSTC0288’ tc0288 C

2020/2433 08620 08620 ’TOSTC0274’ tc0274 C

2020/2676 03602 03602 03325 ’PECZ0019’ pel-bc7019-01 C
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Poglavlje II / Capitolo II / II nodaļa / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdział II /

Capítulo II / Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II 15|12|2020

1 2 3 4 5 6 7

Pericallis × hybrida (Scheidw.) B. Nord.

2020/2708 04071 04426 00082 ’Sunsenehaha’ sunsenehaha F

2020/2709 04071 00935/04426 00082 ’Sene Yomureku’ sene yomureku F

Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill

2020/2462 00072 00072 ’Olga’ e11p.2025 F

Petunia Juss.

2020/1951 08272 08272 ’Dopetsure 21’ tt17-118128-004 F

2020/1953 08272 08272 ’Dopetsuspapu’ tt17-134110-001 F

2020/1998 06433 06434 ’Pernebursta’ perla nera burgundy star

464

F

2020/1999 06433 06434 ’Chadewista’ charms deep wine star F

2020/2000 06433 06434 ’Sencaro’ sentunia carmine rose F

2020/2675 00633 10896 00423 ’Balcushite’ balcushite F

Petunia × atkinsiana D. Don

2020/2394 01690/02396/06462/

09376

01690/09376/02396/

06462

01690 ’Kerberyburst’ 16-392-12 F

Phalaenopsis Blume

2020/2127 10438 10438 ’MI01837’ mi01837 C

2020/2128 10438 10438 ’MI01660’ mi01660 C

2020/2131 10438 10438 ’MI01946’ mi01946 C

2020/2132 10438 10438 ’MI01768’ mi01768 C

2020/2182 02205 10037 00423 ’Cliffhanger’ 503034 F

2020/2183 02205 10037 00423 ’Cotton Duchess’ 512434 F

2020/2184 02205 10037 00423 ’Gallery Play’ 493533 F

2020/2185 02205 10037 00423 ’Forbidden Fruit’ 491635 F

2020/2186 02205 10037 00423 ’Goldilocks’ 369725 F

2020/2187 02205 10037 00423 ’Good Karma’ 512333 F

2020/2188 02205 10037 00423 ’Impulsive’ 491931 F

2020/2189 02205 10037 00423 ’Polar Empire’ 369324 F

2020/2190 02205 10037 00423 ’Precious Love’ 509233 F

2020/2191 02205 10037 00423 ’Salon Dreams’ 508923 F

2020/2192 02205 10037 00423 ’Scarlet Jubilee’ 493623 F

2020/2193 02205 10037 00423 ’School Crush’ 509023 F

2020/2194 02205 10037 00423 ’Speechless Elegance’ 376231 F

2020/2195 02205 10037 00423 ’Strange Magic’ 491431 F

2020/2196 02205 10037 00423 ’True Hero’ 491533 F

2020/2197 02205 10037 00423 ’Wonder Love’ 502923 F

2020/2264 10438 10438 ’MI01986’ mi01986 C

2020/2268 10438 10438 ’MI01181’ mi01181 C

2020/2284 01347 01347 ’PHALSCOU’ phalscou C

2020/2285 01347 01347 ’PHALZINXA’ phalzinxa C

2020/2286 01347 01347 ’PHALINGWUN’ phalingwun C

Phalaenopsis Blume (syn. × Doritaenopsis hort.)

2020/2151 02205 10037 00423 ’Fairground Magic’ 361333 F

2020/2152 02205 10037 00423 ’Lady Fantasy’ 367133 F

2020/2153 02205 10037 00423 ’Pure Love’ 517133 F

2020/2154 02205 10037 00423 ’Runaway’ 508823 F

2020/2155 02205 10037 00423 ’Wanderlust’ 495023 F

Phaseolus vulgaris L.

2020/1616 00040 00040 ’Voltran’ sf 6222 F

2020/2067 07950 07950 ’Kundura’ svgt1295 F

Phedimus spurius (M. Bieb.) ’t Hart (syn. Sedum spurium M. Bieb.)

2020/1938 10828 10828 01589 ’TAT1801’ tat1801 C

61



15|12|2020
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /
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Physocarpus opulifolius (L.) Maxim.

2020/2448 10612 10612 04660 ’LP2’ lp2 C

Pisum sativum L.

2020/2589 03602 03602 03325 ’Ruselago’ d165641 F

2020/2590 03602 03602 03325 ’Romago’ dgl0050 F

2020/2591 03602 03602 03325 ’Larango’ dgl0052 F

2020/2592 03602 03602 03325 ’Feevert’ fdg0013 F

Plectranthus scutellarioides (L.) R. Br (syn. Solenostemon scutellarioides (L.) Codd)

2020/1996 08272 08272 ’Docolgrefani 21’ cs-0099-x0011 F

Populus × canadensis Moench (P. deltoides × P. nigra)

2018/3265 10155 10156 ’Maestrale’ h33 F

2018/3279 10155 10156 ’Everest’ h11 F

Portulaca oleracea L.

2020/1960 08272 08272 ’Doporcupcar 21’ rr16-001701-002 F

2020/2001 06433 06434 ’Steyebic’ portulaca stella yellow

bicolor

F

Prunus armeniaca L.

2020/2419 06556 06556 08287 ’Luxaprem’ 7-1-15-05-11 F

2020/2646 00757 00757 ’Mister Cot’ 2015-142 F

2020/2650 00757 00757 ’Smart Cot’ 2013-15 F

Prunus armeniaca L. × P. salicina Lindl.

2020/2418 08287/00444 04894 08287 ’OX8B’ 11p205 C

Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb (syn. Amygdalus communis)

2017/3419 03688 03689/03690 03796 ’Buralmtwo ’ p10.022 F

2020/0889 03688 03689 03796 ’Buralmthree’ p14.095 F

Prunus laurocerasus L.

2020/2685 08906 08906 07724 ’JOPRU 02’ jopru 02 C

2020/2686 08906 08906 07724 ’JOPRU 03’ jopru 03 C

Prunus persica (L.) Batsch

2020/2520 09698 09698 ’Netix 35’ vifna 1 44 F

2020/2521 09698 09698 ’Platix 34’ vifnpa 24 80 F

2020/2522 09698 09698 ’Redix 26’ vifnb 26 136 F

Prunus salicina Lindl.

2020/2354 08287/00444 04894 08287 ’OX8A’ 16g242 C

2020/2355 08287/00444 04894 08287 ’SS10A’ 4m426 C

2020/2361 08287/00444 04894 08287 ’SD7A’ 32p960 C

2020/2393 08287/00444 04894 08287 ’OX7A’ 43m728 C

Rosa L.

2020/1864 10379 10379 ’Yadah Saron’ sar17361-98 F

2020/1866 10379 10379 ’Eva Saron’ 17vr971 F

2020/1978 10379 10379 ’Sarah Saron’ 17vr1018 F

2020/2020 02986 02986 ’RELAX0033’ g10-371 C

2020/2021 02986 02986 ’RELAX0038’ g10-345 C

2020/2022 02986 02986 ’RELAX0048’ g10-506 C

2020/2023 02986 02986 ’RELAX0050’ g10-235 C

2020/2024 02986 02986 ’RELAX0053’ g11-017 C

2020/2025 02986 02986 ’RELAX0054’ 17-512 C

2020/2026 02986 02986 ’RELAX0056’ g10-035 C

2020/2081 00889 00891 ’Meitincel’ meitincel F
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Rosa L.

2020/2085 02986 02986 ’RELAX0055’ 17-523 C

2020/2093 00889 00891 ’Meizhakari’ meizhakari F

2020/2112 00889 00891 ’Meiroguste’ meiroguste F

2020/2114 00889 00891 ’Meizasmyne’ meizasmyne F

2020/2130 00889 00891 ’Meiperpaco’ meiperpaco F

2020/2133 00889 00891 ’Meidjanot’ meidjanot F

2020/2136 00889 00891 ’Meiochieng’ meiochieng F

2020/2198 00709 09111 07855 ’Korpiadyla’ korpiadyla F

2020/2199 00709 09111 07855 ’Korfloci 111’ korfloci 111 F

2020/2202 00709 09111 07855 ’Koroutofko’ koroutofko F

2020/2217 00709 09111 07855 ’Korneumaid’ korneumaid F

2020/2220 00709 09111 07855 ’Korfruisala’ korfruisala F

2020/2221 00709 09111 07855 ’Korelifur’ korelifur F

2020/2222 00709 09111 07855 ’Korsilu 09’ korsilu 09 F

2020/2224 00709 09111 07855 ’Korhubkah’ korhubkah F

2020/2225 00709 09111 07855 ’Korsanhewes’ korsanhewes F

2020/2226 00709 09111 07855 ’Korelpusch’ korelpusch F

2020/2245 00081 00081 ’POULCAS069’ poulcas069 C

2020/2247 00081 00081 ’POULREN033’ poulren033 C

2020/2248 00081 00081 ’POULPAR113’ poulpar113 C

2020/2249 00081 00081 ’POULPAH106’ poulpah106 C

2020/2252 00081 00081 ’POULPAH108’ poulpah108 C

2020/2255 00081 00081 ’POULPAL088’ poulpal088 C

2020/2257 00081 00081 ’POULPAL089’ poulpal089 C

2020/2258 00081 00081 ’POULPAL090’ poulpal090 C

2020/2259 00081 00081 ’POULPAL091’ poulpal091 C

2020/2260 00081 00081 ’POULPAL092’ poulpal092 C

2020/2261 00081 00081 ’POULPAR111’ poulpar111 C

2020/2262 00081 00081 ’POULPAR116’ poulpar116 C

2020/2263 00081 00081 ’POULPAR117’ poulpar117 C

2020/2265 00081 00081 ’POULPAR119’ poulpar119 C

2020/2266 00081 00081 ’POULPAR120’ poulpar120 C

2020/2267 00081 00081 ’POULPAR123’ poulpar123 C

2020/2269 00081 00081 ’POULPAR126’ poulpar126 C

2020/2270 00081 00081 ’POULPAR127’ poulpar127 C

2020/2271 00081 00081 ’POULPAR128’ poulpar128 C

2020/2272 00081 00081 ’POULPAR130’ poulpar130 C

2020/2273 00081 00081 ’POULTY026’ poulty026 C

2020/2275 00081 00081 ’POULTY027’ poulty027 C

2020/2317 02304 02304 ’IPT015917’ ipt015917 C

2020/2325 00092 00092 10208 ’Ausclergy’ a-5b-13 F

2020/2334 00092 00092 10208 ’Ausraveloe’ b-43-14 F

2020/2336 00889 00891 ’Meivanae’ meivanae F

2020/2338 00889 00891 ’Meizilena’ meizilena F

2020/2348 05183 05183 ’RUIPN0110A’ ruipn0110a C

2020/2349 05183 05183 ’RUIPH0005A’ ruiph0005a C

2020/2350 05183 05183 ’RUIPM0705A’ ruipm0705a C

2020/2351 05183 05183 ’RUIPN0113A’ ruipn0113a C

2020/2352 05183 05183 ’RUIPP0773A’ ruipp0773a C

2020/2353 05183 05183 ’RUIPP0267A’ ruipp0267a C

2020/2365 00709 09111 07855 ’KORPOT104’ korpot104 C

2020/2366 00709 09111 07855 ’KORPOT105’ korpot105 C

2020/2367 00709 09111 07855 ’KORPOT106’ korpot106 C

2020/2368 00709 09111 07855 ’KORPOT107’ korpot107 C

2020/2466 05183 05183 ’RUICK1951A’ ruick1951a C

2020/2467 05183 05183 ’RUICO1522A’ ruico1522a C

2020/2469 05183 05183 ’RUICP1207A’ ruicp1207a C

2020/2470 05183 05183 ’RUICP1362A’ ruicp1362a C

2020/2471 05183 05183 ’RUIMCS0012’ ruimcs0012 C

2020/2472 05183 05183 ’RUICO2032A’ ruico2032a C
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Rosa L.

2020/2473 05183 05183 ’RUIMCR0004’ ruimcr0004 C

2020/2474 05183 05183 ’RUICO2032B’ ruico2032b C

2020/2475 05183 05183 ’RUIMCR0005’ ruimcr0005 C

2020/2476 05183 05183 ’RUICQ2031B’ ruicq2031b C

2020/2477 05183 05183 ’RUICQ2031A’ ruicq2031a C

2020/2508 00124 02261 ’TAN17181’ tan17181 C

2020/2711 08272 08272 ’Dorosilpi’ dorosilpi F

2020/2712 08272 08272 ’Doromomtum’ doromomtum F

Rubus idaeus L.

2019/3111 00743 06602 00560 ’Endurance’ ps-08.056-18 F

2019/3498 08972 08273 ’ABB 119’ abb 119 C

2019/3499 08972 08273 ’ABB 126’ abb 126 C

2019/3500 08972 08273 ’ABB 127’ abb 127 C

2020/2450 00132 00132 ’Plapink 14116’ 14.26r.04 F

2020/2451 00132 00132 ’Plapink 14103’ 14.17r.05 F

Rubus subg. Rubus

2020/2061 09566 09566 09865 ’Dima’ tinyblack F

Salix repens L.

2020/2246 07297 07297 08789 ’Sagrey’ birktwo F

Salvia L.

2020/1742 03026 03202 02433 ’Lilac Lipstick’ lilac lipstick F

Salvia × sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa L. × S. pratensis L.; Salvia nemorosa hort.; Salvia sylvestris L. × S. pratensis L.)

2020/1743 03026 03202 02433 ’Moulin Rouge’ moulin rouge F

Secale cereale L.

2020/2233 04908 04908 ’SM Ananke’ hrsm 108-2rj C

Solanum lycopersicum L.

2020/2065 02395 02395 01122 ’Almirante’ 29817 F

2020/2117 00185 00185 ’Amantyno’ c580 F

2020/2118 00185 00185 ’Rafoly’ dcm531 F

2020/2119 00185 00185 ’Laureade’ al555 F

2020/2120 00185 00185 ’Adelade’ al557 F

2020/2121 00185 00185 ’Starlor’ c591 F

2020/2380 07950 07950 ’Damaress’ drth0033 F

2020/2385 07950 07950 ’FIPX184494’ fip-xm18-4494 C

2020/2386 07950 07950 ’FIPX184499’ fip-xm18-4499 C

2020/2387 07950 07950 ’FIPX184500’ fip-xm18-4500 C

2020/2388 07950 07950 ’FIRX154282’ fir-xm15-4282 C

2020/2390 07950 07950 ’FIRX154319’ fir-xm15-4319 C

2020/2423 07950 07950 ’FDR177BIGG’ fdr-177-bigg C

2020/2452 00088 00088 ’1171748 RZ’ 1171748 rz C

2020/2506 07950 07950 ’FIRX154280’ fir-xm15-4280 C

2020/2509 07950 07950 ’CCTH161099’ cct-he16-1099 C

2020/2561 07950 07950 ’CHIX152497’ chi-xl15-2497v C

Solanum tuberosum L.

2020/0402 09082 09082 ’Galina’ 11 f 159.18 F

2020/1969 10831 02902 02902 ’Halo’ 11.z.114 a 19 F

2020/1970 10831 02902 02902 ’Violet Flame’ 11.z.114 a 13 F

2020/1971 10831 02902 02902 ’Larner’ 11.z.114 a 9 F

2020/2148 00237 00237 ’BEJO 3543’ bejo 3543 C

Sorghum bicolor (L.) Moench

2020/2704 03304 03304 ’RLS1801R’ rls1801r C
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Poglavlje II / Capitolo II / II nodaļa / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdział II /

Capítulo II / Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II 15|12|2020

1 2 3 4 5 6 7

Sorghum bicolor (L.) Moench

2020/2705 03304 03304 ’RLS1804B’ rls1804b C

2020/2706 03304 03304 ’RLS1808R’ rls1808r C

Spinacia oleracea L.

2020/2623 07950 07950 ’SMBS161265’ smb-s016-1265m C

2020/2624 07950 07950 ’MSAS171111’ msa-s017-1111f C

Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2019/1483 00725 00725 ’Nachtvlinder Gompon’ nvlgr 8201 F

Taxus baccata L.

2020/2684 08906 08906 07724 ’JOTAB 02’ jotab 02 C

Thunbergia alata Bojer ex Sims

2020/2689 00638 00638 00423 ’TH 181’ th 18/1 C

2020/2690 00638 00638 00423 ’TH 184’ th 18/4 C

Tillandsia L.

2020/2332 00286 00836/00835 ’Ziva’ tilla-96109 F

Trifolium incarnatum L.

2020/2335 00927 00927 ’Aldo’ ti42a F

× Triticosecale Witt.

2020/2357 00652 00652 ’Dolindo’ dc 08065 F

2020/2358 00652 00652 ’Mondeo’ dc 719/07 F

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2018/2232 08197 08197 03570 ’SY Liam’ sy 116472 F

2020/1855 06228 06228 ’Valhal’ nos 510050.17 F

2020/2011 04357 04357 10424 ’TA19GW001’ ta19gw001 C

2020/2012 04357 04357 10424 ’TA19GW002’ ta19gw002 C

2020/2013 04357 04357 10424 ’TA19GW003’ ta19gw003 C

2020/2014 04357 04357 10424 ’TA20GW005’ ta20gw005 C

2020/2015 04357 04357 10424 ’TB20GW305’ tb20gw305 C

2020/2082 06719 06719 ’Jubilo’ strg 4011 16 F

2020/2083 06719 06719 ’Jannis’ strg 4009 16 F

2020/2134 00260 00260 ’Sobiotic CS’ so1790 F

2020/2135 00260 00260 ’Solange CS’ so1730 F

2020/2138 00260 00260 ’Soleniti CS’ so1660 F

2020/2139 00260 00260 ’Soliflor CS’ so1630 F

2020/2144 06228 06228 ’Pondus’ nos 511192.01 F

2020/2145 06228 06228 ’Marly’ nos 511167.10 F

2020/2206 08197 08197 03570 ’SY Cellist’ sy117116 F

2020/2207 08197 08197 03570 ’Imperator’ sy05-0529.5 F

2020/2208 08197 08197 03570 ’SY Rocinante’ sy117074 F

2020/2223 00187 00187 ’Sinatra’ sec g3716 st1 F

2020/2229 08482 08482 ’Lokata’ mhr-pp-3915 F

2020/2250 04184 04184 02907 ’LG Monje’ lgwf14-7112 F

2020/2251 04184 04184 02907 ’LG Ancia’ lgwe15-0316-c F

2020/2369 00652 00652 ’Kariatyda’ dnko 47 F

2020/2435 08197 08197 03570 ’Exception’ sy117069 F

2020/2461 03307 03307 ’KWS Marvel’ km 17028 F

2020/2480 03307 03307 ’KWS Agrum’ km 18136 F

2020/2595 04288 04288 ’Axaro’ szd 8263 F

2020/2596 04288 04288 ’Artimus’ szd 7387 F

2020/2622 06228 06228 ’Allison’ nos 509130.20 F

2020/2632 04288 04288 ’Tillsano’ szd 7661 F
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Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.

2020/2240 04908 04908 ’SM Orkus’ smh 1 F

Triticum monococcum L.

2020/2523 04466 09349 ’Monoverde’ m-11010-309/5/2-448 F

Vaccinium corymbosum L.

2020/2607 09901 09902/04949/07531 00560 ’Apolo’ bb06-126vc-4 F

2020/2608 09901 09902/04949 00560 ’Presto’ bb07-7fl-4 F

Verbena L.

2020/1962 08272 08272 ’Doverlinpin 21’ vv17-074046-003 F

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2020/2627 04301/06352 07193 04301 ’ALLVN1552’ allvn15-52 C

2020/2628 04301/06352 07193 04301 ’ALLVC1671’ allvc16-71 C

Veronica spicata L.

2020/2577 00633 10076/10496 00423 ’Balmoodink’ balmoodink F

Vitis vinifera L.

2017/0398 03945 03945 07159 ’C3335’ c-3335 C

Wisteria Nutt.

2020/2639 03881 03881 ’MINWIJD04’ minwijd04 C

Wisteria floribunda (Willd.) DC.

2020/2638 03881 03881 ’MINWICA05’ minwica05 C

Wisteria × formosa Rehder

2020/2636 03881 03881 ’MINWIGB01’ minwigb01 C

Wisteria × valderi J. Compton

2020/2637 03881 03881 ’MINWIKB25’ minwikb25 C

Zea mays L.

2020/2158 07950 07950 ’Willinger’ svsk5678 F

2020/2494 04577 04577 03985 ’LBS3415’ x00n545 C

2020/2495 04577 04577 03985 ’1PJDL94’ 1pjdl94 C

2020/2496 04577 04577 03985 ’PH2RFW’ ph2rfw C

2020/2497 04577/00180 04577/00180 03985 ’P1551’ x13n307 C

2020/2498 04577 04577 03985 ’PH472J’ ph472j C

2020/2499 04577/00180 04577/00180 03985 ’P1332’ x13n297 C

2020/2500 04577 04577 03985 ’B2111A’ x75n901 C

2020/2501 04577 04577 03985 ’PH47WH’ ph47wh C

2020/2502 04577 04577 03985 ’LBS2974’ x85n974 C

2020/2503 04577 04577 03985 ’PH480P’ ph480p C

2020/2504 04577 04577 03985 ’LBS2981’ x85n981 C

2020/2505 04577 04577 03985 ’LBS2387’ x90n387 C

2020/2532 03304 03304 ’R13036’ r13036 C

2020/2533 03304 03304 ’R16017’ r16017 C

2020/2534 03304 03304 ’R16033’ r16033 C

2020/2535 03304 03304 ’R16056’ r16056 C

2020/2536 03304 03304 ’R17029’ r17029 C

2020/2537 03304 03304 ’R17106’ r17106 C

2020/2538 03304 03304 ’R18006’ r18006 C

2020/2539 03304 03304 ’R18010’ r18010 C

2020/2540 03304 03304 ’R18014’ r18014 C

2020/2541 03304 03304 ’R18015’ r18015 C

2020/2542 03304 03304 ’R18016’ r18016 C
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Zea mays L.

2020/2543 03304 03304 ’R18018’ r18018 C

2020/2544 03304 03304 ’R18023’ r18023 C

2020/2545 03304 03304 ’R18033’ r18033 C

2020/2546 03304 03304 ’R19021’ r19021 C

2020/2583 07950 07950 ’SHY6S15489’ shy-6s15-4089ll C

2020/2588 07950 07950 ’SHY0845055’ shy084-5055 C

2020/2634 08197 08197 03570 ’GEIX1764’ geix1764 C

2020/2635 08197 08197 03570 ’GEIX1770’ geix1770 C

2020/2640 08197 08197 03570 ’ITPJ8713’ itpj8713 C

2020/2642 08197 08197 03570 ’FPJ8523’ fpj8523 C

2020/2643 08197 08197 03570 ’IFA4226’ ifa4226 C

2020/2647 08197 08197 03570 ’ANA1416’ ana1416 C

2020/2648 08197 08197 03570 ’ARA2528’ ara2528 C

2020/2651 08197 08197 03570 ’ARS1523’ ars1523 C

2020/2659 03602 03602 03570 ’KFX5857’ kfx5857 C

2020/2660 03602 03602 03570 ’FPII1680’ fpii1680 C

2020/2661 08197 08197 03570 ’FSAX3657’ fsax3657 C

2020/2666 08197 08197 03570 ’HUID3780’ huid3780 C
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BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 71)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 71)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Designación provisional

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 71)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Předběžný název

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 71)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Foreløbig betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 71)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Vorläufige Bezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 71)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Ajutine sordinimi

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι III: Aπóσυρση αιτήσǫων / Πίνακας III.1: Aπóσυρση αιτήσǫων (Σǫλ́ιδα 71)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια

6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή

7: Hµǫρoµην́ια της απóσυρσης
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EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 71)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Provisional designation

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 71)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Désignation provisoire

7: Date du retrait

HR DIO A / Poglavlje III: Povlačenje prijave / Tablica III.1: Retraits de demandes (Stranica 71)

1: Broj dosjea

2: Podnositelj zahtjeva

3: Oplemenjivač

4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

5: Predložena denominacija

6: Privremena denominacija

7: Datum povlačenja

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 71)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

7: Data del ritiro

LV A DAĻA / III nodaļa: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 71)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Pagaidu nosaukums

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 71)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 71)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés

7: Visszavonás dátuma
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MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 71)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Deżinjazzjoni proviżorja

7: Data ta’ l-irtirar

NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 71)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Voorlopige aanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 71)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 71)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Designação provisória

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 71)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Denumire provizorie

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 71)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Dočasné označenie

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 71)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime

6: Začasna oznaka

7: Datum umika
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FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 71)

1: Rekisterinumero
2: Hakija

3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi

7: Peruuttamispäivä määrä

SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 71)
1: Ansökningsnummer

2: Sökanden
3: Förädlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning

6: Preliminär beteckning
7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Callisia fragrans (Lindl.) Woodson

2019/0877 08899 08945 00423 ’PPICAL005’ ppical005 21/09/2020

Cannabis sativa L.

2019/0811 10303 10304 01903 ’002016 D37’ 002016 d37 23/09/2020

2019/3402 10530 10530 10531 ’Villanova’ villanova 28/10/2020

Capsicum annuum L.

2018/0248 07950 07950 ’SLRX110011’ slrxe11-0011 01/10/2020

2020/1814 00088 00088 35-br1329 rz 10/09/2020

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2018/3073 05170 05170 ’Cecily’ nun 11604 wmw 06/10/2020

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2019/0333 00984 00984 abz t 51 15/09/2020

Hordeum vulgare L.

2020/1301 00038 09954 ’KWS Cherry’ kw 2-1642 21/09/2020

2020/1314 00038 09954 ’KWS Phyllis’ kw 2-1728 21/09/2020

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser. × H. scandens (L. f.) Ser.

2019/2226 10440 10440 ’Douce France’ a889 15/10/2020

Lactuca sativa L.

2018/2272 00088 00088 ’Robigus’ 41-900 rz 18/09/2020

2018/3435 07950 07950 ’Merignac’ svla0477 08/09/2020

2019/2048 07950 07950 ’Cayambe’ svlk9130 08/09/2020

2019/2561 00237 00237 ’Charlice’ bejo 26-170 12/10/2020

2019/2824 00088 00088 ’Ozwald’ 79-911 rz 14/10/2020

2019/3199 00031 00031 ’Patati’ brp 14571 09/09/2020

2020/0335 00088 00088 ’Quipus’ 41-119 rz 21/10/2020

Ligularia dentata (A. Gray) H. Hara

2018/2053 10025 10025 02334 ’Little Golden Ray’ jmvd 2018 1 17/09/2020

Olea europaea L.

2018/0647 09225 09225 09226 ’Menorquina’ algaiarens 16/09/2020
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1 2 3 4 5 6 7

Phalaenopsis Blume

2020/0277 01347 01347 ’PHALRIJQAG’ phalrijqag 16/10/2020

2020/2311 01347 01347 ’AN1110427’ an1110427 13/10/2020

Rosa L.

2019/0748 05183 05183 ’RUICO1143A’ ruico1143a 13/10/2020

2020/0406 06928 09409 00423 ’SAT17064M1’ 17.0064m1 02/10/2020

2020/0521 09268 09268 10604 ’BOZVAZ016’ bozvaz016 26/10/2020

2020/1245 00124 02261 ’TAN08736’ tan08736 23/10/2020

Rubus subg. Rubus

2017/1911 00132 00132 ’Plablack 1401’ 14.01r.28 19/10/2020

Saxifraga L.

2020/1788 01993 01993 00423 ’SH 1924’ rg14-22-11 26/10/2020

2020/1790 01993 01993 00423 ’SH 1926’ 119-114-42 26/10/2020

2020/1791 01993 01993 00423 ’SH 1927’ 119-114-40 26/10/2020

2020/1792 01993 01993 00423 ’SH 1928’ 119-114-017 26/10/2020

Saxifraga cortusifolia Siebold & Zucc.

2020/0510 01993 01993 00423 ’SH 1910’ 109-0104 26/10/2020

Solanum lycopersicum L.

2020/1202 08197 08197 03325 ’Amunsen’ 216522 02/10/2020

Solanum tuberosum L.

2020/1937 07377 07377 02902 ’Alex’ 88.p.43 var 17/09/2020

2020/1969 10831 02902 02902 ’Halo’ 11.z.114 a 19 17/09/2020

2020/1970 10831 02902 02902 ’Violet Flame’ 11.z.114 a 13 17/09/2020

2020/1971 10831 02902 02902 ’Larner’ 11.z.114 a 9 17/09/2020

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2019/2137 03371 03371 wpb 12w0774-11 04/09/2020

2020/1220 00731 00731 ’SU Petronia’ nord 17/123 02/09/2020

Verbena L.

2019/1062 03491 05129 05148 ’KLEVP18010’ klevp18010 21/09/2020
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 75)

1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 75)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 75)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 75)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 75)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 75)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.1: Xoρήγηση µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 75)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Kάτoχoς

3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια

5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 75)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 75)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.1: Dodjela zaštite (Stranica 75)

1: Broj dosjea

2: Nositelj

3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

4: Odobrena denominacija

5: Broj dodjele, datum

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 75)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešķiršana (Lappuse 75)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešķiršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 75)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 75)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 75)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 75)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 75)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 75)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data
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RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 75)

1: Dosar nr.
2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumire aprobată

5: Numărul acordării, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 75)

1: Číslo spisu

2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)

4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 75)

1: Številka prijave
2: Imetnik

3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime

5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 75)
1: Rekisterinumero

2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 75)

1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning

5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Allium cepa (Cepa group)

2016/0471 00777 01364 ’Rubillion’ 56159 - 07/09/2020

2017/2971 04046 07855 ’KAR003’ 56388 - 05/10/2020

2018/0459 00237/00653 00237 ’Icebear’ 56164 - 07/09/2020

Allium porrum L.

2018/1601 07950 ’EGLHG13139’ 56389 - 05/10/2020

2019/1313 05170 ’183141441’ 56390 - 05/10/2020

2019/1319 05170 ’183190397’ 56391 - 05/10/2020

2019/1323 05170 ’183123339’ 56392 - 05/10/2020

2019/1333 05170 ’183153897’ 56393 - 05/10/2020

2019/1362 05170 ’183175996’ 56394 - 05/10/2020

2019/1368 05170 ’183190471’ 56168 - 07/09/2020

2019/1372 05170 ’183141788’ 56395 - 05/10/2020

Avena nuda L.

2020/0630 08381 ’Podpolanec’ 56513 - 19/10/2020

Avena sativa L.

2020/0195 09770 ’Alfa’ 56069 - 07/09/2020

2020/0196 09770 ’Bobby’ 56072 - 07/09/2020

2020/0197 09770 ’Stephan’ 56073 - 07/09/2020

2020/1029 00731 03337 ’Proxy’ 56519 - 19/10/2020

2020/1030 00731 03337 ’Ferry’ 56520 - 19/10/2020
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Avena sativa L.

2020/1031 00731 03337 ’Panteon’ 56521 - 19/10/2020

2020/1116 00652 ’Poker’ 56454 - 19/10/2020

Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.

2018/2853 00031 ’Cranbury’ 56166 - 07/09/2020

Brassica carinata A. Braun

2020/0151 08802 ’Purplefire’ 56170 - 21/09/2020

Brassica napus L. emend. Metzg.

2018/2173 00183 ’MSL053C15’ 56079 - 07/09/2020

2019/0064 04577 03985 ’PT297’ 56080 - 07/09/2020

2020/0097 03889 02554 ’CB1255’ 56070 - 07/09/2020

2020/0099 03889 02554 ’CR253’ 56071 - 07/09/2020

2020/0226 03889 02554 ’CR251C’ 56089 - 07/09/2020

2020/0238 03889 02554 ’CB844’ 56100 - 07/09/2020

2020/0241 04184 08408 ’R6741BC’ 56101 - 07/09/2020

2020/0247 04184 08408 ’M05009IM’ 56102 - 07/09/2020

2020/0248 04184 08408 ’FOCTD176AI’ 56090 - 07/09/2020

2020/0357 04184 08408 ’H10U333140’ 56081 - 07/09/2020

2020/0395 04197 ’ESR1081’ 56483 - 19/10/2020

2020/0458 01678 ’Galileus’ 56074 - 07/09/2020

2020/0469 10460 05145 ’D110083X39’ 56484 - 19/10/2020

2020/0470 10460 05145 ’D3140079CL’ 56075 - 07/09/2020

2020/0471 10460 05145 ’Otello KWS’ 56082 - 07/09/2020

2020/0472 10460 05145 ’Ivo KWS’ 56083 - 07/09/2020

2020/0473 10460 05145 ’Ernesto KWS’ 56084 - 07/09/2020

2020/0475 10460 05145 ’KWS Calindo CL’ 56103 - 07/09/2020

2020/0476 10460 05145 ’R110017X29’ 56085 - 07/09/2020

2020/0477 10460 05145 ’R110022X85’ 56091 - 07/09/2020

2020/0479 10460 05145 ’S110083X39’ 56076 - 07/09/2020

2020/0480 10460 05145 ’S3140079CL’ 56077 - 07/09/2020

2020/0481 10460 05145 ’SRD6009027’ 56092 - 07/09/2020

2020/0482 10460 05145 ’SRD7003031’ 56093 - 07/09/2020

2020/0483 10460 05145 ’SRD9023001’ 56105 - 07/09/2020

2020/0484 10460 05145 ’JECANDO KWS’ 56094 - 07/09/2020

2020/0485 10460 05145 ’Jarmil KWS’ 56106 - 07/09/2020

2020/0486 10460 05145 ’Joscha Kws’ 56086 - 07/09/2020

2020/0487 10460 05145 ’SRR8002003’ 56107 - 07/09/2020

2020/0488 10460 05145 ’SRR9003031’ 56095 - 07/09/2020

2020/0489 10460 05145 ’SRS6009027’ 56087 - 07/09/2020

2020/0490 10460 05145 ’SRS7003031’ 56096 - 07/09/2020

2020/0491 10460 05145 ’SRS9023001’ 56097 - 07/09/2020

2020/0584 00183/00143/00786 00183 ’CMS504A21’ 56088 - 07/09/2020

2020/0585 00183/00143/00786 00183 ’CMS508A21’ 56108 - 07/09/2020

2020/0586 00183/00143/00786 00183 ’CMS507A11’ 56078 - 07/09/2020

2020/0587 00183/00143/00786 00183 ’R504S11’ 56098 - 07/09/2020

2020/0662 03304 ’TCC5573’ 56524 - 19/10/2020

2020/0665 03304 ’UEC0520’ 56525 - 19/10/2020

2020/0666 03304 ’ZH12410’ 56533 - 19/10/2020

2020/0667 03304 ’BH111369’ 56526 - 19/10/2020

2020/0711 00143 ’DS 2589’ 56456 - 19/10/2020

2020/0714 00143 ’DR 84’ 56473 - 19/10/2020

2020/0720 00143 ’WDS 217’ 56463 - 19/10/2020

2020/0880 08347 ’Skywalker’ 56492 - 19/10/2020

2020/0966 10105 10416 ’PA4EW112’ 56440 - 19/10/2020

2020/0967 10105 10416 ’PA4EW115’ 56441 - 19/10/2020

2020/0968 10105 10416 ’PA6EW142’ 56442 - 19/10/2020

2020/0969 10105 10416 ’PA6EW143’ 56443 - 19/10/2020

2020/0970 10105 10416 ’PA6EW145’ 56444 - 19/10/2020
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1 2 3 4 5

Brassica napus L. emend. Metzg.

2020/0971 10105 10416 ’PR4EW409’ 56445 - 19/10/2020

2020/0972 10105 10416 ’PR6EW414’ 56446 - 19/10/2020

2020/1016 04184 08408 ’MD12007’ 56510 - 19/10/2020

2020/1017 04184 08408 ’H13D029402’ 56511 - 19/10/2020

2020/1019 04184 08408 ’R6092AB’ 56502 - 19/10/2020

2020/1020 04184 08408 ’R6973DB’ 56512 - 19/10/2020

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2020/0675 08197 03325 ’Amidala’ 56387 - 21/09/2020

Brassica rapa L. subsp. nipposinica (L. H. Bailey) Hanelt × Brassica rapa L. subsp. narinosa (L. H. Bailey) Hanelt

2019/1872 00072 ’Gusori’ 56593 - 19/10/2020

Calluna vulgaris (L.) Hull

2017/3034 01717 ’Lunopur’ 56595 - 19/10/2020

Cannabis sativa L.

2019/0459 10242 10243 ’Perugina CBG’ 56503 - 19/10/2020

Capsicum annuum L.

2017/0190 07950 ’SBYYC13042’ 56160 - 07/09/2020

2017/1006 07950 ’SBRY130072’ 56162 - 07/09/2020

2018/2635 00088 ’Sibelius’ 56165 - 07/09/2020

2019/0506 00072 ’E20S10302’ 56396 - 05/10/2020

2019/3301 08197 03325 ’Angelito’ 56169 - 07/09/2020

2020/1063 01113 ’Cidone’ 56563 - 19/10/2020

Chrysanthemum L.

2018/3445 00320 00423 ’Dekkennedy Cream’ 56592 - 19/10/2020

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2017/0622 07950 ’WCSE112557’ 56161 - 07/09/2020

Cucumis melo L.

2020/1064 01113 ’Kodiac’ 56399 - 05/10/2020

Cucumis sativus L.

2018/0238 07950 ’EURY210302’ 56163 - 07/09/2020

2018/0470 07950 ’EUR2142502’ 56173 - 07/09/2020

2018/2631 07950 ’Getty’ 56176 - 07/09/2020

2019/0570 00072 ’Altaria’ 56167 - 07/09/2020

Cucurbita pepo L.

2020/1061 01113 ’Elvira’ 56564 - 19/10/2020

Dendrobium Sw.

2019/1074 02204 00423 ’Sunny Bird’ 56248 - 07/09/2020

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2018/0111 05417 00423 ’BKPONRR’ 56402 - 05/10/2020

2018/0610 06417 00423 ’Q101’ 56403 - 05/10/2020

2018/0611 06417 00423 ’Q102’ 56404 - 05/10/2020

2018/0612 06417 00423 ’Q103’ 56405 - 05/10/2020

2018/0613 06417 00423 ’Q104’ 56406 - 05/10/2020

Festuca arundinacea Schreb.

2020/1080 00143 ’Ferguson’ 56471 - 19/10/2020

Festuca rubra L.

2020/0722 00143 ’Rotary’ 56457 - 19/10/2020
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1 2 3 4 5

Festuca rubra L.

2020/0724 00143 ’Tasida’ 56458 - 19/10/2020

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2015/1477 08823 08824 ’Jukhyang’ 56334 - 07/09/2020

2016/2394 00331 ’SRV36’ 56335 - 07/09/2020

2017/1012 01306 01903 ’Rocky’ 56336 - 07/09/2020

2017/1381 08515 ’Armelle’ 56337 - 07/09/2020

Gerbera L.

2018/1564 00021 ’SCH155036’ 56233 - 07/09/2020

2018/1565 00021 ’Treviso’ 56223 - 07/09/2020

2018/1567 00021 ’Alcantara’ 56215 - 07/09/2020

2018/1571 00021 ’SCH155019’ 56216 - 07/09/2020

2018/1572 00021 ’Candy Kiss’ 56217 - 07/09/2020

2018/1573 00021 ’Totti’ 56224 - 07/09/2020

2018/1575 00021 ’Silva’ 56234 - 07/09/2020

2018/1694 00021 ’Ravita’ 56225 - 07/09/2020

2018/1696 00021 ’SCH167010’ 56218 - 07/09/2020

2018/1697 00021 ’SCH167008’ 56226 - 07/09/2020

2018/1698 00021 ’SCH165003’ 56227 - 07/09/2020

2019/0905 00021 ’SCH167014’ 56228 - 07/09/2020

2019/0906 00021 ’SCH167046’ 56229 - 07/09/2020

2019/0908 00021 ’SCH167016’ 56219 - 07/09/2020

2019/0909 00021 ’SCH167032’ 56235 - 07/09/2020

2019/0910 00021 ’SCH167035’ 56230 - 07/09/2020

2019/0957 00021 ’SCH165036’ 56220 - 07/09/2020

2019/0959 00021 ’SCH6003’ 56231 - 07/09/2020

2019/0960 00021 ’SCH6002’ 56232 - 07/09/2020

2019/0961 00021 ’SCH6001’ 56236 - 07/09/2020

2019/0962 00021 ’SCH6005’ 56221 - 07/09/2020

2019/0963 00021 ’SCH6006’ 56222 - 07/09/2020

2019/0970 00021 ’SCH6004’ 56237 - 07/09/2020

Glycine max (L.) Merril

2020/0596 04197 ’ES Liberator’ 56486 - 19/10/2020

2020/0599 04197 ’ES Chancellor’ 56487 - 19/10/2020

2020/0600 04197 ’ES Warrior’ 56488 - 19/10/2020

2020/0605 04197 ’ES Animator’ 56489 - 19/10/2020

2020/0610 04197 ’ES Conqueror’ 56490 - 19/10/2020

2020/0716 04288 ’Kristian’ 56543 - 19/10/2020

2020/0993 10680 ’Tofina’ 56558 - 19/10/2020

2020/1057 04288 ’Paula’ 56550 - 19/10/2020

Gossypium hirsutum L.

2019/3365 10105 10416 ’Olivia’ 56099 - 07/09/2020

2020/0947 03889 03556 ’Filia’ 56505 - 19/10/2020

2020/0948 03889 03556 ’Airlab’ 56506 - 19/10/2020

Guzmania Ruiz & Pav.

2018/1829 00286 ’Brush’ 56199 - 07/09/2020

2018/3047 00286 ’Chic’ 56201 - 07/09/2020

2018/3048 00286 ’Punta’ 56202 - 07/09/2020

Guzmania lingulata (L.) Mez × Guzmania wittmackii Andre ex Mez

2018/0295 00286 ’Froozen’ 56197 - 07/09/2020

Helianthus annuus L.

2017/0781 09441 09442 ’RH609CLP’ 56351 - 21/09/2020

2020/0100 03345 ’HP3642SOR’ 56358 - 21/09/2020

2020/0101 03345 ’HP3711IR’ 56342 - 21/09/2020
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1 2 3 4 5

Helianthus annuus L.

2020/0283 05754 ’R10019MI’ 56343 - 21/09/2020

2020/0287 05754 ’R13RA2JI’ 56344 - 21/09/2020

2020/0294 05754 ’R14QQ2MJI’ 56345 - 21/09/2020

2020/0301 05754 ’R14WZ3MJI’ 56346 - 21/09/2020

2020/0306 05754 ’R5PG6MJS’ 56347 - 21/09/2020

2020/0308 05754 ’R5XY3MJS’ 56371 - 21/09/2020

2020/0309 05754 ’R6NW1MJ’ 56359 - 21/09/2020

2020/0310 05754 ’R8035MJI’ 56348 - 21/09/2020

2020/0312 05754 ’SR98MJSO’ 56360 - 21/09/2020

2020/0313 05754 ’F10XB1MKA’ 56349 - 21/09/2020

2020/0316 05754 ’F14HN3MIA’ 56372 - 21/09/2020

2020/0319 05754 ’F7AX2MJKA’ 56350 - 21/09/2020

2020/0324 05754 ’SF1561M2SA’ 56361 - 21/09/2020

2020/0325 05754 ’SF2615MIOA’ 56362 - 21/09/2020

Helleborus L.

2018/3160 01993 00423 ’COSEH 5100’ 56408 - 05/10/2020

2018/3161 01993 00423 ’COSEH 5200’ 56409 - 05/10/2020

2018/3162 01993 00423 ’COSEH 5300’ 56410 - 05/10/2020

2018/3163 01993 00423 ’COSEH 5400’ 56411 - 05/10/2020

2018/3164 01993 00423 ’COSEH 5600’ 56412 - 05/10/2020

2018/3165 01993 00423 ’COSEH 5700’ 56413 - 05/10/2020

2018/3166 01993 00423 ’COSEH 5900’ 56414 - 05/10/2020

2018/3167 01993 00423 ’COSEH 6900’ 56415 - 05/10/2020

2018/3168 01993 00423 ’COSEH 7100’ 56416 - 05/10/2020

2018/3169 01993 00423 ’COSEH 7500’ 56417 - 05/10/2020

Helleborus × ericsmithii B.Mathew (syn. H. niger L. × H. × sternii Turrill)

2018/3111 09911 00423 ’Winter Princess’ 56418 - 05/10/2020

Hippeastrum Herb.

2019/2765 10477 00423 ’Albarino’ 56370 - 21/09/2020

2020/0930 10671 00423 ’Red Victory’ 56373 - 21/09/2020

Hordeum vulgare L.

2019/3444 03307 ’KWS Filante’ 56104 - 07/09/2020

2019/3445 03307 ’KWS Joyau’ 56109 - 07/09/2020

2020/0172 04184 02907 ’LG Mermaid’ 56110 - 07/09/2020

2020/0175 00731 ’Abba’ 56111 - 07/09/2020

2020/0176 00731 ’Amidala’ 56112 - 07/09/2020

2020/0251 08197 03570 ’RE36’ 56113 - 07/09/2020

2020/0255 00187 ’Formula 1’ 56114 - 07/09/2020

2020/0522 04184 02907 ’LG Minerva’ 56115 - 07/09/2020

2020/0523 04184 02907 ’LG Rosella’ 56116 - 07/09/2020

2020/0529 04184 02907 ’LG Zoro’ 56117 - 07/09/2020

2020/0531 04184 02907 ’LG Zodiac’ 56118 - 07/09/2020

2020/0632 00731 ’Jovita’ 56514 - 19/10/2020

2020/0633 00731 ’Brigitta’ 56515 - 19/10/2020

2020/0762 04184 02907 ’LG Ester’ 56496 - 19/10/2020

2020/0765 00731 ’Adam’ 56517 - 19/10/2020

2020/0943 06719 ’Bianca’ 56557 - 19/10/2020

2020/0945 06719 ’Mariola’ 56546 - 19/10/2020

2020/0946 06719 ’Rumcajs’ 56547 - 19/10/2020

2020/0984 04184 02907 ’LG Belcanto’ 56501 - 19/10/2020

2020/1044 00939 ’Kaspia’ 56447 - 19/10/2020

2020/1045 00939 ’Perroella’ 56448 - 19/10/2020

2020/1046 00939 ’Valhalla’ 56449 - 19/10/2020

2020/1048 00939 ’Mirama’ 56450 - 19/10/2020

2020/1059 04288 ’Suez’ 56551 - 19/10/2020

2020/1097 08197 03570 ’SY Scoop’ 56559 - 19/10/2020
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Hordeum vulgare L.

2020/1098 08197 03570 ’RE35’ 56560 - 19/10/2020

2020/1163 00302/04184 00302 ’Marysell’ 56562 - 19/10/2020

Lactuca sativa L.

2017/1610 05170 ’Aspirata’ 56171 - 07/09/2020

2017/2201 00237 ’Oakland’ 56172 - 07/09/2020

2018/0252 00237 ’Emanuel’ 56183 - 07/09/2020

2018/0606 05170 ’Thespian’ 56174 - 07/09/2020

2018/1595 05170 ’Lagostina’ 56397 - 05/10/2020

2018/1979 05170 ’Clarke’ 56175 - 07/09/2020

2018/2273 00088 ’Kintin’ 56565 - 19/10/2020

2018/2280 00088 ’Cirkus’ 56566 - 19/10/2020

2018/2282 00088 ’Ignatius’ 56567 - 19/10/2020

2018/2947 00088 ’Excipio’ 56177 - 07/09/2020

2018/2949 00088 ’Kirone’ 56568 - 19/10/2020

2018/3011 09360 ’Guajira’ 56178 - 07/09/2020

2018/3253 08197 03325 ’Coriole’ 56179 - 07/09/2020

2018/3288 00088 ’Excavo’ 56569 - 19/10/2020

2018/3289 00088 ’Paddington’ 56570 - 19/10/2020

2018/3301 00072 ’Coda’ 56180 - 07/09/2020

2018/3348 00088 ’Romai’ 56571 - 19/10/2020

2018/3349 00088 ’Excerno’ 56572 - 19/10/2020

2018/3350 00088 ’Rianxo’ 56573 - 19/10/2020

2018/3438 05170 ’Batraz’ 56184 - 07/09/2020

2019/0163 00088 ’Acuario’ 56574 - 19/10/2020

2019/1304 00072 ’Salvio’ 56181 - 07/09/2020

2019/2269 08197 03325 ’Ice Chic’ 56182 - 07/09/2020

2019/2401 00088 ’Corianas’ 56575 - 19/10/2020

2019/2406 00088 ’Tambay’ 56576 - 19/10/2020

2019/2414 00088 ’Camelai’ 56577 - 19/10/2020

2019/2415 00088 ’Benicius’ 56578 - 19/10/2020

2019/2416 00088 ’Melitona’ 56579 - 19/10/2020

2019/2417 00088 ’Risonas’ 56580 - 19/10/2020

2019/2423 00088 ’Catriona’ 56581 - 19/10/2020

2019/2424 00088 ’Cortesanas’ 56582 - 19/10/2020

2019/2425 00088 ’Rulfo’ 56583 - 19/10/2020

2019/2427 00088 ’Rainey’ 56341 - 21/09/2020

2019/2428 00088 ’Pizarnik’ 56584 - 19/10/2020

2019/2429 00088 ’Alesi’ 56585 - 19/10/2020

2019/2430 00088 ’Cantrell’ 56586 - 19/10/2020

2019/2431 00088 ’Alcira’ 56587 - 19/10/2020

2019/2432 00088 ’Dunand’ 56588 - 19/10/2020

2019/2435 00088 ’Excuria’ 56589 - 19/10/2020

2019/2436 00088 ’Tanius’ 56590 - 19/10/2020

Lilium L.

2018/2336 03780 ’Cebu’ 56375 - 21/09/2020

2018/2342 03780 ’Monceau’ 56376 - 21/09/2020

2018/2380 03780 ’Liber Love’ 56377 - 21/09/2020

2018/2387 03780 ’Liber Bay’ 56366 - 21/09/2020

2018/2391 03780 ’Vasanta’ 56378 - 21/09/2020

2018/2392 03780 ’Sunny Day’ 56367 - 21/09/2020

Linum usitatissimum L.

2020/0868 10656 ’Ramona’ 56491 - 19/10/2020

2020/0949 03765 ’Justess’ 56507 - 19/10/2020

2020/0950 03765 ’Attila’ 56508 - 19/10/2020

2020/0951 03765 ’Trésor’ 56509 - 19/10/2020
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Lolium × hybridum Hausskn. (syn. Lolium × boucheanum Kunth)

2020/1081 00143 ’Segovia’ 56472 - 19/10/2020

Lolium multiflorum Lam. spp. italicum (A. Br.) Vokart (syn Lolium multiflorum Lam. spp. non alternativum)

2020/0725 00143 ’Sendero’ 56464 - 19/10/2020

2020/0734 00143 ’Kingsgreen’ 56465 - 19/10/2020

Lolium multiflorum Lam. var. westerwoldicum Wittm. (syn Lolium multiflorum Lam. ssp. alternativum)

2020/0754 00143 ’Cairo’ 56461 - 19/10/2020

2020/1099 00143 ’Glodaro’ 56482 - 19/10/2020

Lolium perenne L.

2020/0115 00143 ’Euroleague’ 56122 - 07/09/2020

2020/0738 00143 ’Gasparo’ 56459 - 19/10/2020

2020/0745 00143 ’Biro’ 56474 - 19/10/2020

2020/0746 00143 ’Vilag’ 56466 - 19/10/2020

2020/1079 00143 ’Astonknight’ 56470 - 19/10/2020

2020/1094 00143 ’Dobos’ 56481 - 19/10/2020

Molinia caerulea (L.) Moench

2017/0693 02080 08357 ’Whirlwind’ 56194 - 21/09/2020

Myosotis × parviflora (Schur) Domin. (M. arvensis × M. sylvatica)

2016/2328 09270 00423 ’PMEB100001’ 56242 - 21/09/2020

Oryza sativa L.

2020/0321 02096 ’Virgilio’ 56127 - 07/09/2020

2020/0322 02096 ’Golia’ 56128 - 07/09/2020

Osteospermum L. × Dimorphotheca Vaill.

2019/0542 04464 ’SAKOS10235’ 56597 - 19/10/2020

2019/0543 04464 ’SAKOS10236’ 56598 - 19/10/2020

Pelargonium × domesticum L. H. Bailey

2018/3028 08272 ’Dopelelkat’ 56379 - 21/09/2020

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2019/1667 00036 ’KLEPS18415’ 56239 - 07/09/2020

2019/1970 00089 00441 ’Regblavel’ 56240 - 07/09/2020

2019/1972 00089 00441 ’Regbero’ 56241 - 07/09/2020

Penstemon Schmidel

2018/0907 05175 01110 ’YAPMINE’ 56243 - 07/09/2020

2018/0908 05175 01110 ’YAPROSE’ 56244 - 07/09/2020

2018/1215 05175 01110 ’YAPRUBY’ 56245 - 07/09/2020

Phalaenopsis Blume

2017/1066 05997 ’PROVO028GF’ 56374 - 21/09/2020

2019/0305 10438 ’MI00496’ 56303 - 07/09/2020

2019/0306 10438 ’MI00959’ 56263 - 07/09/2020

2019/0328 10438 ’MI00343’ 56275 - 07/09/2020

2019/0334 10438 ’MI00335’ 56324 - 07/09/2020

2019/0380 10438 ’MI00327’ 56314 - 07/09/2020

2019/0461 10438 ’MI01013’ 56252 - 07/09/2020

2019/0462 10438 ’MI01023’ 56283 - 07/09/2020

2019/0463 10438 ’MI01359’ 56284 - 07/09/2020

2019/0589 10438 ’MI01552’ 56325 - 07/09/2020

2019/0590 10438 ’MI01022’ 56315 - 07/09/2020

2019/0639 10438 ’MI01011’ 56285 - 07/09/2020

2019/0659 10438 ’MI00709’ 56253 - 07/09/2020
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Phalaenopsis Blume

2019/0691 10438 ’MI01040’ 56286 - 07/09/2020

2019/0692 10438 ’MI00519’ 56287 - 07/09/2020

2019/0698 10438 ’MI00719’ 56254 - 07/09/2020

2019/0712 02205 00423 ’Good Fortune’ 56316 - 07/09/2020

2019/0713 02205 00423 ’Grand Dessert’ 56317 - 07/09/2020

2019/0714 02205 00423 ’Navigator’ 56318 - 07/09/2020

2019/0715 02205 00423 ’Saffron Star’ 56246 - 07/09/2020

2019/0716 02205 00423 ’Spilled Ink’ 56264 - 07/09/2020

2019/0754 10438 ’MI00587’ 56288 - 07/09/2020

2019/0801 10438 ’MI01652’ 56265 - 07/09/2020

2019/0835 10438 ’MI01508’ 56255 - 07/09/2020

2019/0971 01347 ’PHALHYSXO’ 56289 - 07/09/2020

2019/0972 01347 ’PHALSEJA’ 56256 - 07/09/2020

2019/0974 01347 ’PHALFRAQS’ 56238 - 07/09/2020

2019/0975 01347 ’PHALGOAM’ 56326 - 07/09/2020

2019/0976 01347 ’PHALKUPFI’ 56304 - 07/09/2020

2019/0977 01347 ’PHALGIVYN’ 56305 - 07/09/2020

2019/0978 01347 ’PHALGUIQDI’ 56257 - 07/09/2020

2019/0979 01347 ’PHALGUQDAL’ 56294 - 07/09/2020

2019/0980 01347 ’PHALGRYLIA’ 56276 - 07/09/2020

2019/0983 01347 ’PHALGETCHA’ 56277 - 07/09/2020

2019/0984 01347 ’PHALGUZQEN’ 56319 - 07/09/2020

2019/0985 01347 ’PHALGUAJO’ 56320 - 07/09/2020

2019/0986 01347 ’PHALGUENZ’ 56247 - 07/09/2020

2019/0987 01347 ’PHALHYLDO’ 56278 - 07/09/2020

2019/0988 01347 ’PHALHUMXAM’ 56306 - 07/09/2020

2019/0990 01347 ’PHALHAMBOP’ 56266 - 07/09/2020

2019/0991 01347 ’PHALHANWEP’ 56295 - 07/09/2020

2019/0992 01347 ’PHALHINDEK’ 56296 - 07/09/2020

2019/0994 01347 ’PHALHIPXAM’ 56297 - 07/09/2020

2019/0995 01347 ’PHALHIPVAH’ 56298 - 07/09/2020

2019/0996 01347 ’PHALHOQGAI’ 56321 - 07/09/2020

2019/0997 01347 ’PHALHITAPP’ 56279 - 07/09/2020

2019/0999 01347 ’PHALGTUCK’ 56307 - 07/09/2020

2019/1000 01347 ’PHALHUCAR’ 56267 - 07/09/2020

2019/1249 10438 ’MI01061’ 56268 - 07/09/2020

2019/1259 10438 ’MI00676’ 56290 - 07/09/2020

2019/2057 01347 ’PHALGARBON’ 56328 - 07/09/2020

2019/2059 01347 ’PHALGYMA’ 56329 - 07/09/2020

2019/2060 01347 ’PHALGITZE’ 56299 - 07/09/2020

2019/2062 01347 ’PHALGUELK’ 56269 - 07/09/2020

2019/2065 01347 ’PHALHOKCO’ 56310 - 07/09/2020

2019/2067 01347 ’PHALHEZEK’ 56270 - 07/09/2020

2019/2070 01347 ’PHALHINXI’ 56300 - 07/09/2020

2019/2071 01347 ’PHALHOFWEL’ 56330 - 07/09/2020

2019/2072 01347 ’PHALYPBE’ 56331 - 07/09/2020

2019/2224 10438 ’MI01384’ 56271 - 07/09/2020

2019/2225 10438 ’MI01686’ 56301 - 07/09/2020

2019/2252 10438 ’MI00208’ 56258 - 07/09/2020

2019/2253 10438 ’MI00715’ 56281 - 07/09/2020

2019/2255 10438 ’MI00758’ 56311 - 07/09/2020

2019/2257 10438 ’MI01122’ 56368 - 21/09/2020

2019/2289 01347 ’PHALHORDIN’ 56249 - 07/09/2020

2019/2297 01347 ’PHALIQZIA’ 56282 - 07/09/2020

2019/2299 01347 ’PHALIPZYL’ 56272 - 07/09/2020

2019/2306 01347 ’PHALUNX’ 56312 - 07/09/2020

2019/2313 01347 ’PHALIPUE’ 56322 - 07/09/2020

2019/2314 01347 ’PHALIOCEG’ 56323 - 07/09/2020

2019/2318 02205 00423 ’Bel Air’ 56332 - 07/09/2020

2019/2319 02205 00423 ’Lunar Landings’ 56259 - 07/09/2020
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Phalaenopsis Blume

2019/2320 02205 00423 ’Mascarpone’ 56260 - 07/09/2020

2019/2322 02205 00423 ’Splash Gordon’ 56250 - 07/09/2020

2019/2323 02205 00423 ’Sandcastle’ 56369 - 21/09/2020

2019/2327 01347 ’PHALIJBAK’ 56333 - 07/09/2020

2019/2363 01347 ’PHALLOPOH’ 56291 - 07/09/2020

2019/2369 01347 ’PHALARALS’ 56313 - 07/09/2020

2019/2370 01347 ’PHALCHORBE’ 56251 - 07/09/2020

2019/2373 01347 ’PHALIADIL’ 56302 - 07/09/2020

2019/2374 01347 ’PHALHYRBAM’ 56292 - 07/09/2020

2019/2389 01347 ’PHALHAISWE’ 56261 - 07/09/2020

Phalaenopsis Blume (syn. × Doritaenopsis hort.)

2019/0645 02205 00423 ’Ladies Day’ 56293 - 07/09/2020

Phaseolus vulgaris L.

2020/0787 00215 ’Monza’ 56594 - 19/10/2020

Phleum pratense L.

2020/1128 06924 ’Diandra’ 56455 - 19/10/2020

Phlox subulata L.

2019/0797 07874 ’FLOPHFABDC’ 56203 - 07/09/2020

Pisum sativum L.

2020/0156 08197 03325 ’Stargo’ 56188 - 07/09/2020

2020/0256 03307 ’Kameleon’ 56189 - 07/09/2020

2020/0326 03307 ’Karacter’ 56190 - 07/09/2020

2020/0327 03307 ’Kaiman’ 56191 - 07/09/2020

2020/0855 01576 ’Prosper’ 56591 - 19/10/2020

Plectranthus hilliardiae Codd × P. saccatus Benth.

2019/0730 08320 01589 ’DE WET F’ 56381 - 21/09/2020

Pleurotus ostreatus (Jacq.) P. Kumm.

2019/3131 09781/09736 06862 ’SY8’ 56398 - 05/10/2020

Poa pratensis L.

2020/0757 00143 ’Balboa’ 56478 - 19/10/2020

Prunus laurocerasus L.

2017/1638 09557 01589 ’PROCUP’ 56339 - 07/09/2020

Rhododendron L.

2017/3070 03852 00441 ’Rhodunter 151’ 56340 - 21/09/2020

2018/1805 09546 00423 ’RLH1 9P7’ 56353 - 21/09/2020

Rhododendron obtusum (Lindl.) Planch.

2017/2751 00958 ’Hachhelp’ 56363 - 21/09/2020

2017/2866 04723 01589 ’ROBLEZ’ 56352 - 21/09/2020

Rosa L.

2018/0054 08272 ’Doroforgopi’ 56196 - 07/09/2020

Secale cereale L.

2019/3415 07940 ’SU Vergil’ 56119 - 07/09/2020

2019/3417 07940 ’SU Vector’ 56523 - 19/10/2020

2019/3419 07940 ’Lunator’ 56120 - 07/09/2020

2019/3420 07940 ’Traktor’ 56121 - 07/09/2020
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Sinapis alba L.

2020/0135 08802 ’Rexx’ 56123 - 07/09/2020

2020/0145 08802 ’Convex’ 56124 - 07/09/2020

Solanum lycopersicum L.

2018/0547 05170 ’Adorion’ 56400 - 05/10/2020

2018/0760 02395 01122 ’Kenety’ 56364 - 21/09/2020

2018/2210 07950 ’SVTH1214’ 56354 - 21/09/2020

2018/2248 09284 05170 ’Tintink’ 56365 - 21/09/2020

2018/3220 02395 01122 ’Tyadoro’ 56355 - 21/09/2020

2019/2094 00088 ’Procano’ 56356 - 21/09/2020

2020/0032 02395 01122 ’Sensera’ 56357 - 21/09/2020

2020/1062 01113 ’Arianna’ 56401 - 05/10/2020

Solanum tuberosum L.

2019/0401 09132 ’Red Beauty’ 56430 - 19/10/2020

2019/0402 09132 ’Brianna’ 56431 - 19/10/2020

2020/0020 00451 ’Plenty’ 56056 - 07/09/2020

2020/0139 00456 ’Nevadina’ 56048 - 07/09/2020

2020/0140 00456 ’Olivia’ 56049 - 07/09/2020

2020/0141 00456 ’Varuna’ 56050 - 07/09/2020

2020/0142 00456 ’Escada’ 56051 - 07/09/2020

2020/0149 00456 ’Marion’ 56052 - 07/09/2020

2020/0157 00456 ’Virginia’ 56053 - 07/09/2020

2020/0387 03919 ’Amarock’ 56057 - 07/09/2020

2020/0388 03919 ’Adelinde’ 56058 - 07/09/2020

2020/0391 03919 ’Avenger’ 56059 - 07/09/2020

2020/0393 03919 ’Avamond’ 56060 - 07/09/2020

2020/0552 08747/08748 00239 ’Allstar’ 56068 - 07/09/2020

2020/0553 05370 00239 ’Levante’ 56065 - 07/09/2020

2020/0554 06192 00239 ’Lugano’ 56066 - 07/09/2020

2020/0555 05370 00239 ’Beyonce’ 56061 - 07/09/2020

2020/0556 05370 00239 ’Palace’ 56062 - 07/09/2020

2020/0557 05370 00239 ’Meryem’ 56063 - 07/09/2020

2020/0568 06594/06593 00239 ’Paradiso’ 56067 - 07/09/2020

2020/0569 02794 00239 ’Severina’ 56064 - 07/09/2020

2020/0575 01031 ’Elaia’ 56054 - 07/09/2020

2020/0576 01031 ’Punchy’ 56055 - 07/09/2020

2020/0682 04567 00239 ’Corazon’ 56429 - 19/10/2020

2020/0683 04567 00239 ’Rousseau’ 56432 - 19/10/2020

2020/0684 04567 00239 ’Prince’ 56433 - 19/10/2020

2020/0685 04567 00239 ’Jacky’ 56434 - 19/10/2020

2020/0794 00315 ’Ayla’ 56421 - 19/10/2020

2020/0795 00315 ’Primus’ 56422 - 19/10/2020

2020/0840 09950 ’Garance’ 56423 - 19/10/2020

2020/0841 09950 ’Normandeline’ 56424 - 19/10/2020

2020/0851 09950 ’Elvis’ 56435 - 19/10/2020

2020/0852 09950 ’Delux’ 56436 - 19/10/2020

2020/0853 09950 ’Rissoletto’ 56437 - 19/10/2020

2020/0885 00117 ’Jonas’ 56425 - 19/10/2020

2020/0886 00117 ’Lukas’ 56426 - 19/10/2020

2020/0887 00117 ’4YOU’ 56427 - 19/10/2020

2020/0888 00117 ’Sinatra’ 56428 - 19/10/2020

2020/0923 01539/10669/06784 01539 ’Roslin’ 56438 - 19/10/2020

Sorbaria sorbifolia (L.) A. Braun

2018/0236 10753 02739 ’COUSORB05’ 56420 - 05/10/2020

Sorghum bicolor (L.) Moench

2020/0932 00143 ’CMS17A’ 56468 - 19/10/2020
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Sorghum bicolor (L.) Moench

2020/0933 00143 ’BR116’ 56479 - 19/10/2020

2020/0934 00143 ’A101’ 56462 - 19/10/2020

2020/0935 00143 ’730’ 56480 - 19/10/2020

Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2018/3057 00725 ’Nachtvlinder Fina’ 56380 - 21/09/2020

Thunbergia alata Bojer ex Sims

2018/1268 09932 00165 ’DL1501’ 56338 - 07/09/2020

Trifolium pratense L.

2020/1076 00143/00183 00143 ’Papillon’ 56469 - 19/10/2020

Trifolium repens L.

2020/0160 00143 ’Cavendish’ 56125 - 07/09/2020

× Triticosecale Witt.

2019/3404 07940 ’Su Carl’ 56143 - 07/09/2020

2020/0367 04567 ’Lumaco’ 56144 - 07/09/2020

2020/0454 01678 ’Hugo’ 56145 - 07/09/2020

2020/0495 04167 ’Ruche’ 56146 - 07/09/2020

2020/0944 06719 ’Torben’ 56545 - 19/10/2020

2020/0992 03304 ’RGT Flickflac’ 56528 - 19/10/2020

2020/1075 00652 ’Santos’ 56453 - 19/10/2020

2020/1092 03304 ’RGT Ouessac’ 56541 - 19/10/2020

2020/1093 03304 ’RGT Rutenac’ 56542 - 19/10/2020

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2019/3441 03307 ’KWS Sphere’ 56149 - 07/09/2020

2019/3442 03307 ’KWS Ultim’ 56150 - 07/09/2020

2020/0219 00135 ’Bright’ 56126 - 07/09/2020

2020/0220 00135 ’Ancher’ 56131 - 07/09/2020

2020/0221 00135 ’Stinger’ 56151 - 07/09/2020

2020/0417 10249 ’Fritop’ 56132 - 07/09/2020

2020/0447 01678 ’Plejada’ 56152 - 07/09/2020

2020/0497 04167 ’Taquet’ 56135 - 07/09/2020

2020/0526 04288 ’Monaco’ 56137 - 07/09/2020

2020/0541 04184 02907 ’LG Apollo’ 56154 - 07/09/2020

2020/0544 04184 02907 ’LG Astrolabe’ 56155 - 07/09/2020

2020/0545 04184 02907 ’LGWF166084’ 56156 - 07/09/2020

2020/0551 04796 ’SU Ecusson’ 56157 - 07/09/2020

2020/0604 06228 ’Momentum’ 56158 - 07/09/2020

2020/0638 04184 02907 ’LG Character’ 56493 - 19/10/2020

2020/0639 04184 02907 ’LG Egmont’ 56494 - 19/10/2020

2020/0640 04184 02907 ’LG Dita’ 56504 - 19/10/2020

2020/0641 04184 02907 ’LG Lunaris’ 56495 - 19/10/2020

2020/0656 09982 01618 ’Herero’ 56553 - 19/10/2020

2020/0657 09982 01618 ’SU Alvius’ 56554 - 19/10/2020

2020/0658 09982 01618 ’SU Mangold’ 56555 - 19/10/2020

2020/0696 08381 ’PS Perlicka’ 56516 - 19/10/2020

2020/0747 00143 ’Davinci’ 56475 - 19/10/2020

2020/0748 00143 ’Zoltan’ 56467 - 19/10/2020

2020/0749 00143 ’Astronaut’ 56476 - 19/10/2020

2020/0752 00143 ’Intelligence’ 56477 - 19/10/2020

2020/0753 00143 ’Akvitan’ 56460 - 19/10/2020

2020/0771 00652 ’Lawina’ 56452 - 19/10/2020

2020/0904 00731 ’SU Habanero’ 56518 - 19/10/2020

2020/0924 00287 ’Peter’ 56544 - 19/10/2020

2020/0958 04796 ’Hyligo’ 56439 - 19/10/2020

2020/0990 03304 ’RGT Provision’ 56534 - 19/10/2020
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Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2020/0991 03304 ’RGT Ritter’ 56527 - 19/10/2020

2020/1033 00141 ’Akzent’ 56548 - 19/10/2020

2020/1035 10191 ’Every’ 56549 - 19/10/2020

2020/1036 00141 ’Floki’ 56596 - 19/10/2020

2020/1082 03304 ’RGT Solferino’ 56529 - 19/10/2020

2020/1083 03304 ’RGT Refill’ 56535 - 19/10/2020

2020/1084 03304 ’RGT Chiclanero’ 56536 - 19/10/2020

2020/1085 03304 ’RGT Borsalino’ 56537 - 19/10/2020

2020/1086 03304 ’RGT Clipso’ 56530 - 19/10/2020

2020/1087 03304 ’RGT Montenegro’ 56531 - 19/10/2020

2020/1088 03304 ’RGT Perkussio’ 56532 - 19/10/2020

2020/1089 03304 ’RGT Rosasko’ 56538 - 19/10/2020

2020/1117 00731 ’Hyleya’ 56522 - 19/10/2020

2020/1123 10191 ’Edda’ 56552 - 19/10/2020

Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.

2020/1111 04466 ’Zollernfit’ 56561 - 19/10/2020

Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.

2020/0494 04167 ’Shazam’ 56133 - 07/09/2020

2020/0496 04167 ’Semidou’ 56134 - 07/09/2020

2020/0524 04288 ’Riccodur’ 56136 - 07/09/2020

2020/0525 04288 ’Colliodur’ 56153 - 07/09/2020

2020/0527 04184 02907 ’LG Indianapolis’ 56148 - 07/09/2020

2020/0528 04184 02907 ’LG Fructis’ 56138 - 07/09/2020

2020/0591 07233/01870 07233 ’Gitago’ 56485 - 19/10/2020

2020/0679 09241 ’Sangiorgio’ 56451 - 19/10/2020

2020/0941 04466 ’Makrodur’ 56556 - 19/10/2020

2020/1090 03304 ’RGT Tacodur’ 56539 - 19/10/2020

2020/1091 03304 ’RGT Vanur’ 56540 - 19/10/2020

Tulipa L.

2018/3113 03824 00033 ’Geneva’ 56210 - 07/09/2020

2019/1764 04665 ’With Love’ 56212 - 07/09/2020

2019/1869 09247 08069 ’Rustic Parrot’ 56213 - 07/09/2020

Valerianella locusta L.

2019/0469 10248 ’Paudium’ 56185 - 07/09/2020

2019/0470 10248 ’Frost’ 56186 - 07/09/2020

Veronica L.

2018/3081 05639 ’GLPVER95’ 56207 - 07/09/2020

2018/3082 05639 ’GLPVER308’ 56208 - 07/09/2020

2018/3083 05639 ’GLPVER192’ 56209 - 07/09/2020

Vicia faba L.

2020/0122 04184 02907 ’LG Raptor’ 56187 - 07/09/2020

2020/0536 00183 ’Bolivia’ 56192 - 07/09/2020

2020/0537 00183 ’Allison’ 56193 - 07/09/2020

Zea mays L.

2019/2854 04577/00180 03985 ’P9361’ 56129 - 07/09/2020

2019/2878 00180 03985 ’P2105Y’ 56139 - 07/09/2020

2019/2885 04577 03985 ’P8222’ 56140 - 07/09/2020

2019/2888 04577 03985 ’P8683’ 56141 - 07/09/2020

2019/2909 03459 03985 ’DS97990151’ 56130 - 07/09/2020

2019/2921 03459 03985 ’DS1811C’ 56142 - 07/09/2020

2020/0504 03459 03985 ’AL6381’ 56147 - 07/09/2020

2020/0818 04184 06919 ’PRA26FF’ 56497 - 19/10/2020

2020/0821 04184 06919 ’QIA32OV’ 56498 - 19/10/2020
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Zea mays L.

2020/0829 04184 06919 ’PRB70VI’ 56499 - 19/10/2020

2020/0831 04184 06919 ’SJA70LF’ 56500 - 19/10/2020
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.2: Othvъrl�ne na za�vki za zakrila (Stranica 91)
1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Data na othvъrl�ne

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de protección (Página 91)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional
7: Numero de denegación, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv (Strana
91)
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název
7: Datum zamítnutí

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse (Side 91)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse
7: Afslagets nummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz (Seite
91)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung
7: Datum der Zurückweisung

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine (Lehekülg 91)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi
7: Tagasilükkamise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.2: Aπóρριψη αιτήσǫων πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 91)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
7: Hµǫρoµην́ια απóρριψης
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page 91)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Provisional designation

7: Refusal number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page 91)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Désignation provisoire

7: Numero du rejet, date

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.2: Odbijeni zahtjevi za zaštitu (Stranica 91)

1: Broj dosjea

2: Podnositelj zahtjeva

3: Oplemenjivač

4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

5: Predložena denominacija

6: Privremena denominacija

7: Broj odbijenice, datum

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela (Pagina 91)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

7: Numero del rigetto, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.2. tabula: Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana (Lappuse 91)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Pagaidu nosaukums

7: Noraid̄ıšanas datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelė: Paraiškų dėl teisinės apsaugos atmetimas (Puslapis 91)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas

7: Atmetimo numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása (Oldal 91)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés

7: Elutasítás dátuma
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MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.2: Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni (Paġna
91)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja
7: Id-data tat-tiċh̄id

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 91)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding
7: Datum van afwijzing

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnioski o ochronę (Strona 91)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie
7: Data odrzucenia

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção (Página 91)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Designação provisória
7: Data da recusa

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecţie (Pagina 91)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie
7: Numărul respingerii, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlášok na ochranu (Strana 91)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie
7: Číslo zamietnutia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran 91)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka
7: Datum zavrnitve
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FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen (Sivu 91)

1: Rekisterinumero
2: Hakija

3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi

7: Hylkäysnumero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt (Sida 91)
1: Ansökningsnummer

2: Sökanden
3: Förädlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning

6: Preliminär beteckning
7: Datum för avslaget

1 2 3 4 5 6 7

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll)

2014/3550 10460 02920/07496 02920 ’KW 334’ kw 334 1792 - 07/09/2020

2015/3058 10460 02920/07496 02920 ’KW 343’ kw 343 1793 - 07/09/2020

2015/3059 10460 02920/07498 02920 ’KW 344’ kw 344 1794 - 07/09/2020

2015/3060 10460 02920/02922 02920 ’KW 345’ kw 345 1795 - 07/09/2020

2015/3062 10460 09016/02920 02920 ’KW 347’ kw 347 1796 - 07/09/2020

2016/0362 06866 08197 03316 ’HI1147’ ms-704 1797 - 07/09/2020

Cannabis sativa L.

2018/3072 10132 10132 ’Némesis’ némesis 1813 - 21/09/2020

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2019/0482 04591 04591 01689 ’SMNHMSIGMA’ smnhmsigma 1811 - 07/09/2020

Hydrangea serrata (Thunb.) Ser. (syn. H. macrophylla subsp. serrata (Thunb.) Makino)

2019/0485 04591 04591 01689 ’SMNMAKTSR’ smnmaktsr 1812 - 07/09/2020

Impatiens hawkeri W. Bull × I. platypetala Lindl.

2019/0395 08272 08272 ’Duesspdarpin’ 32483 sunstanding

pink - nn-0032-x0012-

x0001-x0002 (ssp

63-02)

1814 - 21/09/2020

2019/0396 08272 08272 ’Dongisurdarpin’ 32482 sunstanding or-

ange - nn-0032-x0011-

x0001

1815 - 21/09/2020

2019/0398 08272 08272 ’Duesslil’ 32484 sunstanding

lilac - nn-0032-x0015-

x0001 (ssp 62-01)

1816 - 21/09/2020

Lagerstroemia L.

2019/0802 04736 08973 00593 ’PIILAG IX’ piilag ix 1809 - 07/09/2020

Malus domestica Borkh.

2009/0954 07295 06661 00421 ’BRAEBURN 78’ 11078 1321(other3)-

21/10/2020

Tulipa L.

2019/0101 03824 03824 00033 ’Cassandra’ cassandra 1808 - 07/09/2020
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.3: Rexeni� vъv vrъzka s vъzraжeni� srewu za�vki za
predostav�ne na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete rasteni� (Stranica 95)
1: Nomer na zaveжdane

2: Odobreno naimenovanie/Predlagano naimenovanie/Vremenno naimenovanie

3: Vnositel na vъzraжenie

4: Nomer i data na vъzraжenieto

5: Osnovani� za vъzraжenieto

6: Kod. A=da uvaжi vъzraжenieto srewu predostav�ne na pravna zakrila, B=da othvъrli vъzraжenieto srewu pre-
dostav�ne na pravna zakrila

ES PARTE A/Capítulo IV: Decisiones/Cuadro IV.3: Resoluciones relativas a las oposiciones a las solicitudes
de protección comunitaria de las obtenciones vegetales (Página 95)
1: Número de expediente
2: Denominación aprobada/Denominación propuesta/Designación provisional
3: Opositor
4: Número y fecha de la oposición
5: Motivos de la oposición
6: Código. A=admitir la oposición a la concesión de la protección, B=no admitir la oposición a la concesión de la protección

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.3: Rozhodnutí o námitkách týkajících se žádostí o odrů-
dová práva Společenství (Strana 95)
1: Číslo spisu
2: Schválený název/Návrh názvu/Předběžný název
3: Strana podávající námitku
4: Číslo námitky, datum
5: Důvody námitky
6: Kód. A=vyhovět námitce proti udělení odrůdového práva Společenství, B=zamítnout námitku proti udělení odrůdového práva
Společenství

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.3: Afgørelser vedrørende indsigelser mod ansøgninger om
EF-sortsbeskyttelse (Side 95)
1: Sagsnummer
2: Godkendt betegnelse/Foreslået betegnelse/Foreløbig betegnelse
3: Indsiger
4: Indsigelsesnummer og dato
5: Grundlag for indsigelse
6: Kode. A=at stadfæste indsigelsen mod meddelelse, B=ikke at stadfæste indsigelsen mod meddelelse

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.3: Entscheidungen über Einwendungen gegen Anträge
auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 95)
1: Aktenzeichen
2: Genehmigte Bezeichnung/Vorgeschlagene Bezeichnung/Vorläufige Bezeichnung
3: Einwender
4: Einwendungsnummer, Datum
5: Einwendungsgründe
6: Code. A=der Einwendung gegen die Erteilung stattzugeben, B=der Einwendung gegen die Erteilung nicht stattzugeben

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.3: Otsused ühenduse sordikaitse taotluste vastuväidete kohta
(Lehekülg 95)
1: Toimiku number
2: Kinnitatud sordinimi/Sordinime ettepanek/Ajutine sordinimi
3: Vastuväite esitaja
4: Vastuväite number, kuupäev
5: Vastuväite alused
6: Kood. A=vastuväidet sordi kaitse alla võtmise kohta toetatakse, B=vastuväidet sordi kaitse alla võtmise kohta ei toetata

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις /Πίνακας IV.3: Aπoϕάσǫις σχǫτικά µǫ ǫνστάσǫις κατά αιτήσǫων
πoυ αϕoρoύν κoινoτικά δικαιώµατα ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών (Σǫλ́ιδα 95)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια/Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια/Πρoσωρινή πǫριγραϕή
3: Eνιστάµǫνoς
4: Aριθµóς, ηµǫρoµην́ια ǫ́νστασης
5: Λóγoι ǫ́νστασης
6: Kωδικóς. A=για την απoδoχή της ǫ́νστασης κατά της παραχώρησης δικαιώµατoς, B=για τη µη απoδoχή της ǫ́νστασης

κατά της παραχώρησης δικαιώµατoς
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.3: Decisions on Objections to Applications for Community
Plant Variety Rights (Page 95)
1: File number

2: Approved denomination/Proposed denomination/Provisional designation

3: Objector

4: Objection number, date
5: Objection grounds

6: Code. A=To uphold the objection to the grant, B=Not to uphold the objection to the grant

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.3: Décisions relatives aux objections aux demandes de
protection communautaire des obtentions végétales (Page 95)

1: Numéro de dossier

2: Dénomination approuvée/Dénomination proposée/Désignation provisoire
3: Auteur de l’objection

4: Numéro, date de l’objection

5: Motifs de l’objection

6: Code. A=Accepter l’objection à l’octroi de la protection, B=Ne pas accepter l’objection à l’octroi de la protection

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.3: Odluke o prigovorima na zahtjeve za oplemenjivačka prava
na biljnu sortu Zajednice (Stranica 95)

1: Broj dosjea
2: Odobrena denominacija/Predložena denominacija/Privremena denominacija

3: Podnositelj prigovora

4: Broj i datum prigovora

5: Razlozi za prigovor
6: Kod. A=prihvatiti prigovor na dodjelu, B=ne prihvatiti prigovor na dodjelu

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.3: Decisioni in materia di opposizioni contro le domande
di concessione della privativa comunitaria per ritrovati

vegetali (Pagina 95)
1: Numero di pratica

2: Denominazione approvata/Denominazione proposta/Designazione provvisoria

3: Opponente

4: Numero e data dell’opposizione
5: Motivi dell’opposizione

6: Codice. A=confermare l’opposizione contro la concessione, B=non confermare l’opposizione contro la concessione

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.3. tabula: Lēmumi par iebildumiem pret pieteikumiem par kopienas
augu šķirņu ties̄ıbām (Lappuse 95)

1: Dokumenta numurs

2: Apstiprinātais nosaukums/Pieteiktais nosaukums/Pagaidu nosaukums

3: Iebilduma iesniedzējs
4: Iebilduma numurs, datums

5: Iebilduma pamatojums

6: Kods. A=apstiprināt iebildumu pret dotāciju, B=neapstiprināt iebildumu pret dotāciju

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.3 lentelė: Sprendimai dėl protestų dėl paraiškų augalų veislių
teisinei apsaugai Bendrijoje gauti (Puslapis 95)

1: Byla numeris
2: Patvirtintas pavadinimas/Siūlomas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

3: Protesto pateikėjas

4: Protesto numeris, data

5: Protesto pagrindai

6: Kodas. A=patvirtinti protestą dėl teisės suteikimo, B=nepatvirtinti protesto dėl teisės suteikimo

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.3: A közösségi növényfajta-oltalom iránti kérelmekkel
szemben emelt kifogásokat elbíráló határozatok (Oldal 95)
1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanév jóváhagyva/Javasolt fajtanevek/Ideiglenes megnevezés

3: A kifogást előterjesztő személy

4: A kifogás száma, dátuma
5: A kifogás indoklása

6: Kód. A=az oltalom megadásával szembeni kifogás fenntartása, B=nem az oltalom megadásával szembeni kifogás fenntartása
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MT PARTI A/Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.3: Deċiżjonijiet dwar Oġġezzjonijiet gh̄al Applikazzjoni-
jiet gh̄ad-Drittijiet ta’ Varjetajiet ta’ Pjanti fil-Komunità (Paġna 95)
1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni approvata/Denominazzjoni proposta/Deżinjazzjoni proviżorja

3: Min joġġezzjona
4: Numru tal-oġġezzjoni, data

5: Raġunijiet gh̄all-oġġezzjoni

6: Kodiċi. A=biex tiġi rikonoxxuta l-oġġezzjoni gh̄all-gh̄otja, B=biex ma tiġix rikonoxxuta l-oġġezzjoni gh̄all-gh̄otja

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.3: Besluiten over bezwaren tegen aanvragen voor com-
munautaire kwekersrechten(CK) (Bladzijde 95)
1: Dossiernummer

2: Vastgestelde rasbenaming/Voorgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

3: Klager
4: Nummer en datum van het bezwaar

5: Motieven van het bezwaar

6: Code. A=het bezwaar tegen toekenning v/h CK aanvaarden, B=het bezwaar tegen toekenning v/h CK niet aanvaarden

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.3: Decyzje dotyczące sprzeciwów w stosunku do zgłoszeń o
przyznanie wspólnotowych praw do ochrony odmian

roślin (Strona 95)
1: Numer akt

2: Nazwa uznana/Proponowana nazwa/Tymczasowe oznaczenie

3: Sprzeciwiający(-a)
4: Numer sprzeciwu i data

5: Podstawy sprzeciwu

6: Kod. A=podtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa, B=niepodtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.3: Decisões relativas a oposições a Pedidos de Reconheci-
mento de Direitos Comunitários de Proteção de Variedades Vegetais (Página 95)
1: Número de processo

2: Denominação aprovada/Denominação proposta/Designação provisória

3: Opositor
4: Número da oposição, data

5: Motivos de oposição

6: Código. A=para defender a oposição à concessão, B=para não defender a objeção à concessão

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.3: Decizii privind obiecţiile la cererile adresate Oficiului
Comunitar pentru Soiuri şi Plante (Pagina 95)

1: Dosar nr.
2: Denumire aprobată/Denumirea propusă/Denumire provizorie

3: Reclamant

4: Numărul şi data obiecţiei
5: Motivele obiecţiei

6: Cod. A=confirmă obiecţia la acordarea protecţiei, B=nu confirmă obiecţia la acordarea protecţiei

SK ČASŤ A/Kapitola IV: Rozhodnutia /Tabul’ka IV.3: Rozhodnutie o námietke k žiadosti o práva Spoločen-
stva k odrodám rastlín (Strana 95)

1: Číslo spisu
2: Schválený názov/Navrhovaný názov/Dočasné označenie

3: Namietajúci

4: Číslo a dátum námietky
5: Odôvodnenie námietky

6: Kód. A=vyhoviet’ námietke k udeleniu práv, B=nevyhoviet’ námietke k udeleniu práv

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.3: Odločbe o ugovorih na prijave žlahtniteljskih pravic v
Skupnosti (Stran 95)

1: Številka prijave
2: Potrjeno ime/Predlagano ime/Začasna oznaka

3: Vložnik ugovora

4: Številka ugovora, datum
5: Razlogi za ugovor

6: Koda. A=ugoditi ugovoru glede podelitve pravice, B=ne ugoditi ugovoru glede podelitve pravice
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FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.3: Päätös kasvinjalostajanoikeushakemuksia koskevista vasta-
lauseista (Sivu 95)
1: Rekisterinumero
2: Hyväksytty lajikenimi/Ehdotettu la jikenimi/Väliaikainen nimi

3: Vastalauseen esittäjä
4: Muu päätös, numero, päivämäärä

5: Vastalauseen perusteet
6: Koodi. A=myöntämistä koskeva vastalause pidetään voimassa, B=myöntämistä koskevaa vastalausetta ei pidetä voimassa

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.3: Beslut om invändningar mot ansökningar om gemenskapens
växtförädlarrätt (Sida 95)
1: Ansökningsnummer

2: Godkänd benämning/Föreslagen beteckning/Preliminär beteckning
3: Invändande part

4: Invändningsnummer, datum
5: Grunder för invändning

6: Kod. A=att bifalla invändningen mot beviljandet, B=att inte bifalla invändningen mot beviljandet

1 2 3 4 5 6

Sorbaria sorbifolia (L.) A. Braun

2018/0236 ’COUSORB05’ 06060 161 - 05/10/2020 Art. 7 B
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.4: Drugi rexeni� na Sluжbata (Stranica 100)

1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r/Za�vitel

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Odobreno naimenovanie/Predlagano naimenovanie/Vremenno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

6: Data na othvъrl�ne (ako ima takъv)

7: Nomer i data na drugoto rexenie

8: Kod. A=rexenie za otm�na na grexno rexenie na Sluжbata, B=rexenie srewu otnemane na pravnata zakrila na
Obwnostta na sortovete rasteni�, C=rexenie srewu ob�v�vane na niwoжnost na pravnata zakrila na Obwnostta
na sortovete rasteni�, D=rexenie otnosno suspenzivnoto deistvie na жalba, vnesena v otdelenieto po жalbite
na Sluжbata, E=rexenie vъv vrъzka s otm�na na zapisi v registъra F=Restitutio in integrum

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.4: Otras resoluciones de la Oficina (Página 100)

1: Número de expediente

2: Titular/Solicitante

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada/Denominación propuesta/Designación provisional

5: Número de concesión, fecha (si lo hay)

6: Numero de denegación, fecha (si lo hay)

7: Número y fecha de otra resolución

8: Código. A=Resolución de nulidad de una resolución errónea de la Oficina, B=Resolución que no otorga la anulación de una
protección comunitaria de las obtenciones vegetales, C=Resolución que no otorga la nulidad de una protección comunitaria de
las obtenciones vegetales, D=Resolución relativa al efecto de suspensión de un recurso presentado ante la Sala de Recursos de la
Oficina, E=Decisión relativa a la anulación de una inscripción en el Registro, F=Restitutio in integrum

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.4: Jiná rozhodnutí úřadu (Strana 100)

1: Číslo spisu

2: Držitel/Žadatel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název/Návrh názvu/Předběžný název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum (je-li uveden)

6: Datum zamítnutí (je-li uveden)

7: Číslo jiného rozhodnutí, datum

8: Kód. A=rozhodnutí o zrušení nesprávného rozhodnutí úřadu, B=rozhodnutí nezrušit odrůdové právo Společenství, C=rozhodnutí
neprohlásit odrůdové právo Společenství za neplatné, D=rozhodnutí o odkladném účinku odvolání podaného k odvolacímu senátu
úřadu, E=rozhodnutí o zrušení zápisu v rejstříku, F=Navrácení do původního stavu

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.4: Sortsmyndighedens øvrige afgørelser (Side 100)

1: Sagsnummer

2: Indehaver/Ansøger

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse/Foreslået betegnelse/Foreløbig betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato (eventuel)

6: Afslagets nummer, dato (eventuel)

7: Anden afgørelses nummer og dato

8: Kode. A=afgørelse om ophævelse af en forkert afgørelse fra Sortsmyndigheden, B=afgørelse om opretholdelse af en EF-
sortsbeskyttelse, C=afgørelse om opretholdelse af en EF-sortsbeskyttelses gyldighed, D=afgørelse om den opsættende virkning af
en klage indgivet til Sortsmyndighedens appelkammer, E=afgørelse om annulleringen af en indførsel i registret, F=Restitutio in
integrum

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.4: Andere Entscheidungen des Amts (Seite 100)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber/Antragsteller

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung/Vorgeschlagene Bezeichnung/Vorläufige Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

6: Datum der Zurückweisung (falls zutreffend)

7: Andere Entscheidung, Nummer, Datum

8: Code. A=Widerruf einer falschen Entscheidung des Amtes, B=Entscheidung, den gemeinschaftlichen Sortenschutz nicht
aufzuheben, C=Entscheidung, den gemeinschaftlichen Sortenschutz nicht für nichtig zu erklären, D=Entscheidung über die auf-
schiebende Wirkung einer bei der Beschwerdekammer des Amtes erhobenen Beschwerde, E=Entscheidung über die Löschung einer
Eintragung im Register, F=Wiedereinsetzung in den vorigen Stand
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ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.4: Ameti muud otsused (Lehekülg 100)

1: Toimiku number
2: Omanik/Taotleja

3: Esindaja (olemasolul)
4: Kinnitatud sordinimi/Sordinime ettepanek/Ajutine sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev (olemasolul)
6: Tagasilükkamise number, kuupäev (olemasolul)

7: Muu otsuse number, kuupäev
8: Kood. A=ameti vale otsuse kehtetuks tunnistamise otsus, B=ühenduse sordikaitse kehtetuks tunnistamata jätmise otsus,
C=ühenduse sordikaitse tühistamata jätmise otsus, D=otsus ameti apellatsioonikojale esitatud kaebuse menetlust peatava toime
kohta, E=registrikande tühistamisotsused, F=Tähtaja ennistamine

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.4: Aλλǫς απoϕάσǫις τoυ Γραϕǫ́ιoυ (Σǫλ́ιδα 100)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Kάτoχoς/Aιτών
3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια/Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια/Πρoσωρινή πǫριγραϕή
5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια (ǫνδǫχoµǫ́νως)

6: Hµǫρoµην́ια απóρριψης (ǫνδǫχoµǫ́νως)
7: Aριθµóς, ηµǫρoµην́ια άλλης απóϕασης

8: Kωδικóς. A=η απóϕαση για ανάκληση ǫσϕαλµǫ́νης απóϕασης τoυ Γραϕǫ́ιoυ, B=η απóϕαση για τη µη ακύρωση

K∆ΦΠ, C=η απóϕαση για τη µη ǫ́κπτωση απó K∆ΦΠ, D=απóϕαση σχǫτικά µǫ τo ανασταλτικó απoτ ǫ́λǫσµα πρoσϕυγής
πoυ κατατ ǫ́θηκǫ στo τµήµα πρoσϕυγών τoυ Γραϕǫ́ιoυ, E=απoϕάσǫις σχǫτικά µǫ την ακύρωση ǫγγραϕής στo µητρώo,
F=Eπαναϕoρά στην πρoτ ǫ́ρα κατάσταση

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.4: Other Decisions of the Office (Page 100)
1: File number

2: Holder/Applicant
3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination/Proposed denomination/Provisional designation
5: Grant number, date (if any)
6: Refusal number, date (if any)

7: Other decision number, date
8: Code. A=The Revocation Decision of a wrong Decision of the Office, B=The Non-cancellation Decision of a CPVR, C=The
Non-nullity Decision of a CPVR, D=Decision on the Suspensory Effect of an Appeal lodged with the Board of Appeal of the Office,
E=Decision on the cancellation of an entry in the Register, F=Restitutio in integrum

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.4: Autres décisions de l’Office (Page 100)

1: Numéro de dossier
2: Titulaire/Demandeur

3: Mandataire (s’il y a lieu)
4: Dénomination approuvée/Dénomination proposée/Désignation provisoire

5: Numéro de l’octroi, date (s’il y a lieu)
6: Numero du rejet, date (s’il y a lieu)

7: Numéro, date de l’autre décision
8: Code. A=Décision d’annulation d’une décision erronée de l’Office, B=Décision n’accordant pas la déchéance d’une protection
communautaire des obtentions végétales, C=Décision n’accordant pas la nullité d’une protection communautaire des obtentions
végétales, D=Décision relative à l’effet suspensif d’un recours formé devant la chambre de recours de l’Office, E=Décision relative
à l’annulation d’une inscription au registre, F=Restitution en entier

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.4: Druge odluke Ureda (Stranica 100)
1: Broj dosjea

2: Nositelj/Podnositelj zahtjeva
3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

4: Odobrena denominacija/Predložena denominacija/Privremena denominacija
5: Broj dodjele, datum (ako ga ima)

6: Broj odbijenice, datum (ako ga ima)
7: Broj i datum druge odluke

8: Kod. A=Odluka o opozivu pogrešne odluke Ureda, B=Odluka o neukidanju oplemenjivačkog prava na biljnu sortu Zajednice,
C=Odluka o neništavosti oplemenjivačkog prava na biljnu sortu Zajednice, D=Odluka o odgodnom učinku žalbe podnesene žalbenom
vijeću Ureda, E=Odluka o brisanju unosa u Upisnik, F=Povrat u prijašnje stanje
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IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.4: Altre decisioni dell’Ufficio (Pagina 100)

1: Numero di pratica
2: Titolare/Richiedente

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
4: Denominazione approvata/Denominazione proposta/Designazione provvisoria

5: Numero della concessione, data (eventuale/i)
6: Numero del rigetto, data (eventuale/i)

7: Numero e data di un’altra decisione
8: Codice. A=decisione di revoca di una decisione errata dell’Ufficio, B=decisione di non annullamento di una privativa
comunitaria per ritrovati vegetali, C=decisione di non nullità di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, D=decisione
sull’effetto sospensivo di un ricorso presentato presso la commissione di ricorso dell’Ufficio, E=decisione sulla cancellazione di
un’iscrizione nel registro, F=Restitutio in integrum

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.4. tabula: Citi biroja lēmumi (Lappuse 100)
1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks/Iesniedzējs
3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums/Pieteiktais nosaukums/Pagaidu nosaukums
5: Piešķiršanas numurs, datums (ja tāds ir)

6: Noraid̄ıšanas datums (ja tāds ir)
7: Cita lēmuma numurs, datums

8: Kods. A=biroja lēmums par kļūdaina lēmuma atcelšanu, B=lēmums par kopienas augu šķirņu ties̄ıbu neanulēšanu, C=lēmums
par kopienas augu šķirņu ties̄ıbu neatcelšanu, D=lēmums par biroja apelācijas padomei iesniegtas apelācijas apturošo efektu,
E=lēmums par reǵistrā izveidotā ieraksta anulēšanu, F=Restitutio in integrum

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.4 lentelė: Kiti Tarnybos sprendimai (Puslapis 100)
1: Byla numeris

2: Savininkas/Pareiškėjas
3: Procesinis atstovas (jei yra)
4: Patvirtintas pavadinimas/Siūlomas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data (jei yra)
6: Atmetimo numeris, data (jei yra)

7: Kito sprendimo numeris, data
8: Kodas. A=Sprendimas atšaukti neteisingą Tarnybos sprendimą, B=Sprendimas nepanaikinti augalų veislių teisinės apsaugos
Bendrijoje, C=Sprendimas nepripažinti augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje negaliojančia, D=Sprendimas dėl Tarnybos
Apeliacinei tarybai pateiktos apeliacijos stabdomojo poveikio, E=Sprendimas dėl registro įrašo panaikinimo, F=Restitutio in inte-
grum

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.4: A Hivatal egyéb határozatai (Oldal 100)

1: Nyilvántartási szám
2: Jogosult/Kérelmező

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)
4: Fajtanév jóváhagyva/Javasolt fajtanevek/Ideiglenes megnevezés

5: Megadás száma, datuma (ha van)
6: Elutasítás dátuma (ha van)

7: Egyéb határozat száma, dátuma
8: Kód. A=a Hivatal hibás határozatának visszavonásáról szóló határozat, B=a közösségi növényfajta-oltalmi jog nem-törléséről
szóló határozat, C=a közösségi növényfajta-oltalmi jog nem-semmisségéről szóló határozat, D=a Hivatal fellebbezési tanácsához
benyújtott fellebbezés felfüggesztő hatásáról szóló határozat, E=a nyilvántartásban szereplő bejegyzés törléséről szóló határozat,
F=In integrum restitutio

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.4: Deċiżjonijiet oh̄ra tal-Uffiċċju (Paġna 100)
1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari/Applikant
3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata/Denominazzjoni proposta/Deżinjazzjoni proviżorja
5: In-numru tal-konċessjoni, data (jekk ikun hemm)

6: Id-data tat-tiċh̄id (jekk ikun hemm)
7: Numru ta’ Deċiżjoni oh̄ra, data

8: Kodiċi. A=id-Deċiżjoni dwar Revoka ta’ Deċiżjoni h̄ażina tal-Uffiċċju, B=id-Deċiżjoni dwar nuqqas ta’ kanċellazzjoni ta’
CPVR, C=id-Deċiżjoni dwar nuqqas ta’ nullità ta’ CPVR, D=Deċiżjoni dwar l-Effett ta’ Sospensjoni ta’ Appell imressaq quddiem
il-Bord tal-Appell tal-Uffiċċju, E=Deċiżjoni dwar il-kanċellazzjoni ta’ entrata fir-Reġistru, F=Restitutio in integrum
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NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.4: Andere beslissingen van het Bureau (Bladzijde 100)

1: Dossiernummer

2: Houder/Aanvrager

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming/Voorgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

5: Verleningsnummer, datum (indien van toepassing)

6: Datum van afwijzing (indien van toepassing)

7: Nummer en datum van de andere beslissing

8: Code. A=beslissing van intrekking van een verkeerde beslissing van het Bureau, B=beslissing van niet-annulering van een CK,
C=beslissing van niet-nietigverklaring van een CK, D=beslissing over het opschortend effect van een bij de Kamer van Beroep van
het Bureau ingesteld beroep, E=beslissing over de doorhaling van een vermelding in het register, F=Herstel in de vorige toestand

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.4: Inne decyzje Urzędu (Strona 100)

1: Numer akt

2: Posiadacz/Wnioskodawca

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana/Proponowana nazwa/Tymczasowe oznaczenie

5: Numer przyznania, data (o ile ustanowiony)

6: Data odrzucenia (o ile ustanowiony)

7: Numer innej decyzji i data

8: Kod. A=decyzja o uchyleniu nieprawidłowej decyzji Urzędu, B=decyzja o niezastosowaniu uchylenia wobec wspólnotowego
prawa do ochrony odmian roślin, C=decyzja o niezastosowaniu unieważnienia wobec wspólnotowego prawa do ochrony odmian
roślin, D=decyzja o skutku zawieszającym odwołania wniesionego do Izby Odwoławczej Urzędu, E=decyzja w sprawie wykreślenia
wpisu z rejestru, F=Przywrócenie do stanu pierwotnego

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.4: Outras Decisões do Instituto (Página 100)

1: Número de processo

2: Titular/Requerente

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada/Denominação proposta/Designação provisória

5: Número da concessão, data (caso exista)

6: Data da recusa (caso exista)

7: Outro número de Decisão, data

8: Código. A=a Decisão de Revogação de uma Decisão errada do Instituto, B=a Decisão de não anulação de um Direito
Comunitário de Proteção de uma Variedade Vegetal, C=a Decisão de não nulidade de um Direito Comunitário de Proteção
de uma Variedade Vegetal, D=Decisão sobre o efeito suspensivo de um recurso interposto na instância de recurso do Instituto,
E=Decisão sobre a revogação de inscrição no Registo, F=Restituição integral

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.4: Alte decizii ale Oficiului (Pagina 100)

1: Dosar nr.

2: Titular/Solicitant

3: Mandatar (dacă este cazul)

4: Denumire aprobată/Denumirea propusă/Denumire provizorie

5: Numărul acordării, data (dacă este cazul)

6: Numărul respingerii, data (dacă este cazul)

7: Numărul şi data celeilalte decizii

8: Cod. A=Decizie de revocare a unei decizii eronate a Oficiului, B=Decizie de neretragere a protecţiei comunitare a soiurilor de
plante, C=Decizie de revocare a nulităţii protecţiei comunitare a soiurilor de plante, D=Decizie cu privire la efectul suspensiv al
unei contestaţii introduse la camera de recurs a Oficiului, E=Decizie cu privire la anularea unei înscrieri în registru, F=Restitutio
in integrum

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.4: Iné rozhodnutia Úradu (Strana 100)

1: Číslo spisu

2: Majitel’/Prihlasovatel’

3: Procesný zástupca (ak je nejaký)

4: Schválený názov/Navrhovaný názov/Dočasné označenie

5: Číslo udelenia, dátum (ak je nejaký)

6: Číslo zamietnutia, dátum (ak je nejaký)

7: Číslo a dátum iného rozhodnutia

8: Kód. A=zrušenie nesprávneho rozhodnutia Úradu, B=rozhodnutie o nezrušení práv Spoločenstva k odrodám rastlín, C=rozhodnutie
o zrušení neplatnosti práv Spoločenstva k odrodám rastlín, D=rozhodnutie o odkladnom účinku odvolania podanom odvolaciemu
výboru Úradu, E=rozhodnutie o zrušení zápisu v registri, F=Navrátenie do pôvodného stavu
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SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.4: Druge odločbe urada (Stran 100)

1: Številka prijave

2: Imetnik/Prijavitelj
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)

4: Potrjeno ime/Predlagano ime/Začasna oznaka
5: Številka podelitve, datum (če obstaja)

6: Datum zavrnitve (če obstaja)
7: Številka druge odločbe, datum

8: Koda. A=Odločba o umiku napačne odločitve urada, B=Odločba o nerazveljavitvi žlahtniteljske pravice v Skupnosti, C=Odločba
o neničnosti žlahtniteljske pravice v Skupnosti, D=Odločba o odložilnem učinku pritožbe, vložene pri odboru za pritožbe urada
CPVO, E=Sklepi o izbrisu vpisa v register F=Vrnitev v prejšnje stanje

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.4: Viraston muut päätökset (Sivu 100)
1: Rekisterinumero

2: Haltija/Hakija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Hyväksytty lajikenimi/Ehdotettu la jikenimi/Väliaikainen nimi

5: Myönnön numero, päivämäärä (mikäli on)
6: Hylkäysnumero, päivämäärä (mikäli on)

7: Viraston muut päätökset
8: Koodi. A=viraston väärää päätöstä koskeva kumoamispäätös, B=päätös siitä, ettei yhteisön kasvilajikkeiden suojaa ku-
mota, C=päätös siitä, ettei yhteisön kasvilajikkeiden suojaa mitätöidä, D=päätös viraston valituslautakuntaan jätetyn valituksen
lykkäävästä vaikutuksesta, E=päätös rekisteriin tehdyn kirjauksen peruuttamisesta, F=Menetetyn määräajan palauttaminen

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.4: Andra beslut av myndigheten (Sida 100)

1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt/Sökanden

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning/Föreslagen beteckning/Preliminär beteckning

5: Beviljandenummer, datum (eventuell)
6: Datum för avslaget (eventuell)

7: Andra beslut nummer, datum
8: Kod. A=beslut om återkallande av ett felaktigt beslut från myndigheten, B=beslut om att inte upphäva en växtförädlarrätt,
C=beslut om att inte ogiltigförklara en växtförädlarrätt, D=beslut om den suspensiva verkan av ett överklagande som lämnats in
till myndighetens överklagandenämnd, E=beslut om annullering av en uppgift ur registret, F=Återställande av försutten tid

1 2 3 4 5 6 7 8

Phalaenopsis Blume

2007/1999 05997 ’PROVO003GF’ 24726 - 20/04/2009 07/09/2020 A
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 105)
1: Nomer na zaveжdane

2: Predlagano naimenovanie

3: Vremenno naimenovanie

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 105)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Designación provisional
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 105)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Předběžný název
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 105)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Foreløbig betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 105)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 105)
1: Toimiku number

2: Sordinime ettepanek

3: Ajutine sordinimi

4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja

6: Aretaja

7: Eelmine Esindaja (olemasolul)

8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.1: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των αντικλήτων
τoυς (Σǫλ́ιδα 105)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
3: Πρoσωρινή πǫριγραϕή

4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών

5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς

7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
105)

1: File number
2: Proposed denomination

3: Provisional designation

4: Previous Applicant

5: New Applicant
6: Breeder

7: Previous Procedural representative (if any)

8: New Procedural representative (if any)

9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 105)
1: Numéro de dossier

2: Dénomination proposée

3: Désignation provisoire

4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur

6: Obtenteur

7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)

8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

HR DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.1: Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku (Stranica 105)

1: Broj dosjea

2: Predložena denominacija

3: Privremena denominacija
4: Prethodno Podnositelj zahtjeva

5: Novo Podnositelj zahtjeva

6: Oplemenjivač

7: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)
8: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

9: Datum promjene
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IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 105)

1: Numero di pratica

2: Denominazione proposta

3: Designazione provvisoria

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica

LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.1.
tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 105)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Pagaidu nosaukums

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 105)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Laikinas pavadinimas

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 105)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: Ideiglenes megnevezés

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 105)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla
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NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 105)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Voorlopige aanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 105)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 105)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Designação provisória

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 105)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Denumire provizorie

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 105)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Dočasné označenie

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny
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SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 105)
1: Številka prijave
2: Predlagano ime

3: Začasna oznaka
4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj
6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)
8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe

FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 105)

1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi

3: Väliaikainen nimi
4: Aikaisempi Hakija

5: Uusi Hakija
6: Jalostaja

7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 105)

1: Ansökningsnummer
2: Föreslagen beteckning

3: Preliminär beteckning
4: Föregående Sökanden

5: Ny Sökanden
6: Förädlare

7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2019/1336 ’Aurorakarima’ fr16sel0300 10357 10358 10358 10880 30/09/2020

2019/1337 ’Auroramunira’ fr16sel0355 10357 10358 10358 10880 30/09/2020

Malus domestica Borkh.

2017/2249 ’Burgred’ burgred 09623 09623 09624/09625 00441 00421 21/09/2020

Rubus idaeus L.

2017/1708 ’ASF1960’ asf 19:60 03292 03292 03292 00011 10275 23/09/2020

2017/1709 ’ASF1754’ asf 17:54 03292 03292 03292 00011 10275 23/09/2020

2018/2236 ’BC92915’ bc 92-9-15 07886 07886 05451 00011 10275 06/10/2020

2019/2553 ’WSU 1605’ wsu 1605 08504 08504 06884 00011 10275 07/10/2020

Spathiphyllum Schott

2019/3276 ’SP7018’ sp7018 10518 10856 10518 01903 01903 22/09/2020

Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2019/1431 ’MYPOT0006’ rh 16-177-006 06908 10892 06908 00423 00423 28/10/2020

Trifolium repens L.

2019/1432 ’TRIFPOT004’ rh-18-013-001 06908 10883 06908 00423 00423 28/10/2020
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Trifolium repens L.
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 111)
1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovanie na sorta

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 111)
1: Número de expediente
2: Denominación varietal
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 111)
1: Číslo spisu
2: Názvu odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 111)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelse
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 111)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnung
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 111)
1: Toimiku number
2: Sordinime
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.2: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των κατóχων µιας πρoστασ́ιας ή
των αντικλήτων τoυς (Σǫλ́ιδα 111)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
3: Aριθµóς χoρήγησης
4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών
5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 111)
1: File number
2: Variety denomination
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 111)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination variétale
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

HR DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.2: Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku (Stranica 111)
1: Broj dosjea
2: Denominacije sorte
3: Broj dodjele
4: Prethodno Podnositelj zahtjeva
5: Novo Podnositelj zahtjeva
6: Oplemenjivač
7: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)
8: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)
9: Datum promjene
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IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 111)

1: Numero di pratica

2: Denominazione varietale

3: Numero della concessione

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica

LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.2.
tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašņieka vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 111)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņes nosaukumam

3: Piešķiršanas numurs

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 111)

1: Byla numeris

2: Veisles pavadinimo

3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 111)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanévre

3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
111)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni ta’ varjetà

3: Numru tal-konċessjoni

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2020

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 111)

1: Dossiernummer

2: Rasbenaming

3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 111)

1: Numer akt

2: Nazwy odmiany

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 111)

1: Número de processo

2: Denominação da variedade

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 111)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiului

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 111)

1: Číslo spisu

2: Názvu odrody

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny
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SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 111)
1: Številka prijave
2: Ime sorte

3: Številka podelitve
4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj
6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)
8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe

FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 111)

1: Rekisterinumero
2: Lajikenimeksi

3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija

5: Uusi Hakija
6: Jalostaja

7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 111)

1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämning

3: Beviljandenummer
4: Föregående Sökanden

5: Ny Sökanden
6: Förädlare

7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Cannabis sativa L.

2010/0208 ’Ermo’ 33448 08965 08965 03813 01102 09656 30/09/2020

2012/0096 ’Carmaleonte’ 38749 08965 08965 03813 07355 09656 30/09/2020

2016/3262 ’Carmono’ 55395 08965 08965 03813 07355 09656 30/09/2020

Citrus clementina hort. ex Tanaka × Citrus sinensis (L.) Osbeck

2012/0556 ’Early Sicily’ 47813 08965 08965 04531/04532/

04533

01758 01758 30/09/2020

2012/0557 ’Sweet Sicily’ 47814 08965 08965 04531/04532/

04533

01758 01758 30/09/2020

Citrus latipes (Swingle) Tanaka × Poncirus trifoliata (L.) Raf.

2012/0558 ’F6 P12’ 47924 08965 08965 04531/04532/

04533

01758 01758 30/09/2020

Dahlia Cav.

2017/2995 ’Ferangel’ 52777 09708 09708 09708 06450 10614 23/09/2020

Delphinium L.

2002/1490 ’Delft Blue’ 13807 03990 10893 03990 01903 01903 23/10/2020
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Dianthus barbatus L.

2006/1700 ’Temarisou’ 21987 05535 05535 05535 06450 10614 14/09/2020

2010/0066 ’Hilbrebar’ 32548 02815 02815 02815 06450 10614 30/10/2020

2010/0070 ’Hilbreduk’ 32551 02815 02815 02815 06450 10614 30/10/2020

2011/0536 ’Breagreen’ 34287 08039 08039 02815 06450 10614 30/10/2020

2012/2025 ’Hilbrelord’ 37341 07660 07660 07660 06450 10614 30/10/2020

2014/3356 ’Hilbregremag’ 45587 08039 08039 08039 06450 10614 30/10/2020

2018/0479 ’Midtemari’ 54123 05535 05535 05535 06450 10614 14/09/2020

Dianthus caryophyllus L.

2013/0887 ’Liambr’ 39584 10913 10913 06450 10614 10614 28/09/2020

2014/0369 ’Lithal’ 42580 10913 10913 06450 10614 10614 28/09/2020

2014/3448 ’Lifabul’ 45589 10913 10913 06450 10614 10614 28/09/2020

2015/1142 ’Likirs’ 45606 10913 10913 06450 10614 10614 28/09/2020

2016/2089 ’Limanue’ 48214 10913 10913 06450 10614 10614 28/09/2020

Eucalyptus camaldulensis Dehnh. × Eucalyptus globulus Labill. subsp. bicostata (Maiden & al.) J. B.

2010/0757 ’Velino’ 55633 08965 08965 06955 01102 10857 06/10/2020

2010/0758 ’Viglio’ 55634 08965 08965 06955 01102 10857 06/10/2020

Ficus microcarpa L. f.

1997/1345 ’Moclame’ 6219 01922 01922 01922 01923 01903 16/09/2020

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2001/0152 ’Ava’ 13335 03292 03292 03317 00011 10275 23/09/2020

2001/0154 ’Yamaska’ 13337 07886 07886 03294 00011 10275 06/10/2020

2001/0155 ’Saint Pierre’ 13338 07886 07886 03294 00011 10275 06/10/2020

2011/0398 ’Wendy’ 37431 07886 07886 07238 00011 10275 06/10/2020

2012/1249 ’Avarosa’ 40672 03292 03292 07182 00011 10275 23/09/2020

2015/1136 ’Islay 2’ 48968 03292 03292 07182 00011 10275 23/09/2020

2016/2104 ’Red Rio’ 50883 09254 09254 09254 00011 10275 30/10/2020

2016/2105 ’Red Cleo’ 51393 09254 09254 09254 00011 10275 30/10/2020

2017/1400 ’ ASF2021’ 54876 03292 03292 03292 00011 10275 23/09/2020

2017/1401 ’ASF219’ 54644 03292 03292 03292 00011 10275 23/09/2020

2017/1402 ’ASF218’ 54645 03292 03292 03292 00011 10275 23/09/2020

Helleborus niger L.

2017/0038 ’HELNI 16’ 54268 08308 09911 08308 00119 00119 10/09/2020

Helleborus × nigercors J. T. Wall

2007/2634 ’Emma’ 26239 08308 09911 05736 10/09/2020

2015/0534 ’Winter Passion’ 47919 08308 09911 08308 00119 00119 10/09/2020

Lactuca sativa L.

2016/0390 ’LR300215’ 47437 09068 09068 09068 08579 16/10/2020

2016/0391 ’NCO2015’ 47438 09068 09068 09068 08579 16/10/2020

Lonicera L.

1997/0216 ’Mandarin’ 4958 01242 01242 01242 01841 10901 30/10/2020

Malus domestica Borkh.

2014/2345 ’SJCA38674’ 52781 07886 07886 03294 00011 10275 06/10/2020

Peperomia Ruiz & Pav.

2017/0495 ’Saksun’ 52792 02528 07553 02528 29/09/2020

Peperomia argyreia (Miq.) E. Morren

2017/0250 ’Costa Rica’ 52791 02528 07553 02528 29/09/2020
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Peperomia caperata Yunck.

2017/2811 ’Quito’ 53581 02528 07553 02528 29/09/2020

2017/2812 ’Mendoza’ 52804 02528 07553 02528 29/09/2020

2017/2813 ’Brasilia’ 52805 02528 07553 02528 29/09/2020

Rubus idaeus L.

1998/0279 ’Malahat’ 8999 07886 07886 01823 00011 10275 06/10/2020

1999/0064 ’JOAN J’ 10236 01409 01409 01409 00011 10275 06/10/2020

2011/0399 ’Saanich’ 40926 07886 07886 05451 00011 10275 06/10/2020

2015/2108 ’Santa Teresa’ 54353 08898/

08904

08898/

08904

08916/08348/

08917/08918

00065 00560 29/09/2020

2015/2109 ’Santa Clara’ 54354 08898/

08904

08898/

08904

08916/08917/

08918/08348

00065 00560 29/09/2020

2015/2110 ’Santa Catalina’ 54355 08898/

08904

08898/

08904

08916/08917/

08918/08348

00065 00560 29/09/2020

Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2007/2426 ’Dasjes’ 29478 06908 10892 06058 00423 00423 28/10/2020

2011/0081 ’Dasmag’ 33568 06908 10892 06908 00423 00423 28/10/2020

2013/1408 ’Dasash’ 40723 06908 10892 06908 00423 00423 28/10/2020

2014/0357 ’Dasandre’ 40252 06908 10892 06908 00423 00423 28/10/2020

2014/3429 ’MYPOT0001’ 43713 06908 10892 06908 00423 00423 28/10/2020

2014/3430 ’MYPOT0002’ 43714 06908 10892 06908 00423 00423 28/10/2020

2015/0961 ’MYCUT002’ 45876 06908 10892 06908 00423 00423 28/10/2020

2015/2181 ’MYPOT0003’ 45880 06908 10892 06908 00423 00423 28/10/2020

2017/0369 ’MYCUT004’ 48903 06908 10892 06908 00423 00423 28/10/2020

2017/0371 ’MYCUT005’ 48904 06908 10892 06908 00423 00423 28/10/2020

2018/0383 ’MYCUT008’ 52155 06908 10892 06908 00423 00423 28/10/2020

Trifolium repens L.

2012/1174 ’Isabella’ 37108 06908 10883 06908 00423 00423 28/10/2020

2012/1175 ’Josephine’ 37109 06908 10883 06908 00423 00423 28/10/2020

2013/1405 ’Jessica’ 39756 06908 10883 06908 00423 00423 28/10/2020

2013/2741 ’Estelle’ 39758 06908 10883 06908 00423 00423 28/10/2020

2014/3450 ’TRIFPOT001’ 42432 06908 10883 06908 00423 00423 28/10/2020

2014/3451 ’TRIFPOT002’ 42433 06908 10883 06908 00423 00423 28/10/2020

2015/2182 ’TRIFPOT003’ 45444 06908 10883 06908 00423 00423 28/10/2020

Triticum monococcum L.

2015/2525 ’Hammurabi’ 54191 08965 08965 08966/08967/

08968

05879 09995 16/09/2020
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
117)
1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Naimenovanie na sorta

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 117)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominación varietal
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 117)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvu odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 117)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelse
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 117)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnung
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 117)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: Sordinime
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVI: Λήξη µιας πρoστασ́ιας / Πίνακας VI.1: Λήξη µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 117)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Kάτoχoς
3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
4: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
5: Hµǫρoµην́ια λήξης µιας πρoστασ́ιας
6: Kωδικóς. A=Eκχώρηση της πρoστασίας, B=Λήξη της πρoστασίας, C=Aνάκληση της πρoστασίας, D=Aκύρωση της

πρoστασίας

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 117)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denomination
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 117)
1: Numéro de dossier
2: Titulaire
3: Mandataire (s’il y a lieu)
4: Dénomination variétale
5: Date de la cessation
6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=nullité de la protection, D=déchéance de la protection

HR DIO A / Poglavlje VI: Prestanak zaštite / Tablica VI.1: Prestanak zaštite (Stranica 117)
1: Broj dosjea
2: Nositelj
3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
4: Denominacije sorte
5: Datum isteka
6: Kod. A=Prepuštanje zaštite, B=Istek zaštite, C=Poništenje zaštite, D=Otkazivanje zaštite

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 117)
1: Numero di pratica
2: Titolare
3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
4: Denominazione varietale
5: Data dell’- estinzione
6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAĻA / VI nodaļa: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 117)
1: Dokumenta numurs
2: Īpašnieks
3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
4: Šķirņes nosaukumam
5: Pārtraukšanas datums
6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termiņa beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/
atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 117)
1: Byla numeris
2: Savininkas
3: Procesinis atstovas (jei yra)
4: Veisles pavadinimo
5: Pabaigos data
6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 117)
1: Nyilvántartási szám
2: Jogosult
3: Eljárásbeli képviselő (ha van)
4: Fajtanévre
5: Megszűnés dátuma
6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 117)
1: Numru tal-fajl
2: It-Titolari
3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
4: Denominazzjoni ta’ varjetà
5: Data tat-tmiem
6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 117)
1: Dossiernummer
2: Houder

115



15|12|2020
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /
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3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
4: Rasbenaming

5: Datum van beëindiging
6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 117)
1: Numer akt
2: Posiadacz
3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwy odmiany
5: Data zakończenia
6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 117)
1: Número de processo

2: Titular
3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominação da variedade
5: Data da extinção

6: Código. A=Renúncia á protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 117)

1: Dosar nr.
2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumirea soiului

5: Data încetării
6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 117)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Názvu odrody

5: Dátum ukončenia
6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 117)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Ime sorte

5: Datum prenehanja
6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 117)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

4: Lajikenimeksi
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä
6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
117)

1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämning

5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphävs
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1 2 3 4 5 6

Acer longipes Franch. ex Rehder subsp. amplum ( Rehder ) P.C.de Jong × A. platanoides L.

2013/2646 07281 01589 ’Ample Surprise’ 07/09/2020 D

Acer palmatum subsp. amoenum (Carrière) H. Hara

2007/0243 05707 ’Hana Matoi’ 21/09/2020 D

Actinidia Lindl.

2008/2283 06004 09948 ’Z487’ 05/10/2020 D

2008/2284 06004 09948 ’W45’ 05/10/2020 D

2008/2285 06004 09948 ’Y368’ 05/10/2020 D

Aeschynanthus Jack

2009/2648 06850 00003 ’Ara’ 05/10/2020 D

Alstroemeria L.

2005/2398 02895 ’Tespoint’ 09/10/2020 A

2015/2034 03671 00423 ’Bellpink’ 22/10/2020 A

2015/2035 03671 00423 ’ESM T076’ 22/10/2020 A

2017/3345 02460 ’KONYSTONE’ 06/10/2020 A

2017/3346 02460 ’KONFORTUNE’ 06/10/2020 A

2018/2047 03823 ’ZALSAZ350’ 31/10/2020 A

Angelonia angustifolia Benth.

2012/2155 00633 00423 ’Balarcaspim’ 27/10/2020 A

Anigozanthos bicolor Endl. × A. humilis Lindl.

2014/0792 05160 08406 ’Rambotation’ 21/09/2020 D

2014/0793 05160 08406 ’Rambofling’ 21/09/2020 D

Argyranthemum Webb ex Schultz Bip.

2006/2179 05141 00423 ’Bonmadepi’ 30/09/2020 A

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2005/1580 03491 06475 ’COBWHITE’ 30/09/2020 A

2007/2695 07115 ’SUN 120’ 01/09/2020 A

2009/1075 07115 ’SUN 140’ 01/09/2020 A

Aster L.

2011/0021 00725 ’Improcasa’ 04/09/2020 A

Avena sativa L.

2017/0746 00287 ’Emma’ 30/09/2020 A

Begonia × semperflorens-cultorum hort.

2011/0003 07161 00165 ’GFBSFCOROS’ 03/09/2020 A

2011/0004 07161 00165 ’GFBSFCOWHI’ 03/09/2020 A

Begonia × tuberhybrida Voss

2002/0953 08272 ’Pink Blush’ 25/09/2020 A

Bidens L.

2017/0957 03166 06475 ’TMBI1402’ 31/10/2020 A

Brassica napus L. emend. Metzg.

1997/1213 03602 03570 ’Zenith’ 03/10/2020 A

2006/0740 00143/03889 00143 ’Exocet’ 02/09/2020 A

2007/1763 04577 03985 ’PR46W14’ 16/09/2020 A

2009/1089 08347 ’Chagall’ 22/09/2020 A
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Brassica napus L. emend. Metzg.

2009/1556 04577 03985 ’PR45D05’ 16/09/2020 A

2009/1557 04577 03985 ’PR46W24’ 16/09/2020 A

2010/2265 00143 ’DS 611’ 17/09/2020 A

2011/0260 00143 ’DS 1023 D’ 17/09/2020 A

2011/1281 10460 05145 ’Kodiak’ 10/09/2020 A

2012/1438 03307 ’Derby’ 15/10/2020 A

2012/2044 04577 03985 ’PX104’ 16/09/2020 A

2012/2052 04577 03985 ’PT229CL’ 16/09/2020 A

2012/2063 04577 03985 ’NW4715BC’ 16/09/2020 A

2014/2928 04577 03985 ’PX114’ 16/09/2020 A

2014/2981 04577 03985 ’PT235’ 16/09/2020 A

2015/1664 03307 ’MH 12AN’ 15/10/2020 A

2015/1666 03307 ’MH 05FS074’ 15/10/2020 A

2015/1670 03307 ’MH 12AD’ 15/10/2020 A

2015/1671 03307 ’MH 12AC’ 15/10/2020 A

2015/1675 03307 ’MH 12AR’ 15/10/2020 A

2015/3005 04577 03985 ’PT231’ 16/09/2020 A

2016/1276 04577 03985 ’PT245’ 16/09/2020 A

2016/1287 04577 03985 ’PT255’ 16/09/2020 A

2018/2275 00143 ’DS 2175’ 02/09/2020 A

2018/2611 00143 ’DS 2446’ 02/09/2020 A

2019/0834 00143 ’LB 7153’ 02/09/2020 A

2019/2087 00143 ’LR 25’ 02/09/2020 A

2019/2088 00143 ’LS 7153’ 02/09/2020 A

Calibrachoa Cerv.

2002/1923 03661 03663 ’USCALI4’ 24/09/2020 A

2007/2619 03661 03663 ’USCAL41109’ 24/09/2020 A

Capsicum annuum L.

2017/0088 00088 ’PA8363 RZ’ 25/09/2020 A

Ceratostigma willmottianum Stapf

2012/0620 01782 01110 ’LISSBRILL’ 05/10/2020 D

Chamaecyparis thyoides (L.) Britton & al.

2012/2291 07851 01589 ’VERSENT’ 07/09/2020 D

Chrysanthemum L.

1995/1278 00116 00852 ’Dark Orange Reagan’ 29/09/2020 A

2000/1177 00116 00852 ’ORANGE REAGAN

TWIN’

29/09/2020 A

2000/1512 00116 00852 ’Sunny Reagan Twin’ 01/09/2020 A

2001/1854 00116 00852 ’Resomee White’ 29/09/2020 A

2002/1210 08272 ’Fivoyager’ 30/09/2020 A

2007/1180 00320 00423 ’Dekringa Bronze’ 15/10/2020 A

2011/0277 03823 ’Zanmukane’ 01/09/2020 A

2014/0150 08272 ’Fichrypicha’ 20/09/2020 A

2014/0747 00320 00423 ’Dekbomber Green’ 15/10/2020 A

2015/0783 08272 ’Fimmerdapur’ 10/09/2020 A

2017/0974 06153 00423 ’Sei Sistina’ 20/10/2020 A

Cichorium endivia L.

2010/0808 03602 03325 ’Armantes’ 20/10/2020 A

Cichorium intybus L.

2009/1747 06768 ’Tagkalis’ 21/09/2020 D

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2014/0111 05170 ’Aitana’ 16/10/2020 A
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Clematis L.

2016/1144 03305 ’ZO03107’ 07/09/2020 D

2016/1146 03305 ’ZO06178’ 07/09/2020 D

2016/1147 03305 ’ZO06128’ 07/09/2020 D

Cucumis melo L.

2017/2332 08197 03325 ’Airen’ 26/09/2020 A

2019/0349 08197 03325 ’Macabeo’ 26/09/2020 A

Cucumis sativus L.

2015/3101 07950 ’EUR3137004’ 17/10/2020 A

Dianella tasmanica Hook. F.

2004/2213 05578 06475 ’TR20’ 30/09/2020 A

Dianthus L.

1999/0438 08940 04528 ’India Star’ 08/09/2020 A

2004/0351 03481 ’Eskimo’ 05/10/2020 D

Dianthus × allwoodii hort.

2007/1925 08940 04528 ’WP07 AME02’ 20/09/2020 A

Dianthus caryophyllus L.

2011/0900 01334 ’Barborja’ 19/09/2020 A

2017/3396 01334 ’Barglacira’ 17/10/2020 A

2018/0727 01334 ’Barattelovi’ 17/10/2020 A

2018/0753 01334 ’Barserila’ 17/10/2020 A

Erysimum cheiri (L.) Crantz.

2005/2640 00165 ’INNRYSIGOL’ 09/09/2020 A

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2010/2261 04475 01902 ’SYEP231’ 19/10/2020 D

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2011/1438 08272 ’PER1139’ 22/09/2020 A

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2006/1190 01644 05491 ’Frugodi’ 07/09/2020 D

2014/0534 00132 ’Planasa 0232’ 06/10/2020 A

2015/2550 00331 ’SWV25’ 01/10/2020 A

Fuchsia L.

2006/2455 08538/08539 00165 ’GOETZLANDA’ 16/10/2020 A

2008/1650 03491 06475 ’NUFU1’ 13/10/2020 A

Gazania Gaertn.

2011/0906 03491 06475 ’SUGA602’ 30/09/2020 A

Gazania maritima Levyns × Gazania rigens (L.) Gaertn.

2012/0630 03491 06475 ’SUGA414’ 30/09/2020 A

Gentiana makinoi Kusn.

2003/1643 04381 02334 ’Marsha’ 09/10/2020 A

2009/2036 04381 02334 ’White Magic’ 09/10/2020 A

Gentiana makinoi Kusn. × G. scabra Bunge

2007/2381 04381 02334 ’Blue Magic’ 09/10/2020 A
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Geranium L.

2004/2342 00712 03423 ’Memories’ 21/09/2020 D

Geranium cinereum Cav.

2009/1306 00712 03423 ’Sophie’ 05/10/2020 D

2009/1307 00712 03423 ’Melody’ 05/10/2020 D

Geum L.

2014/2350 02133 00441 ’Sunkissed Lime’ 18/09/2020 A

Gladiolus L.

2000/0103 01821 00419 ’Lucifer’ 30/09/2020 A

Glycine max (L.) Merril

2015/0050 10432 08653 ’Laulema’ 05/10/2020 D

2016/0525 04288 ’Antonia’ 02/10/2020 A

Gossypium hirsutum L.

2001/0879 02090 10416 ’Sonia’ 11/09/2020 A

2001/0884 02090 10416 ’Lacta’ 11/09/2020 A

2003/0514 02090 10416 ’Roka’ 11/09/2020 A

2003/2361 10105 10416 ’Atlas’ 11/09/2020 A

2009/2454 02090 10416 ’Greta’ 11/09/2020 A

2010/2769 03889 03241 ’DP 332’ 05/10/2020 D

2011/2010 10105 10416 ’Tosca’ 11/09/2020 A

Gypsophila L.

2012/0051 05635 06732 ’White Queen’ 07/09/2020 D

Helianthus annuus L.

2009/0397 03304 ’RT0763’ 04/10/2020 A

2010/1822 05754 ’SF1564MA’ 03/09/2020 A

2013/0045 03304 ’RT8511’ 08/09/2020 A

2013/0047 03304 ’BT0941’ 08/09/2020 A

2014/0722 04577 03985 ’B0423LM’ 05/10/2020 A

2014/0741 00180 03985 ’B0641HM’ 05/10/2020 A

2014/0745 00180 03985 ’PH1005B’ 05/10/2020 A

2014/1444 05754 ’R7VG1I’ 03/09/2020 A

2015/0180 03304 ’RT9513’ 18/09/2020 A

2015/0182 03304 ’BT0613’ 20/09/2020 A

2015/0183 03304 ’RT9713’ 18/09/2020 A

2015/0186 03304 ’RT9212’ 18/09/2020 A

Heliopsis helianthoides (L.) Sweet

1998/0986 02233 00423 ’Helhan’ 05/10/2020 D

Hippeastrum Herb.

2013/1390 04344 00423 ’Rosy Star’ 30/09/2020 A

2013/1391 04344 00423 ’Sweet Star’ 30/09/2020 A

2013/1392 04344 00423 ’Terra Cotta Star’ 30/09/2020 A

Hordeum vulgare L.

2011/0266 00287 ’Nero’ 30/09/2020 A

2011/0705 04184 02907 ’Agrippina’ 15/09/2020 A

2012/0801 00939 ’Montoya’ 29/09/2020 A

2012/0802 00939 ’Britney’ 29/09/2020 A

2012/0977 00135 ’Chalup’ 29/09/2020 A

2013/1312 06228 ’Argento’ 03/10/2020 A

2014/0943 00939 ’SU Lolek’ 29/09/2020 A

2015/0680 08197 03570 ’MT0711’ 18/10/2020 A
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Hordeum vulgare L.

2016/0004 00302/04184 00302 ’Marylin’ 03/10/2020 A

2016/0282 03304 ’RGT Bazille’ 02/10/2020 A

2016/0490 04288 ’Axioma’ 02/10/2020 A

2017/1198 06228 ’Broadway’ 03/10/2020 A

2017/1199 06228 ’Subway’ 03/10/2020 A

2018/0280 04167 ’Sonata’ 30/09/2020 A

2018/0736 00939 ’Agency’ 27/10/2020 A

2018/0861 08197 03570 ’SY Beronia’ 14/10/2020 A

2018/0862 08197 03570 ’F1F186’ 14/10/2020 A

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2010/0014 04245 01589 ’BTI’ 07/09/2020 D

2010/0106 04245 01589 ’Freedom’ 07/09/2020 D

Impatiens New Guinea Group

1995/2328 00165 00423 ’Kinar’ 08/10/2020 A

2006/0842 07115 ’GRÜNEU 21’ 01/09/2020 A

2007/2507 08620 ’SIL Med White’ 17/09/2020 A

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2001/1022 00432 00423 ’Dark Cora’ 20/10/2020 A

2005/1360 00432 00423 ’Ingrid’ 15/10/2020 A

2006/0415 00432 00423 ’Jackie’ 15/10/2020 A

Lactuca sativa L.

1997/0370 00088 ’Fortunas’ 04/09/2020 A

2003/1926 00088 ’Bastille’ 04/09/2020 A

2008/0673 00088 ’Archimedes’ 25/09/2020 A

2015/0325 00088 ’Riopar’ 25/09/2020 A

2015/1729 00088 ’Trinidad’ 25/09/2020 A

2018/1873 00088 ’Stravex’ 25/09/2020 A

Lavandula stoechas L.

2009/2011 07553 ’Pink Summer’ 30/10/2020 A

Lilium L.

2000/1763 01860 ’Bariton’ 21/09/2020 D

2014/1213 06469 ’Bliss’ 21/09/2020 D

Lobelia L.

1996/0859 00791 00441 ’Wesstar’ 18/10/2020 A

Lobelia erinus L.

2003/0530 07115 ’GRÜLO 05’ 01/09/2020 A

Ludisia discolor (Ker-Gawl.) A. Rich.

2005/1298 09281 ’Silver Velvet’ 21/09/2020 D

Malus domestica Borkh.

2012/0736 07626/07625 07625 ’FEM 1’ 05/10/2020 D

2012/0738 07626/07625 07625 ’FEM 8’ 05/10/2020 D

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2012/2102 06779 01833 ’Tsurumarunou Aka 5155’ 03/10/2020 A

Ocimum basilicum L.

1998/0193 01998 01999 ’Bernardo’ 21/09/2020 D

Olea europaea L.

2008/0715 06230 ’Vas One’ 21/09/2020 D
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Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2002/0999 05417 00423 ’Sunny Amanda’ 27/10/2020 A

2015/2179 05417 00423 ’SUNOST1501’ 27/10/2020 A

Pelargonium L’Hér. ex Aiton

1996/0742 08272 ’Merisnow’ 20/09/2020 A

1998/0770 08620 ’Genesta’ 30/09/2020 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2016/1563 08620 ’TOSCAT1141’ 30/09/2020 A

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2004/0869 08620 ’SIL Wenke’ 12/09/2020 A

Petunia Juss.

2002/1929 03661 03663 ’MEDIOPIMO’ 24/09/2020 A

2013/1938 08139 07351 ’Muladmad’ 07/09/2020 D

2014/2229 03661 03663 ’USTUN59505’ 24/09/2020 A

2016/2325 03661 03663 ’USTUN69002’ 24/09/2020 A

Phalaenopsis Blume

2009/1733 06766 01903 ’Taisuco Anna’ 17/10/2020 A

2014/2290 05986 00423 ’Ox Yellow Lip’ 30/09/2020 A

2015/2688 09080 ’Mansion’ 05/10/2020 D

2017/1061 09080 ’SION 3624’ 05/10/2020 D

2017/1065 09080 ’SION 3339’ 05/10/2020 D

Phalaenopsis Blume (syn. × Doritaenopsis hort.)

2006/1771 09844 09554 ’Sogo Elina’ 28/09/2020 A

2009/2285 08265 01903 ’KLINGLM140’ 17/10/2020 A

Phlox L.

2013/2689 03661 03663 ’09PHL0703’ 24/09/2020 A

Prunus persica (L.) Batsch

2007/2725 09738 08287 ’Monariga’ 10/10/2020 A

2008/2683 04812/04813 06475 ’GELO 2’ 18/09/2020 A

2010/2229 07123 ’Strike’ 05/10/2020 D

2014/2773 08091 08568 ’Kingzest’ 21/09/2020 D

2014/2775 08568 ’Foton Red’ 21/09/2020 D

2015/2473 08091 08568 ’Smooth Delight Three’ 05/10/2020 D

2015/2475 08091 08568 ’Fire Zest One’ 21/09/2020 D

Rhipsalidopsis Britton & Rose

2007/1166 09802 ’7371 E’ 21/09/2020 D

Ribes nigrum L.

2001/0666 07377 02902 ’Ben Avon’ 04/09/2020 A

Rosa L.

1995/0465 00092 ’Ausway’ 21/10/2020 A

1997/0126 00081 ’Pouldiram’ 08/09/2020 A

2002/0097 00889 ’Meihestries’ 22/09/2020 A

2004/2251 00092 ’Austough’ 21/10/2020 A

2006/1629 00021 ’Scholie’ 04/09/2020 A

2015/0809 08272 ’Lexelbadimrof’ 10/09/2020 A

2016/0009 08581 ’VIK004’ 05/10/2020 D

2016/2552 08581 ’VIK005’ 05/10/2020 D

2016/2554 08581 ’VIK006’ 05/10/2020 D

122



6•2020

Glava VI / Capítulo VI / Kapitola VI / Kapitel VI / Kapitel VI / VI peatükk / Kǫϕάλαι VI / Chapter VI / Chapitre VI /
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Rosa L.

2016/2555 08581 ’VIK007’ 05/10/2020 D

2017/3274 08272 ’Lextrayarps’ 30/09/2020 A

Salix L.

2012/0238 07559 ’Erik’ 05/10/2020 D

Salvia hispanica L.

2016/0704 03345 ’Oruro’ D

Scabiosa ochroleuca L.

2010/2508 02080 03423 ’Champagne’ 21/09/2020 D

Scaevola montana Labill. (syn.: Scaevola saligna G. Forst.)

2002/1162 00638 00423 ’Blues Fall’ 08/10/2020 A

Solanum lycopersicum L.

2008/2098 00088 ’TR5565 RZ’ 25/09/2020 A

2009/0819 03602 03325 ’VT62966’ 20/10/2020 A

2018/0220 08264 ’HTL1409055’ 05/10/2020 D

2018/2486 08935 ’Samori’ 05/10/2020 D

Solanum tuberosum L.

1997/0563 00107 ’Redgem’ 29/10/2020 A

1999/1000 00107 ’Tiffany’ 29/10/2020 A

1999/1002 00107 ’Verity’ 29/10/2020 A

2000/1534 00107 ’Friar’ 29/10/2020 A

2000/1537 00107 ’Brora’ 29/10/2020 A

2006/0546 00456 ’Eurobravo’ 10/09/2020 A

2007/1258 01031 ’Dinky’ 16/09/2020 A

2007/2836 06119/06120/09132 09132 ’Leonardo’ 05/09/2020 A

2008/0441 08347 00239 ’Stayer’ 12/09/2020 A

2009/1575 00315 ’Diplomat’ 06/10/2020 A

2010/0543 03062 ’Bounty’ 17/10/2020 A

2010/0545 03062 ’Rubesse’ 17/10/2020 A

2011/1358 01031 ’DOLLY’ 16/09/2020 A

2011/1452 00312 ’Megusta’ 30/09/2020 A

2011/1453 00312 ’Capri’ 30/09/2020 A

2012/1101 00315 ’Tacoma’ 06/10/2020 A

2012/2818 07248 03198 ’Classic Russet’ 24/09/2020 A

2013/1202 00456 ’Constantina’ 20/10/2020 A

2014/2997 09132 ’Morgana’ 04/09/2020 A

2015/2982 03427 ’Purple Magic’ 21/09/2020 D

2016/1031 07377 02902 ’Chaski’ 04/09/2020 A

2016/1033 07377 02902 ’Paru’ 04/09/2020 A

2016/2745 09132/05684 09132 ’Sumatra’ 04/09/2020 A

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2011/2897 03661 03663 ’USTERA4001’ 24/09/2020 A

Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2017/0841 06908 00423 ’MYPOT0004’ 29/10/2020 A

2018/0384 06908 00423 ’MYPOT0005’ 29/10/2020 A

× Triticosecale Witt.

2004/0392 00731 ’Nilex’ 10/09/2020 A

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2006/0025 00217 ’Fabula’ 10/09/2020 A

2006/1109 02845 ’Lucius’ 12/09/2020 A

2012/0416 00058 ’KWS Croft’ 21/10/2020 A
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2020

1 2 3 4 5 6

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2012/0631 00187 ’Fairplay’ 30/10/2020 A

2014/0050 07229 ’Starway’ 07/09/2020 A

2014/1381 00786 ’Ohio’ 21/09/2020 D

2015/0605 04796 ’Hynergy’ 18/10/2020 A

2015/0736 03304 ’RGT Texaco’ 18/10/2020 A

2015/0856 08197 03570 ’Helmond’ 18/10/2020 A

2015/1149 00731 02875 ’Alfons’ 25/09/2020 A

2015/1828 10240 ’Pilgrim PZO’ 21/09/2020 D

2016/0207 04167 ’Apanage’ 02/10/2020 A

2016/0234 01396 08768 ’Bardan’ 18/09/2020 A

2016/0238 00058 ’Healey’ 01/10/2020 A

2018/1158 08197 03570 ’SY Loki’ 14/10/2020 A

2018/3056 10128 ’Arayo’ 05/10/2020 D

Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.

2004/0605 03304 ’Vivadur’ 24/10/2020 A

2011/0317 04288 ’Malvadur’ 23/10/2020 A

2011/0738 08197 03570 ’SY Esperto’ 22/09/2020 A

2011/0976 04184 02907 ’Fabulis’ 15/09/2020 A

2016/1426 02096 ’Colarco’ 08/10/2020 A

2016/1427 02096 ’Coleno’ 08/10/2020 A

2017/0928 03304 ’RGT Silodur’ 08/10/2020 A

2018/0693 03304 ’RGT Partitur’ 14/10/2020 A

Tulipa L.

2013/2684 08570 00033 ’Doesjka’ 29/10/2020 A

Vaccinium corymbosum L.

2007/2301 04180 00560 ’Rebel’ 07/09/2020 D

Verbena L.

2016/1696 03491 05148 ’KLEVP15488’ 06/10/2020 A

2016/1818 00165 ’Invebpolar’ 09/10/2020 A

Veronica L.

2008/1299 03407 04599 ’HENSLERONE’ 05/10/2020 D

Vitis L.

2006/0363 03945 07159 ’Amgrapone’ 05/10/2020 D

Vitis vinifera L.

2014/2449 03945 08557 ’G1 358’ D

2014/2450 03945 08557 ’G4 624’ D

Xanthocyparis nootkatensis (D. Don) Farjon & D. K. Harder

2006/1201 05492 ’Gloria Polonica’ 21/09/2020 D

Zantedeschia Spreng.

2002/0018 08272 ’Neon Amour’ 22/09/2020 A

2002/0019 08272 ’Mint Julip’ 22/09/2020 A

2002/0020 08272 ’Lemon Drop’ 22/09/2020 A

2002/1752 04029/04032 00419 ’Elegant Swan’ 21/09/2020 D

Zea mays L.

2005/1108 03889 03139 ’C3IDI05’ 18/09/2020 A

2006/0926 03889 03139 ’C3IFI118’ 20/10/2020 A

2007/0755 03889 03139 ’94IZI14’ 20/10/2020 A

2008/0742 03889 03139 ’MEF4010’ 20/10/2020 A

2009/1756 00180 03985 ’PHRBA’ 17/10/2020 A

2009/2735 03889 03139 ’J2972Z’ 20/10/2020 A
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Zea mays L.

2010/0861 03889 03139 ’MEF4511’ 20/10/2020 A

2011/0510 03889 03139 ’W6109Z’ 20/10/2020 A

2011/0511 03889 03139 ’MEF2526’ 20/10/2020 A

2011/0513 03889 03139 ’V2213Z’ 20/10/2020 A

2011/0515 03889 03139 ’V2753Z’ 20/10/2020 A

2011/0516 03889 03139 ’HCL5008’ 20/10/2020 A

2012/0490 03889 03139 ’J1085Z’ 18/09/2020 A

2013/0697 03889 03139 ’S0819Z’ 18/09/2020 A

2013/0702 03889 03139 ’J1507Z’ 20/10/2020 A

2013/0703 03889 03139 ’A6746Z’ 18/09/2020 A

2014/0405 03889 03139 ’J6653Z’ 20/10/2020 A

2016/1342 03889 03139 ’W5166Z’ 20/10/2020 A
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BG QAST A/Glava VIII: Dogovorni licenzii /Tablica VIII.1: Vъveжdane na izkl�qitelna dogovorna
licenzi� za izpolzvane v registъra na CPVO (Stranica 129)

1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovanie na sorta

4: Titul�r

5: Priteжatel na licenzi�ta

6: Teritori�

ES PARTE A/Capítulo VIII: Licencias contractuales de explotación/Cuadro VIII.1: Inscripción de licencias
contractuales de explotación en el registro de la OCVV (Página 129)

1: Número de expediente

2: Número de concesión, fecha

3: Denominación varietal

4: Titular

5: Licenciatiario

6: Territorio

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Výlučné smluvní užívací práva / Tabulka VIII.1: Zápis výlučného smluvního
užívacího práva do rejstříku CPVO (Strana 129)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva, datum

3: Názvu odrůdy

4: Držitel

5: Držitel licence

6: území

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licenser / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i EF-
Sortsmyndighedens register (Side 129)

1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer, dato

3: Sortsbetegnelse

4: Indehaver

5: Licenstager

6: Område

DE TEIL A / Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines vertraglichen
Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite 129)

1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum

3: Sortenbezeichnung

4: Sortenschutzinhaber

5: Lizenzinhaber

6: Gebiet

ET A OSA/VIII peatükk: Lepingu alusel antud ainulitsents/Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Ühenduse Sordiameti registris (Lehekülg 129)

1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

3: Sordinime

4: Omanik

5: Litsentsiaat

6: Territoorium

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVIII: Συµβατικά ǫκµǫταλλǫύσǫως / Πίνακας VIII.1: Kαταχώριση συµβατικών
δικαιωµάτων ǫκµǫταλλǫύσǫως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σǫλ́ιδα 129)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

3: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας

4: Kάτoχoς

5: Aιτών

6: Eπικράτǫια
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EN PART A / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Table VIII.1: Registration of contractual ex-
ploitation rights in the CPVO register (Page 129)

1: File number

2: Grant number, date

3: Variety denomination

4: Holder

5: Licensee

6: Territory

FR PARTIE A / Chapitre VIII: Licences d’exploitation contractuelles / Table VIII.1: Enregistrement de li-
cences d’exploitation contractuelles dans le registre de l’OCVV (Page 129)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénomination variétale

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

6: Territoire

HR DIO A / Poglavlje VIII: Ugovorna prava na iskorištavanje / Tablica VIII.1: Registracija ugovornih prava
na iskorištavanje u registru Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti (Stranica 129)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele, datum

3: Denominacije sorte

4: Nositelj

5: Vlasnik dozvole

6: Teritorij

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / Tabella VIII.1: Registrazione di una licenza contrattuale
nel Registro dell’UCVV (Pagina 129)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazione varietale

4: Titolare

5: Titolare della licenza

6: Territorio

LV A DAĻA / VIII nodaļa: L̄ıgumiskās šķirņu izmantošanas ties̄ıbas / VIII.1. tabula: Šķirņu izmantošanas
l̄ıgumu reǵistrācija CPVO reǵistrā (Lappuse 129)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs, datums

3: Šķirņes nosaukumam

4: Īpašnieks

5: Licences ņēmējs

6: Teritorija

LT A DALIS / VIII skyrius: Sutartinės naudojimo teisės / VIII.1 lentelė: Išimtinės sutartinės naudojimo
teisės registracija CPVO registre (Puslapis 129)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veisles pavadinimo

4: Savininkas

5: Licenciatas

6: Teritorija

HU "A" RÉSZ/VIII. fejezet: Szerződéses hasznosítási jogok /Táblázat VIII.1: Szerződéses hasznosítási jogok
bejegyzése a CPVO nyilvántartásba (Oldal 129)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanévre

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

6: Terület
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2020

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIII.1: Reġistrazzjoni ta’
drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali fir-reġistru taċ-CPVO (Paġna 129)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjoni ta’ varjetà

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

6: Territorju

NL DEEL A / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Tabel VIII.1: Inschrijving van een contractuele licentie
in het CPVO register (Bladzijde 129)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenaming

4: Houder

5: Licentiehouder

6: Grondgebied

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VIII: Umowne licencje na eksploatację / Tabela VIII.1: Rejestracja umownego up-
rawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO (Strona 129)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmiany

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca

6: Terytorium

PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual / Quadro VIII.1: Inscrição de um direito de
exploração contratual no Registo do CPVO (Página 129)

1: Número de processo

2: Número da concessão, data

3: Denominação da variedade

4: Titular

5: Entidade a quem é concedida a licença

6: Territorio

RO PARTEA A / Capitolul VIII: Licenţe contractuale de exploatare / Tabelul VIII.1: Înregistrarea licenţelor
contractuale de exploatare în registrul OCSP (Pagina 129)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării, data

3: Denumirea soiului

4: Titular

5: Persoana care deţine licenţa

6: Teritoriu

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Zmluvné užívacie práva / Tabul’ka VIII.1: Zápis zmluvných užívacích práv do
registra úradu CPVO (Strana 129)

1: Číslo spisu

2: Číslo udelenia, dátum

3: Názvu odrody

4: Majitel’

5: Nadobúdatel’ licencie

6: Územie

SL DEL A / VIII. poglavje: Pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.1: Vpis pogodbene pravice izko-
riščanja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) (Stran 129)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve, datum

3: Ime sorte

4: Imetnik

5: Imetnik licence

6: Ozemlje
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FI OSA A/Luku VIII: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet /Taulukko VIII.1: Sopimukseen perustuvien
käyttölupien kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu 129)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero, päivämäärä

3: Lajikenimeksi
4: Haltija

5: Lisenssin haltija

6: Alue

SV DEL A / Kapitel VIII: Avtalade licenser / Tabell VIII.1: Registrering av en avtalad licens i växtsortsmyn-
dighetens register (Sida 129)
1: Ansökningsnummer

2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämning

4: Innehavare av växtförädlarrätt
5: Licensinnehavare

6: Territorium

1 2 3 4 5 6

Solanum tuberosum L.

2002/2096 11862 - 22/09/2003 ’Aveka’ 03919 05036 Germany

2004/2664 16000 - 17/08/2005 ’Avarna’ 03919 05036 Germany

2006/2047 19883 - 16/04/2007 ’Avenance’ 03919 05036 Germany

2006/2048 19884 - 16/04/2007 ’Aventra’ 03919 05036 Germany

2008/0323 23377 - 25/08/2008 ’Altus’ 03919 05036 Germany

2008/0875 23623 - 13/10/2008 ’Axion’ 03919 05036 Germany

2010/1752 29921 - 23/05/2011 ’Avenue’ 03919 05036 Germany

2012/0101 33473 - 24/09/2012 ’Actaro’ 03919 05036 Germany

2013/1427 36532 - 16/12/2013 ’Avito’ 03919 05036 Germany

2018/0430 50266 - 01/10/2018 ’Avatar’ 03919 05036 Germany

2020/0139 56048 - 07/09/2020 ’Nevadina’ 00456 00344 European Union

2020/0140 56049 - 07/09/2020 ’Olivia’ 00456 00344 European Union

2020/0141 56050 - 07/09/2020 ’Varuna’ 00456 00344 European Union

2020/0142 56051 - 07/09/2020 ’Escada’ 00456 00344 European Union

2020/0149 56052 - 07/09/2020 ’Marion’ 00456 00344 European Union

2020/0157 56053 - 07/09/2020 ’Virginia’ 00456 00344 European Union

2020/0387 56057 - 07/09/2020 ’Amarock’ 03919 05036 Germany

2020/0388 56058 - 07/09/2020 ’Adelinde’ 03919 05036 Germany

2020/0391 56059 - 07/09/2020 ’Avenger’ 03919 05036 Germany

2020/0393 56060 - 07/09/2020 ’Avamond’ 03919 05036 Germany
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2020

BG QAST A / Glava VIII: Dogovorni licenzii / Tablica VIII.2: Zaliqavane na izkl�qitelna dogov-
orna licenzi� za izpolzvane ot registъra na CPVO (Stranica 133)

1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovanie na sorta

4: Titul�r

5: Priteжatel na licenzi�ta

6: Teritori�

ES PARTE A / Capítulo VIII: Licencias contractuales de explotación / Cuadro VIII.2: Supresión de licencias
contractuales de explotación en el registro de la OCVV (Página 133)

1: Número de expediente

2: Número de concesión, fecha

3: Denominación varietal

4: Titular

5: Licenciatiario

6: Territorio

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Výlučné smluvní užívací práva / Tabulka VIII.2: Výmaz výlučného smluvního
užívacího práva z rejstříku CPVO (Strana 133)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva, datum

3: Názvu odrůdy

4: Držitel

5: Držitel licence

6: území

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licenser / Tabel VIII.2: Slettelse af en eksklusiv licensaftale i EF-
Sortsmyndighedens register (Side 133)

1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer, dato

3: Sortsbetegnelse

4: Indehaver

5: Licenstager

6: Område

DE TEIL A/Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte/Tabelle VIII.2: Löschung eines vertraglichen Nutzungsrechts
aus dem CPVO-Register (Seite 133)

1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum

3: Sortenbezeichnung

4: Sortenschutzinhaber

5: Lizenzinhaber

6: Gebiet

ET A OSA/VIII peatükk: Lepingu alusel antud ainulitsents/Tabel VIII.2: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
kustutamine Ühenduse Sordiameti registrist (Lehekülg 133)

1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

3: Sordinime

4: Omanik

5: Litsentsiaat

6: Territoorium

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVIII: Συµβατικά ǫκµǫταλλǫύσǫως / Πίνακας VIII.2: Kαταχώριση συµβατικών
δικαιωµάτων ǫκµǫταλλǫύσǫως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σǫλ́ιδα 133)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

3: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας

4: Kάτoχoς

5: Aιτών

6: Eπικράτǫια
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EN PART A / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Table VIII.2: Deletion of contractual exploita-
tion rights from the CPVO register (Page 133)

1: File number

2: Grant number, date

3: Variety denomination

4: Holder

5: Licensee

6: Territory

FR PARTIE A / Chapitre VIII: Licences d’exploitation contractuelles / Table VIII.2: Suppression de licences
d’exploitation contractuelles du registre de l’OCVV (Page 133)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénomination variétale

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

6: Territoire

HR DIO A / Poglavlje VIII: Ugovorna prava na iskorištavanje / Tablica VIII.2: Brisanje ugovornih prava na
iskorištavanje iz registra Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti (Stranica 133)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele, datum

3: Denominacije sorte

4: Nositelj

5: Vlasnik dozvole

6: Teritorij

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / Tabella VIII.2: Cancellazione di una licenza contrattuale
dal Registro dell’UCVV (Pagina 133)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazione varietale

4: Titolare

5: Titolare della licenza

6: Territorio

LV A DAĻA / VIII nodaļa: L̄ıgumiskās šķirņu izmantošanas ties̄ıbas / VIII.2. tabula: Šķirņu izmantošanas
l̄ıgumu sv̄ıtrošana no CPVO reǵistra (Lappuse 133)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs, datums

3: Šķirņes nosaukumam

4: Īpašnieks

5: Licences ņēmējs

6: Teritorija

LT A DALIS / VIII skyrius: Sutartinės naudojimo teisės / VIII.2 lentelė: Išimtinēs sutartinės naudojimo
teisės išbraukimas iš CPVO registro (Puslapis 133)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veisles pavadinimo

4: Savininkas

5: Licenciatas

6: Teritorija

HU "A" RÉSZ/VIII. fejezet: Szerződéses hasznosítási jogok /Táblázat VIII.2: Szerződéses hasznosítási jogok
törlése a CPVO nyilvántartásból (Oldal 133)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanévre

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

6: Terület
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2020

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIII.2: Th̄assir ta’ drittijiet
ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali mir-reġistru taċ-CPVO (Paġna 133)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjoni ta’ varjetà

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

6: Territorju

NL DEEL A / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Tabel VIII.2: Wissen van een contractuele licentie in
het CPVO register (Bladzijde 133)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenaming

4: Houder

5: Licentiehouder

6: Grondgebied

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VIII: Umowne licencje na eksploatację / Tabela VIII.2: Usunięcie z rejestru CPVO
umownego uprawnienia do korzystania z prawa. (Strona 133)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmiany

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca

6: Terytorium

PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual / Quadro VIII.2: Supressão da inscrição de
um direito de exploração contratual do Registo do CPVO (Página 133)

1: Número de processo

2: Número da concessão, data

3: Denominação da variedade

4: Titular

5: Entidade a quem é concedida a licença

6: Territorio

RO PARTEA A / Capitolul VIII: Licenţe contractuale de exploatare / Tabelul VIII.2: Radierea licenţelor
contractuale de exploatare din registrul OCSP (Pagina 133)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării, data

3: Denumirea soiului

4: Titular

5: Persoana care deţine licenţa

6: Teritoriu

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Zmluvné užívacie práva / Tabul’ka VIII.2: Výmaz zmluvných užívacích práv z
registra úradu CPVO (Strana 133)

1: Číslo spisu

2: Číslo udelenia, dátum

3: Názvu odrody

4: Majitel’

5: Nadobúdatel’ licencie

6: Územie

SL DEL A / VIII. poglavje: Pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.2: Izbris pogodbene pravice izko-
riščanja iz registra Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) (Stran 133)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve, datum

3: Ime sorte

4: Imetnik

5: Imetnik licence

6: Ozemlje
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FI OSA A/Luku VIII: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet /Taulukko VIII.2: Sopimukseen perustuvien
käyttölupien poistaminen CPVO:n rekisteristä (Sivu 133)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero, päivämäärä

3: Lajikenimeksi
4: Haltija

5: Lisenssin haltija

6: Alue

SV DEL A / Kapitel VIII: Avtalade licenser / Tabell VIII.2: Radering av en avtalad licens ur växtsortsmyn-
dighetens register (Sida 133)
1: Ansökningsnummer

2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämning

4: Innehavare av växtförädlarrätt
5: Licensinnehavare

6: Territorium

1 2 3 4 5 6

Solanum tuberosum L.

2006/0546 18297 - 11/09/2006 ’Eurobravo’ 00456 00344

2013/1202 36338 - 21/10/2013 ’Constantina’ 00456 00344
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2020

BG QAST A / Glava IX: Жalbi / Tablica IX.1: Жalbi (Stranica 136)

1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovanie na sorta/Vremenno naimenovanie

3: Жalbopodatel�

4: Dobжalvano rexenie. Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane

5: Data na poluqavane na жalbata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Página 136)

1: Número de expediente

2: Denominación varietal/Designación provisional

3: Parte recurrente

4: Decisión objeto del recurso. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite
5: Fecha de recepción de la notificación del recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.1: Odvolání (Strana 136)

1: Číslo spisu

2: Názvu odrůdy/Předběžný název

3: Odvolávající se

4: Odvolání se proti rozhodnutí. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání
5: Datum obdržení oznámení o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side 136)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelse/Foreløbig betegnelse

3: Klageren

4: Afgørelse påklaget mod. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse
5: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite 136)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnung/Vorläufige Bezeichnung

3: Beschwerdeführers

4: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich
5: Tag des Eingangs von Beschwerden

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekülg 136)

1: Toimiku number

2: Sordinime/Ajutine sordinimi

3: Kaebuse esitaja

4: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral
5: Kaebuse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IX: Πρoσϕυγǫ́ς / Πίνακας IX.1: Πρoσϕυγǫ́ς (Σǫλ́ιδα 136)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας/Πρoσωρινή πǫριγραϕή

3: Πρoσϕǫύγoντoς

4: Aπóϕαση κατά της oπóιας ασκǫ́ιται πρoσϕυγή. Aπóϕalphasigmaeta δiotaalphathetaacuteǫsigmaiotamueta απó τo KΓΦΠ
κατ óπιν αιτ ήσǫως

5: Hµǫρoµην́ια παραλαβής της πράξης πρoσϕυγής

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page 136)

1: File number

2: Variety denomination/Provisional designation

3: Appellant

4: Decision appealed against. Decision available from the CPVO on request
5: Date of receipt of notice of appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page 136)

1: Numéro de dossier

2: Dénomination variétale/Désignation provisoire

3: Partie requérante

4: Décision faisant l’objet du recours. Décision disponible á l’OCVV sur demande
5: Date de réception de l’acte de recours
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HR DIO A / Poglavlje IX: Žalbe / Tablica IX.1: Žalbe (Stranica 136)

1: Broj dosjea

2: Denominacije sorte/Privremena denominacija

3: Podnositelj žalbe

4: Odluka na koju se ulaže žalba. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaštitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev

5: Datum primitka obavijesti o žalbi

IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.1: Ricorsi (Pagina 136)

1: Numero di pratica

2: Denominazione varietale/Designazione provvisoria

3: Ricorrente

4: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data di ricezione di un ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.1. tabula: Pārsūdz̄ıbas (Lappuse 136)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņes nosaukumam/Pagaidu nosaukums

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Lēmums, pret kuru iesniegta apelācija. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas paziņojuma saņemšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelė: Apeliacijos (Puslapis 136)

1: Byla numeris

2: Veisles pavadinimo/Laikinas pavadinimas

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas, dėl kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Data, kai gautas pranešimas apie apeliacijos pateikimą

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.1: Fellebbezések (Oldal 136)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanévre/Ideiglenes megnevezés

3: A fellebbező

4: A megfellebezett döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési értesítés átvételének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.1: Appelli (Paġna 136)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni ta’ varjetà/Deżinjazzjoni proviżorja

3: L-appellant

4: Deċiżjoni appellata kontra. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data ta’ rċevuta tan-notifika ta’ l-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde 136)

1: Dossiernummer

2: Rasbenaming/Voorlopige aanduiding

3: Indiener beroep

4: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum van ontvangst van het beroepschrift

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.1: Odwołania (Strona 136)

1: Numer akt

2: Nazwy odmiany/Tymczasowe oznaczenie

3: Odwołujący się

4: Odwołanie się od decyzji. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data otrzymania zawiadomienia o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Página 136)

1: Número de processo

2: Denominação da variedade/Designação provisória

3: Recorrente

4: Decisões recorridas. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data de recepção de um acto de recurso
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RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina 136)

1: Dosar nr.
2: Denumirea soiului/Denumire provizorie

3: Partea reclamantă
4: Căile de atac împotriva unei hotărîri. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP
5: Data primirii cererii de introducere a căii de atac

SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Odvolania (Strana 136)

1: Číslo spisu
2: Názvu odrody/Dočasné označenie

3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum prijatia oznámenia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.1: Pritožbe (Stran 136)

1: Številka prijave

2: Ime sorte/Začasna oznaka
3: Pritožnika

4: Pritožba proti odločbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Datum prejema obvestila o pritožbi

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu 136)

1: Rekisterinumero
2: Lajikenimeksi/Väliaikainen nimi

3: Valituksen tekijä
4: Päätös, josta valitetaan. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusilmoituksen vastaanottopäivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.1: Överklaganden (Sida 136)
1: Ansökningsnummer

2: Sortbenämning/Preliminär beteckning
3: Klagandens

4: Beslut som överklagats. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum för mottagandet av överklagandet

1 2 3 4 5

Salvia hispanica L.

2016/0704 ’Oruro’ 03345 2182 29/09/2020
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BG QAST A/GlavaX: Popravka /TablicaX.1: Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno
sъobweni na Sluжbata (Stranica 139)
1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Página 139)

1: Número de expediente
2: Boletín Oficial

3: Página
4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně
poskytnuty (Strana 139)

1: Číslo spisu
2: Úřední věstník

3: Strana
4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 139)

1: Sagsnummer
2: Officielle Tidende

3: Side
4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt übermittelter Daten (Seite 139)

1: Aktenzeichen
2: Amtsblatt

3: Seite
4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekülg 139)

1: Toimiku number
2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg
4: Eelmine version
5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.1: Aιτήµατα πǫλατών για τη διóρθωση στoιχǫ́ιων
πoυ ǫ́χoυν διαβιβαστǫ́ι ǫσϕαλµǫ́να στo γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 139)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα
4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια
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EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page 139)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises à l’Office de façon incorrecte (Page 139)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

HR DIO A/PoglavljeX: Ispravak/Tablica X.1: Zahtjevi klijenata za ispravcima netočnih pojedinosti dostavl-
jenih Uredu (Stranica 139)

1: Broj dosjea

2: Službeni list

3: Stranica

4: Prethodna verzija

5: Ispravljena verzija

IT PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina 139)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.1. tabula: Klienta lūgumi labot ziņas, kas neprec̄ızi nosūt̄ıtas Biro-
jam (Lappuse 139)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS/X skyrius: Klaidų sąrašas /X.1 lentelė: Kliento prašymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis 139)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ/X. fejezet: Helyesbítés/Táblázat X.1: Az ügyfél kérelme a Hivatal által tévesen közölt adatok
korrekciójára (Oldal 139)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A / Kapitolu X: Korriġendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jiġu kkoreġuti partikolari
li ġew trasmessi h̄ażin lill-Uffiċċju (Paġna 139)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta
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NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 139)
1: Dossiernummer
2: Mededelingenblad
3: Bladzijde
4: Eerste versie
5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.1: Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie
przesłanych do biura (Strona 139)
1: Numer akt
2: Urzędowa Gazeta
3: Strona
4: Poprzednia wersja
5: Skorygowana wersja

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informações
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Página 139)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii
transmise la oficiu (Pagina 139)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov ne-
správne predložených úradu (Strana 139)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran 139)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt
tiedot (Sivu 139)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.1: Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt
lämnats till myndigheten (Sida 139)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version
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1 2 3 4 5

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2019/2943 2020/01 37 chapter I.1

column 7

nhs16 t20

chapter I.1

column 7

nhs17 t121

Malus domestica Borkh.

2020/1382 2020/04 34 chapter I.1

column 5

02601

chapter I.1

column 5

10847

2020/1382 2020/04 52 chapter II.1

column 3

02601

chapter II.1

column 3

10847

Phaseolus vulgaris L.

2020/1616 2020/05 35 chapter I.1

column 7

voltran

chapter I.1

column 7

sf 6222

Vaccinium corymbosum L.

2017/1437 2017/05 37 chapter I.1

column 7

blueberry ns13-1

chapter I.1

column 7

ns13-1

2017/1437 2017/05 53 chapter II.1

column 6

blueberry ns13-1

chapter II.1

column 6

ns13-1
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Poglavlje X / Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X /

Capítulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|12|2020

BG QAST A / Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Sluжbata
(Stranica 143)
1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Página 143)

1: Número de expediente
2: Boletín Oficial

3: Página
4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A/ Kapitola X: Oprava /Tabulka X.2: Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány (Strana
143)

1: Číslo spisu
2: Úřední věstník

3: Strana
4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 143)

1: Sagsnummer
2: Officielle Tidende

3: Side
4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Einträgen (Seite 143)

1: Aktenzeichen
2: Amtsblatt

3: Seite
4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekülg 143)

1: Toimiku number
2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg
4: Eelmine version
5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.2: ∆ιoρθώσǫις σǫ στoιχǫ́ια πoυ ǫ́χoυν καταχωρηθǫ́ι
κατά τρóπo ǫσϕαλµǫ́νo απó τo Γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 143)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα
4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2020

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page 143)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de façon incor-
rectes par l’Office (Page 143)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

HR DIO A / Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.2: Ispravci netočnih pojedinosti u zapisima Ureda (Stranica 143)

1: Broj dosjea

2: Službeni list

3: Stranica

4: Prethodna verzija

5: Ispravljena verzija

IT PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina 143)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.2. tabula: Ziņu labojumi, kuri neprec̄ızi ierakst̄ıjis Birojs (Lappuse
143)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS / X skyrius: Klaidų sąrašas / X.2 lentelė: Detalių, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis 143)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ / X. fejezet: Helyesbítés / Táblázat X.2: A Hivatal által tévesen közölt adatok korrekciója (Oldal
143)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A/Kapitolu X: Korriġendum/Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin
mill-Uffiċċju (Paġna 143)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kǫϕάλαι X / Chapter X / Chapitre X /
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Capítulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|12|2020

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde 143)
1: Dossiernummer
2: Mededelingenblad
3: Bladzijde
4: Eerste versie
5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona 143)
1: Numer akt
2: Urzędowa Gazeta
3: Strona
4: Poprzednia wersja
5: Skorygowana wersja

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.2: Correções de informações incorrectamente registadas
pelo ICVV (Página 143)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A/Capitolul X: Corrigendum/Tabelul X.2: Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către
oficiu (Pagina 143)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A/Kapitola X: Korigendum/Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných
úradom (Strana 143)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri
Uradu (Stran 143)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
143)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.2: Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida 143)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2020

1 2 3 4 5

Begonia boliviensis A. DC. × B. tuberhybrida Voss

2020/1216 2020/04 45 chapter II.1

column 5

BeTesorang

chapter II.1

column 5

Betesorang

2020/1217 2020/04 45 chapter II.1

column 5

BeTesnogat

chapter II.1

column 5

Betesnogat

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton × Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2019/1440 2019/04 36 chapter I.1

columns 4 and 5

08197

chapter I.1

columns 4 and 5

03602

2019/1440 2019/04 54 chapter II.1

columns 2 and 3

08197

chapter II.1

columns 2 and 3

03602

2019/1441 2019/04 36 chapter I.1

columns 4 and 5

08197

chapter I.1

columns 4 and 5

03602

2019/1441 2019/04 54 chapter II.1

columns 2 and 3

08197

chapter II.1

columns 2 and 3

03602
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Glava XI / Capítulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / XI peatükk / Kǫϕάλαι XI / Chapter XI / Chapitre XI /
Poglavlje XI / Capitolo XI / XI nodaļa / XI skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdział XI /

Capítulo XI / Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 15|12|2020

BG QAST A / GlavaXI: Informaci� za bazata danni s klienti na CPVO / TablicaXI.2: Prom�na v
naimenovanieto na predpri�tieto (Stranica 147)
1: Nomer na klient

2: Predhoden Ime

3. Nov Ime

4: Data na vlizane v deistvie na prom�nata vregistъra

ES PARTE A / Capítulo XI: Información sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.2:
Cambio de la razón social (Página 147)
1: Número del cliente
2: Anterior Nombre
3: Nuevo Nombre
4: Fecha en que se efectúa el cambio en el registro

CS ČÁST A/ Kapitola XI: Informace databáze klientů CPVO/ Tabulka XI.2: Změna názvu společnosti (Strana
147)
1: Číslo zákazníka
2: Předchozí Jméno
3: Nové Jméno
4: Datum účinnosti změny v rejstříku

DA DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI.2: Ændring af firmanavn (Side 147)
1: Kundenummer
2: Tidligere Navn
3: Ny Navn
4: Dato for effektueringen af ændringen i registret

DE TEIL A/Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank/Tabelle XI.2: Änderung des Unternehmen-
snamens (Seite 147)
1: Kundennummer
2: Vorheriger Name
3: Neuer Name
4: Datum der Änderung im Register

ET A OSA / XI peatükk: Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI.2: Äriühingu nime
muutus (Lehekülg 147)
1: Kliendinumber
2: Eelmine Nimi
3: Uus Nimi
4: Registrimuudatuse jõustumise kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιXI: Πληρoϕoριǫς βασης δǫδoµǫνων πǫλατων τoυκγϕπ / Πίνακας XI.2: Aλλαγή
της ǫταιρικής ǫπωνυµίας (Σǫλ́ιδα 147)
1: Aριθµóς πǫλάτη
2: Πρoηγoύµǫνoς Oνoµα
3: Nǫ́oς Oνoµα
4: Hµǫρoµηνια της πραγµατoπoιηθǫισας αλλαγης στo µητρωo

EN PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.2: Change of company name (Page
147)
1: Client number
2: Previous Name
3: New Name
4: Date of the effected change in the register

FR PARTIE A/Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de l’OCVV/Table XI.2: Change-
ment de dénomination sociale (Page 147)
1: Numéro de client
2: Précédent Nom
3: Nouveau Nom
4: Date de la modification apportée au registre

HR DIO A / Poglavlje XI: Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti
(CPVO) / Tablica XI.2: Promjena naziva društva (Stranica 147)
1: Broj klijenta
2: Prethodno Ime i prezime / Naziv
3: Novo Ime i prezime / Naziv
4: Datum provedbe promjene u registru
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IT PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.2: Modifica della de-
nominazione sociale (Pagina 147)
1: Numero di identificazione del cliente
2: Precedente Nome
3: Nuovo Nome
4: Data della modifica nel registro

LV A DAĻA / XI nodaļa: CPVO klientu datu bāzes informācija / XI.2. tabula: Uzņēmuma nosaukuma maiņa
(Lappuse 147)
1: Klienta numurs
2: Iepriekšējais Vārds
3: Jaunais Vārds
4: Reǵistrā ieviesto izmaiņu datums

LT A DALIS / XI skyrius: BAVT klientų duomenų bazės informacija / XI.2 lentelė: Pakeistas bendrovės
pavadinimas (Puslapis 147)
1: Kliento numeris
2: Ankstesnis Vardas ir pavardé
3: Naujas Vardas ir pavardé
4: Pakeitimo atlikimo registre data

HU "A" RÉSZ/XI. fejezet: CPVO Ügyféladatbázis információk /Táblázat XI.2: Vállalat nevének módosítása
(Oldal 147)
1: Ügyfélazonosító
2: Előző Név
3: Új Név
’: A nyilvántartásban eszközölt változtatás időpontja

MT PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejż tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.2: Bidla fl-isem
tal-kumpanija (Paġna 147)
1: Numru tal-klijent
2: Preċedenti Isem
3: Ġdid Isem
4: Data ta’ meta saret il-bidla fir-reġistru

NL DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.2: Naamsverandering bedrijf (Bladzijde 147)
1: Cliëntnummer
2: Vorige Naam
3: Nieuwe Naam
4: Datum van verandering in het register

PL CZĘŚĆ A / Rozdział XI: Informacje o bazie danych klientów WUOR / Tabela XI.2: Zmiana nazwy przed-
siębiorstwa (Strona 147)
1: Numer klienta
2: Poprzedni Nazwa
3: Nowy Nazwa
4: Data dokonania zmiany w rejestrze

PT PARTE A / Capítulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.2: Alteração do nome da empresa
(Página 147)
1: Número de cliente
2: Anterior Nome
3: Actual Nome
4: Data de efeito da alteração no Registo

RO PARTEA A / Capitolul XI: Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP / Tabelul XI.2: Schimbarea
denumirii întreprinderii (Pagina 147)
1: Număr client
2: Precedent Nume
3: Următor Nume
4: Data modificării în registru

SK ČASŤ A / Kapitola XI: Informácie o databáze klientov CPVO / Tabul’ka XI.2: Zmena názvu spoločnosti
(Strana 147)
1: Číslo klienta
2: Predchádzajúci Meno
3: Nový Meno
4: Dátum vykonania zmeny v registri
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SL DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.2: Sprememba naziva podjetja (Stran 147)
1: Številka stranke
2: Prejšnji Ime

3: Novi Ime
4: Datum izvršitve spremembe v registru

FI OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.2: Yrityksen nimen muutos
(Sivu 147)
1: Asiakasnumero

2: Aikaisempi Nimi
3: Uusi Nimi

4: Rekisteriin tehdyn muutoksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel XI: Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.2: Ändring av före-
tagsnamn (Sida 147)

1: Kundnummer
2: Föregående Namn

3: Ny Namn
4: Datum då ändringen genomfördes i registret

1 2 3 4

00031 Vilmorin S.A. Vilmorin-Mikado S.A. 09/09/2020

02554 Monsanto S.A.S. (Toury) Bayer Seeds S.A.S. (Toury) 21/10/2020

02949 Monsanto S.A.S. (Lyon) Bayer Seeds S.A.S. (Lyon) 21/10/2020

03139 Monsanto S.A.S. (Peyrehorade) Bayer Seeds S.A.S. (Peyrehorade) 21/10/2020

05178 Magyar Tudományos Akadémia Agrártudományi Ku-

tatóközpont (MTA ATK)

Agrártudományi Kutatóközpont (ATK) 14/10/2020

09178 Advanced Sweet Alliums UK Ltd. The Sweet Onion Company Ltd. 07/10/2020
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 6•2020

BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii /Tablica XII.1.1: Naqalo na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 151)
1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

3: Odobreno naimenovanie/Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavane v Sluжbata na iskaneto, zaedno s oficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.1: Inicio de la pignoración (Página 151)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.1:
Začátek zástavy (Strana 151)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.1:
Påbegyndelse af sikkerhedsstillelse (Side 151)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for modtagelse af ansøgningen hos sortsmyndigheden , vedlagt officielle dokumenter Eingangsdatum des Antrags im Amt in Form
von amtlichen Dokumenten

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.1: Beginn des Pfandvertrags (Seite 151)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags in Form von amtlichen Dockumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.1:
Pandilepingu algus (Lehekülg 151)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Sordiametisse nõude ja kaasnevate ametlike dokumentide saabumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXII: Λoιπα στoιχǫια καταχωρισµǫνα στα ǫπισηµα µητρωα τoυγ ραϕǫιoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξǫις ǫνǫχυριασης / Πίνακας XII.1.1: Eναρξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης (Σǫλ́ιδα 151)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ǫνδǫχoµǫ́νως)
3: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
4: Eνǫχυριάζων
5: Eνǫχυρoύχoς
6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς στo Γραϕǫ́ιo µαζι µǫ τα ǫπισηµα δικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.1: Beginning of deed of pledge (Page 151)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.1: Début de l’acte de gage (Page 151)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande appuyée par des documents formels

HR DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.1: Početak prijenosa prava (Stranica 151)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele (ako ga ima)

3: Privremena denominacija

4: Prenositelj prava

5: Osoba na koju se prava prenose

6: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev s pripadajućim formalnim dokumentima

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.1: Inizio della costituzione di pegno (Pagina 151)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.1.
tabula: Nodrošinājuma lietas sākums (Lappuse 151)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.1 lentelė:
Užstato pateikimo pradžia (Puslapis 151)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.1: A jelzáloglevél kezdete (Oldal 151)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.1:
Bidu ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 151)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju

NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.1: Begindatum verpandingsakte (Bladzijde 151)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.1: Wszczęcie czynności zabezpieczających (Strona 151)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.1: Início do acto de garantia (Página 151)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.1: Începutul constituirii garanţiei (Pagina 151)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.1: Vznik záložného práva (Strana 151)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.1: Začetek zastavne pogodbe (Stran 151)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.1: Pantin
alkaminen (Sivu 151)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi
4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja
6: Päivämäärä, jona pyyntö virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.1: Pantsättningens start (Sida 151)
1: Ansökningsnummer

2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Preliminär beteckning

4: Pantsättare
5: Pantinnehavare

6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Anthurium Schott

2016/2122 49866 vr1019 08272 09592 25/10/2020

2016/2124 49854 vr1141 08272 09592 25/10/2020

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2016/0568 49856 vr1147 08272 09592 25/10/2020

2016/0569 49857 vr1250 08272 09592 25/10/2020

2016/0570 51762 vr1252 08272 09592 25/10/2020

2017/1813 51763 vr1319 08272 09592 25/10/2020

2017/1819 51767 vr1165 08272 09592 25/10/2020

2017/1820 51768 vr1159 08272 09592 25/10/2020

2017/1821 52035 vr1140 08272 09592 25/10/2020

2017/1823 51769 vr1000 08272 09592 25/10/2020

2017/1824 52036 vr998 08272 09592 25/10/2020

Begonia boliviensis A. DC.

2017/0029 51770 fibegmissmal 08272 09592 25/10/2020

Calibrachoa Cerv.

2017/0589 51917 duecalvolpi 08272 09592 25/10/2020

2017/0590 51918 duecalhula 08272 09592 25/10/2020

2017/0591 51919 duealnadare 08272 09592 25/10/2020

2017/0592 51920 duealnablu 08272 09592 25/10/2020

2017/0594 51921 duealkoyel 08272 09592 25/10/2020

2017/0595 51922 duealkoneo 08272 09592 25/10/2020

2017/0596 51923 duealgolru 08272 09592 25/10/2020

2017/0599 51924 duealnachecawhe17 08272 09592 25/10/2020

2017/0630 51925 duecalaltiwhi 08272 09592 25/10/2020

2017/0642 51926 duecalaldopur 08272 09592 25/10/2020

2017/3350 54288 docabloroq 08272 09592 25/10/2020

2017/3351 54289 docablaq 08272 09592 25/10/2020

2017/3407 54290 docalalkopi 08272 09592 25/10/2020

2017/3408 54291 docalvone 08272 09592 25/10/2020

2017/3410 54292 docalaltibl 08272 09592 25/10/2020

2017/3411 54293 docalalpicaw 08272 09592 25/10/2020

2017/3412 54294 docalhulam 08272 09592 25/10/2020

2017/3413 54295 docalaldocher 08272 09592 25/10/2020

Chrysanthemum L.

2015/0246 47395 83663 08272 09592 25/10/2020
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Chrysanthemum L.

2015/0247 47396 802410 08272 09592 25/10/2020

2015/0248 47397 802349 08272 09592 25/10/2020

2015/0345 47398 802244 08272 09592 25/10/2020

2015/0346 47399 802456 08272 09592 25/10/2020

2016/0558 50232 802427 08272 09592 25/10/2020

2016/0587 50233 802143 08272 09592 25/10/2020

2016/1036 49488 808596 08272 09592 25/10/2020

2016/1037 49489 808475 08272 09592 25/10/2020

2016/1673 49004 72697 08272 09592 25/10/2020

2016/2665 49979 807969 yellow 08272 09592 25/10/2020

2016/2667 49980 dp 807969 08272 09592 25/10/2020

2016/2668 49974 807969 white 08272 09592 25/10/2020

2016/2870 49976 808703 08272 09592 25/10/2020

2016/2871 49977 808191 08272 09592 25/10/2020

2016/2872 49983 808114 08272 09592 25/10/2020

2016/2873 49984 dp 808021 08272 09592 25/10/2020

2017/0511 51123 72793 08272 09592 25/10/2020

2017/1308 51117 fidchrymalpur 08272 09592 25/10/2020

2018/0170 52404 dochryspur 08272 09592 25/10/2020

2018/0171 52405 dochrybrewhi 08272 09592 25/10/2020

2018/2222 53202 42368 08272 09592 25/10/2020

2018/2223 53203 407068 08272 09592 25/10/2020

2018/2225 53204 73129 08272 09592 25/10/2020

2018/2227 53205 72697 yellow aa877 08272 09592 25/10/2020

2018/2228 53206 406396 08272 09592 25/10/2020

2018/2229 53207 26172 08272 09592 25/10/2020

2018/2230 53208 72793 salmon aa291 08272 09592 25/10/2020

Echeveria × gilva E. Walther × Echeveria peacockii Croucher ex T. Moore & Mast. (syn Echeveria desmetiana De Smet)

2016/1835 50121 si-ech-160722 08272 09592 25/10/2020

Eryngium × zabelii H.Christ ex Bergmans (E. alpinum × E. bourgatii)

2016/2901 52381 barerelec 08272 09592 25/10/2020

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2016/3130 50136 ee10-509404-512 08272 09592 25/10/2020

2017/1466 53659 duepojadopin 08272 09592 25/10/2020

2017/1468 53663 duepobrapin 08272 09592 25/10/2020

2017/1470 53664 duepobrawhi 08272 09592 25/10/2020

2017/1471 53665 duepowhiwon 08272 09592 25/10/2020

Gaillardia aristata Pursh

2018/2306 54676 ga13-000010-020 08272 09592 25/10/2020

Gaillardia × grandiflora hort. ex Van Houtte

2017/0566 52388 bargaispinyel 08272 09592 25/10/2020

Gasteria Duval

2015/1179 47564 d tiga 08272 09592 25/10/2020

Gaura lindheimeri Engelm. & A. Gray

2018/2307 55234 gr14-000003-006 08272 09592 25/10/2020

Heliconia psittacorum L. f.

2016/0561 48586 vr3098 08272 09592 25/10/2020

2016/0562 48587 vr3102 08272 09592 25/10/2020

2016/0564 48588 vr3091 08272 09592 25/10/2020

Hippeastrum Herb.

2004/2291 21587 tineke verburg 04859 08545 04/09/2020
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Hippeastrum Herb.

2005/2083 19025 97-01 04859 08545 04/09/2020

2009/2584 31298 99-77 04859 08545 04/09/2020

2011/2110 33905 01-114 04859 08545 04/09/2020

2011/2111 33906 01-91b 04859 08545 04/09/2020

2013/3263 42529 04 - 33 b 04859 08545 04/09/2020

2015/0064 45362 09-39a 04859 08545 04/09/2020

2015/1616 45363 04-83 04859 08545 04/09/2020

2015/2707 47865 05-500 04859 08545 04/09/2020

2016/0572 47868 d 022-20 04859 08545 04/09/2020

Kalanchoe Adans.

2017/3358 53407 dokalmagibe 08272 09592 25/10/2020

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2014/3211 47943 fk 121102 08272 09592 25/10/2020

2017/0001 51959 130153 08272 09592 25/10/2020

2017/0002 51960 149975 08272 09592 25/10/2020

2017/0003 51961 123400 08272 09592 25/10/2020

2017/0004 51962 123531 08272 09592 25/10/2020

2017/0005 51963 128302-02 08272 09592 25/10/2020

2017/0006 51728 093941-03 08272 09592 25/10/2020

2017/0007 51729 105330-06 08272 09592 25/10/2020

2017/2548 51739 dokalmor 08272 09592 25/10/2020

2017/2549 51740 dokalnol 08272 09592 25/10/2020

2017/2550 51741 dokalmike 08272 09592 25/10/2020

Leucanthemum maximum (Ramond) DC.

2018/2333 55899 lc14-000087-001 08272 09592 25/10/2020

Leucanthemum × superbum (Bergmans ex J. W. Ingram) D. H. Kent

2017/2865 55895 lc13-000098-003 08272 09592 25/10/2020

Lobelia erinus L.

2017/0535 50626 duelobbelocea 08272 09592 25/10/2020

2017/3416 53584 dolobelazu 08272 09592 25/10/2020

Monarda didyma L.

2017/2951 51891 mo-0020 08272 09592 25/10/2020

2017/2953 51892 mo-0017 08272 09592 25/10/2020

2017/2954 51893 mo-0015 08272 09592 25/10/2020

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2017/0614 51400 dueostmaorflar 08272 09592 25/10/2020

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1401 48134 duegbofvibu 08272 09592 25/10/2020

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton × Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1400 48133 duevoreiwis 08272 09592 25/10/2020

2015/1403 48136 duebezre 08272 09592 25/10/2020

2015/1404 48137 duebezpin 08272 09592 25/10/2020

2015/1405 48138 duebezneo 08272 09592 25/10/2020

2015/1407 48140 duesarnesi 08272 09592 25/10/2020

2015/1412 48143 duebezfubu 08272 09592 25/10/2020

2016/1742 50940 duepelvoreifir 08272 09592 25/10/2020

2018/0380 53869 dopeltemefir 08272 09592 25/10/2020

2018/0381 53870 dopelsavteru 08272 09592 25/10/2020

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1399 48132 duesaoso 08272 09592 25/10/2020
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Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1409 48142 dueapblo15 08272 09592 25/10/2020

2015/1504 48144 duecalisal 08272 09592 25/10/2020

2015/1528 48146 fipelcansal 08272 09592 25/10/2020

2015/1532 48147 fipelcanpilov 08272 09592 25/10/2020

Petunia Juss.

2017/0532 51536 tt-0478 x tt13-005250-006 08272 09592 25/10/2020

2017/0534 51537 tt14-008365-024 41336 08272 09592 25/10/2020

2017/0605 51538 dueswesustor 08272 09592 25/10/2020

2017/0631 51540 duepetpotpur 08272 09592 25/10/2020

2017/3349 55196 duepetmimar 08272 09592 25/10/2020

2017/3356 55197 Dopetsubust 08272 09592 25/10/2020

2017/3363 55198 dopetsurcobl 08272 09592 25/10/2020

2018/0016 55203 dopetpluwh18 08272 09592 25/10/2020

2018/0017 55204 dopetsuhop 08272 09592 25/10/2020

2018/0019 55205 dopetsbapin 08272 09592 25/10/2020

Phlox paniculata L.

2017/0988 51485 duephleawhi 08272 09592 25/10/2020

2017/2864 55556 pa13-000072-001 08272 09592 25/10/2020

2018/2308 55701 pa09-000167-004-x0001 08272 09592 25/10/2020

2018/2309 55282 pa13-000143-001 08272 09592 25/10/2020

Phlox subulata L.

2017/0990 51486 barphspribluimp 08272 09592 25/10/2020

2017/0991 51487 duephloshopi 08272 09592 25/10/2020

Portulaca oleracea L.

2017/3402 53912 doporcuprasp 08272 09592 25/10/2020

2017/3403 53913 doporcuplav 08272 09592 25/10/2020

2017/3404 53914 doporcuporze 08272 09592 25/10/2020

2017/3406 53915 doporcuplem 08272 09592 25/10/2020

Rosa L.

2014/3598 47578 lex’s red 08272 09592 25/10/2020

2016/0870 49864 lexsnosaesrouf 08272 09592 25/10/2020

2016/1092 49865 selhsanap 08272 09592 25/10/2020

2016/1095 49852 seledmonds 08272 09592 25/10/2020

2016/1096 49883 11-7147 08272 09592 25/10/2020

2016/1255 49840 lexteewsizzacat 08272 09592 25/10/2020

2016/1259 49841 lexknipizzacat 08272 09592 25/10/2020

2016/1858 49796 11-7110 08272 09592 25/10/2020

2016/2213 49855 cl14-157 08272 09592 25/10/2020

2016/2214 49847 15-442 08272 09592 25/10/2020

2017/2518 51827 dorobelper 08272 09592 25/10/2020

2017/2519 51828 dorowedsen 08272 09592 25/10/2020

2017/2522 51830 dorohypno 08272 09592 25/10/2020

2017/2523 51831 dorosedu 08272 09592 25/10/2020

2017/2524 51832 dorosumshi 08272 09592 25/10/2020

2017/2595 51836 doroclasen 08272 09592 25/10/2020

2017/2596 51837 doroswetu 08272 09592 25/10/2020

2017/3266 55702 dorobelov 08272 09592 25/10/2020

2017/3270 55559 dorolipitac 08272 09592 25/10/2020

2017/3271 55946 lexecalevol 08272 09592 25/10/2020

2017/3272 55703 doromigh 08272 09592 25/10/2020

2017/3275 55560 olijviclass 08272 09592 25/10/2020

2017/3276 55704 olijvidream 08272 09592 25/10/2020

2017/3370 55562 dorohaba 08272 09592 25/10/2020

2017/3383 55563 dorosmur 08272 09592 25/10/2020

2017/3384 55564 lexizzacattum 08272 09592 25/10/2020
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Rosa L.

2017/3385 55565 lexemerpus 08272 09592 25/10/2020

2018/0053 55566 doroforgowed 08272 09592 25/10/2020

2018/0079 55706 dorovicki 08272 09592 25/10/2020

2018/0080 55567 olijvipeach 08272 09592 25/10/2020

2018/0082 55568 olijvipink 08272 09592 25/10/2020

2018/0084 55569 olijvisecre 08272 09592 25/10/2020

2018/0178 55707 olijparr 08272 09592 25/10/2020

2018/0316 51839 doprolotpin 08272 09592 25/10/2020

2018/0318 51840 doprolotpur 08272 09592 25/10/2020

2018/0319 51841 doprolotr 08272 09592 25/10/2020

2018/0320 51842 doprolotwh 08272 09592 25/10/2020

2018/0322 51843 doprolotyel 08272 09592 25/10/2020

2018/1428 55714 dorofirki 08272 09592 25/10/2020

2018/1429 55715 dorokinda 08272 09592 25/10/2020

2018/1431 55716 doroladyli 08272 09592 25/10/2020

2018/1432 55717 doromais 08272 09592 25/10/2020

2018/2254 55722 df13144-04 08272 09592 25/10/2020

2018/2255 55593 13et311-10 08272 09592 25/10/2020

2018/2257 55594 15-1098 08272 09592 25/10/2020

2018/2258 55595 df13228-2 08272 09592 25/10/2020

Salvia × sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa L. × S. pratensis L.; Salvia nemorosa hort.; Salvia sylvestris L. × S. pratensis L.)

2015/2065 50103 sv13-000092-001 08272 09592 25/10/2020

2017/0989 51846 duesalsalwhi 08272 09592 25/10/2020

2017/2950 51848 sv13-000092-001-x0002 08272 09592 25/10/2020

Tradescantia albiflora Kunth

2016/1903 49012 nanouk 08272 09592 25/10/2020

Verbena L.

2017/0537 51318 dueverwipu17 08272 09592 25/10/2020

2017/0604 51324 duempflachecha 08272 09592 25/10/2020

2018/0024 53864 dovempsunlav 08272 09592 25/10/2020

2018/0028 53865 duelinmagen 08272 09592 25/10/2020

2018/0031 53867 dovemsure 08272 09592 25/10/2020

2018/0032 53868 dovewihop 08272 09592 25/10/2020

Zantedeschia Spreng.

2015/2335 46433 z090448-e271 08272 09592 25/10/2020

2015/2950 49523 z090399-1191 08272 09592 25/10/2020

2016/2658 49544 z091608-120 08272 09592 25/10/2020

2016/2659 49545 z091138-1110 08272 09592 25/10/2020

2016/2661 49547 z042636-886 08272 09592 25/10/2020

2016/2662 49548 z051372-e019 08272 09592 25/10/2020

2016/2663 49549 z061062-226 08272 09592 25/10/2020

2016/2664 49654 z072160-2-228 08272 09592 25/10/2020

2017/1145 52743 56021 08272 09592 25/10/2020

2017/2355 52770 52062 08272 09592 25/10/2020

2017/2357 52771 52406 08272 09592 25/10/2020

2017/2359 52772 52239 08272 09592 25/10/2020

2018/2696 55356 z070186-2-1135 sunset passion 08272 09592 25/10/2020

2018/2698 55357 z072042-12-220 sino red 08272 09592 25/10/2020

2018/2702 55358 z060936-222 macau 08272 09592 25/10/2020

2018/2703 55359 z091239-1125 dubai nights 08272 09592 25/10/2020

2018/2704 55360 z060275-906 alice springs 08272 09592 25/10/2020
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BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii / TablicaXII.1.2: Krai na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 159)

1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

3: Odobreno naimenovanie/Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavanev Sluжbata na za�vlenieto za izostav�ne na licenzi�ta,zaedno soficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.2: Fin de la pignoración (Página 159)

1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)

3: Denominación aprobada/Designación provisional

4: El deudor de la pignoración

5: El acreedor de la pignoración

6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoración acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.2:
Ukončení zástavy (Strana 159)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Schválený název/Předběžný název

4: Zástavce

5: Zástavní věřitel

6: Den přijetí žádosti o zrušení zástavy úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.2:
Ophævelse af sikkerhedsstillelse (Side 159)

1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer (eventuel)

3: Godkendt betegnelse/Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter

5: Panthaver

6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begæringen om ophævelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 159)

1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

3: Genehmigte Bezeichnung/Vorläufige Bezeichnung

4: Pfandgeber

5: Pfandnehmer

6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu lõpp (Lehekülg 159)
1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)

3: Kinnitatud sordinimi/Ajutine sordinimi

4: Pandiandja

5: Pandivõtja

6: Pantimise lõpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXII: Λoιπα στoιχǫια καταχωρισµǫνα στα ǫπισηµα µητρωα τoυγ ραϕǫιoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξǫις ǫνǫχυριασης / Πίνακας XII.1.2: Λήξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης (Σǫλ́ιδα 159)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ǫνδǫχoµǫ́νως)

3: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια/Ajutine sordinimi

4: Eνǫχυριάζων

5: Eνǫχυρoύχoς

6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς αρσης της ǫνǫχυριαστης στo Γραϕǫ́ιo µαζι µǫ τα ǫπισηµα ∆ικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 159)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Approved denomination/Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de l’acte de gage (Page 159)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Dénomination approuvée/Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

HR DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.2: Kraj prijenosa prava (Stranica 159)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele (s’il y a lieu)

3: Odobrena denominacija/Privremena denominacija

4: Prenositelj prava

5: Osoba na koju se prava prenose

6: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev za raskid prijenosa s pripadajućim formalnim dokumentima

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 159)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Denominazione approvata/Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrošinājuma lietas beigas (Lappuse 159)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Apstiprinātais nosaukums/Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu atcelt nodrošinājumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.2 lentelė:
Užstato pateikimo pabaiga (Puslapis 159)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Patvirtintas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo panaikinti užstatą pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.2: A jelzáloglevél vége (Oldal 159)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Fajtanév jóváhagyva/Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A jelzálog levételére vonatkozó, hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 159)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Denominazzjoni approvata/Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba sabiex jitneh̄h̄a r-rahan appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju

NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 159)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Vastgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.2: Zakończenie czynności zabezpieczających (Strona 159)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Nazwa uznana/Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Página 159)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Denominação aprovada/Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanţiei (Pagina 159)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire aprobată/Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garanţiei, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.2: Zánik záložného práva (Strana 159)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Schválený názov/Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti o výmaz záložného práva na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 159)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Potrjeno ime/Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
päättyminen (Sivu 159)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Hyväksytty lajikenimi/Väliaikainen nimi
4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja
6: Päivämäärä, jona pyyntö pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.2: Pantsättningens upphörande (Sida 159)
1: Ansökningsnummer

2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Godkänd benämning/Preliminär beteckning

4: Pantsättare
5: Pantinnehavare

6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan att frisläppa rätten, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Chrysanthemum L.

1995/1278 4178 9404-01 00116 06042 29/09/2020

2000/1177 8506 98.4687 00116 06042 29/09/2020

2000/1512 10243 98.4686 00116 06042 01/09/2020

2001/1854 12205 30.4258-00 00116 06042 29/09/2020

2002/1210 14312 60583 08272 09592 30/09/2020

2011/0277 33681 sf2095 03823 06042 01/09/2020

2014/0150 41608 807060 08272 09592 20/09/2020

Cordyline australis (G. Forst.) Endl.

2006/1524 25206 eurostar 03999 06723 02/09/2020

Helleborus L.

2010/2417 33948 hpp001 03999 06723 02/09/2020

2010/2418 33949 hpp002 03999 06723 02/09/2020

Hippeastrum Herb.

2005/2083 19025 97-01 04859 10286 04/09/2020

2007/0340 23517 99-28 04859 10286 04/09/2020

2009/2584 31298 99-77 04859 10286 04/09/2020

2013/3263 42529 04 - 33 b 04859 10286 04/09/2020

2015/2707 47865 05-500 04859 10286 04/09/2020

Pelargonium L’Hér. ex Aiton

1996/0742 3531 Merisnow 08272 09592 20/09/2020

Spathiphyllum Schott

1997/0760 3354 sweet pablo 03999 06723 02/09/2020

1998/1230 4575 94225-1 03999 06723 02/09/2020

2002/1436 12184 sweet dario 03999 06723 02/09/2020

2002/1438 12598 sweet lauretta 03999 06723 02/09/2020

2002/1439 13225 sweet benito 03999 06723 02/09/2020

2008/1005 28366 95338-12 s. 03999 06723 02/09/2020

2008/1006 28367 02040-19 03999 06723 02/09/2020

2008/1007 28368 03160-27 03999 06723 02/09/2020

Zantedeschia Spreng.

2009/0021 30752 4131-1 03999 06723 02/09/2020
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BG QAST A/Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri /Tablica XII.3: Proiz-

vodni po sъwestvo sortove (EDV) (Stranica 165)
Sъglasno qlen 89 na Reglament (EO) N◦ 2100/94 ot 27 �li 1994 g. otnosno pravnata zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni� (OV L 227, 01.9.1994 g., str. 1) s nasto�woto Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�
(CPVO) publikuva informaci�ta, vъvedena v neinite registri sъglasno qlen 87, paragraf 2 po iskane na sъzdatel� za
registraci� na sortove, koito sa proizvodni po sъwestvo ot pъrvoobrazi.

V registъra za predostav�ne na pravna zakrila sa vъvedeni slednite danni:

Identifikatori za pъrvonaqalni� sort, registriran v CPVO

1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Odobreno naimenovanie

4: Nomer i data na predostavenoto pravo

Danni vъv vrъzka s proizvodni� po sъwestvo sort

5: Naimenovanie na EDV

6: Titul�r na EDV

7: Data na poluqavane v Sluжbata na validna za�vka za EDV

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.3: Variedades esen-
cialmente derivadas (VED) (Página 165)
De conformidad con lo dispuesto en el artículo 89 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94 del Consejo, de 27 de julio de 1994, relativo a
la protección comunitaria de las obtenciones vegetales (DO L 227 de 1.9.1994 p.1), la Oficina comunitaria de variedades vegetales
publica a continuación la información consignada en sus registros en respuesta a una solicitud del obtentor conforme al artículo
87, párrafo 2, que tiene por objeto registrar las variedades esencialmente derivadas de las variedades iniciales.

En el registro de las solicitudes de protección comunitaria de obtención vegetal se inscribieron los siguientes datos:
Indentificadores de la variedad inicial registrada en la OCVV

1: Número de expediente
2: Titular
3: Denominación aprobada
4: Número de concesión, fecha

Datos en relación con la variedad esencialmente derivada
5: Denominación de la VED
6: Titular de la VED
7: Fecha de entrada en la Oficina de una solicitud de VED válida

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.3: V podstatě odvozené odrůdy
(EDV) (Strana 165)
V souladu s článkem 89 nařízení Rady (ES) č. 2100/94 ze dne 27. července 1994 o odrůdových právech Společenství (Úř. věst. L
227, 1.9.1994, s. 1) Odrůdový úřad Společenství tímto zveřejňuje informace zapsané do jeho rejstříků na základě žádosti šlechtitele
podle čl. 87, odst. 2, aby byly zapsány odrůdy v podstatě odvozené od původních odrůd.

Do Rejstříku odrůdových práv byly zapsány následující údaje:
Identifikátory původní odrůdy registrované u úřadu CPVO

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Schválený název
4: Číslo udělení odrůdového práva, datum

Údaje související s v podstatě odvozenou odrůdou
5: Název EDV
6: Držitel EDV
7: Den přijetí platné žádosti EDV úřadem

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.3: I det væsentlige afledte sorter
(Side 165)
Ifølge artikel 89 i Rådets forordning (EF) nr. 2100/94 af 27. juli 1994 om EF-sortsbeskyttelse (EFT L 227 af 1.9.1994, s.1)
offentliggør EF-Sortsmyndigheden herved de oplysninger, som er indført i registrene i medfør af artikel 87, stk. 2, efter en
anmodning fra en planteforædler om at registrere sorter, som i det væsentlige er afledt af de oprindelige sorter.

Følgende oplysninger blev indført i sortsbeskyttelsesregistret:
Kendetegn for den oprindelige sort, der er registreret hos EF-Sortsmyndigheden

1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Godkendt betegnelse
4: Beskyttelsesnummer, dato

Data knyttet til den i det væsentlige afledte sort
5: Sortsbetegnelse for en i det væsentlige afledt sort
6: Indehaver af en i det væsentlige afledt sort
7: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af en gyldig ansøgning vedrørende en i det væsentlige afledt sort
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DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.3: Im Wesentlichen
abgeleitete Sorte (EDV) (Seite 165)
Das Gemeinschaftliche Sortenamt veröffentlicht hiermit nach Maßgabe von Artikel 89 der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates
vom 27. Juli 1994 über den gemeinschaftlichen Sortenschutz (ABl. L 227 vom 1.9.1994, S. 1) die Angaben, die nach Antrag des
Züchters gemäß Artikel 87 Absatz 2 auf die Registrierung einer Sorte, die im Wesentlichen von einer Ursprungssorte abgeleitet
wurde, in seine Register eingetragen wurden.

Die folgenden Angaben wurden in das Register für Schutzrechte eingetragen:
Identifikatoren der beim CPVO registrierten Ursprungssorte

1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Genehmigte Bezeichnung
4: Nummer der Erteilung, Datum

Mit der im Wesentlichen abgeleiteten Sorte verbundene Daten
5: EDV-Bezeichnung
6: EDV-Inhaber
7: Eingangsdatum eines gültigen EDV-Antrages beim Amt

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.3: Tuletatud sordid (Lehekülg 165)

Vastavalt nõukogu 27. juuli 1994 määruse (EÜ) nr 2100/94 ühenduse sordikaitse kohta (EÜT L 227, 1.9.1994, lk 1) artiklile
89 avaldab Ühenduse Sordiamet teabe, mis on registrisse kantud artikli 87 lõike 2 kohaselt aretaja nõudel, et kanda registrisse
lähtesordist tuletatud sort.

Sordiregistrisse kanti järgmised üksikasjad:
Ühenduse Sordiametis registreeritud lähtesordi tunnused

1: Toimiku number
2: Omanik
3: Kinnitatud sordinimi
4: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

Tuletatud sordi andmed
5: Tuletatud sordi nimetus
6: Tuletatud sordi omanik
7: Tuletatud sordi kehtiva taotluse sordiametisse saabumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXII: Λoιπα στoιχǫια καταχωρισµǫνα στα ǫπισηµα µητρωα τoυγ ραϕǫιoυ/Πίνακας
XII.3: Kατ’oυσ́ιαν παϕάγωγǫς πoικιλ́ιǫς (Σǫλ́ιδα 165)

Σύµϕωνα µǫ τo άρθρo 89 τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94 τoυ συµβoυλίoυ της 27ης ιoυλίoυ 1994 για τα κoινoτικά
δικαιώµατα ǫπί ϕυτικών πoικιλιών (EE L 227 της 01.09.94 σ.1), τo Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτικών Πoικιλιών δηµoσιǫύǫι δια

της παρoύσης τις πληρoϕoρίǫς πoυ καταχωρίστηκαν στα µητρώα τoυ σχǫτικά µǫ αιτ ήσǫις τoυ άρθρoυ 87, παράγραϕoς 2
πoυ υπoβάλλoνται απó τoν δηµιoυργó µǫ σκoπó την καταχώριση πoικιλίας πoυ κατ ’oυσίαν παράγǫται απó την αρχική

πoικιλία. Tα ακóλoυθα στoιχǫ́ια καταχωρίστηκαν στo µητρώo δικαιωµάτων:
Στoιχǫ́ια αναγνώϕισης της αϕχικής πoικιλ́ιας πoυ ǫ́χǫι καταχωϕισθǫ́ι απó τo KΓΦΠ

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Kάτoχoς
3: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια
4: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

Στoιχǫ́ια πoυ σχǫτ́ιζoνται µǫ την κατ’ oυσ́ιαν παϕάγωγo πoικιλ́ια
5: Oνoµασ́ια της κατ’ oυσ́ιαν παϕαγώγoυ πoικιλ́ιας
6: Kάτoχoς της κατ’ oυσ́ιαν παϕαγώγoυ πoικιλ́ιας
7: Hµǫϕoµην́ια παϕαλαβής απó τo Γπαϕǫ́ιo ǫ́γκυϕης άιτησης για κατ’ oυσ́ιαν παϕάγωγo πoικιλ́ια

EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.3: Essentially Derived
Varieties (EDV) (Page 165)
Pursuant to Article 89 of Council Regulation (EC) No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety rights (OJ L 227
of 01.09.94 p.1), the Community Plant Variety Office, hereby publishes the information entered into its Registers pursuant to an
Article 87(2) request from the breeder to register varieties essentially derived from initial varieties.

The following particulars were entered in the Register of Rights:
Identifiers of the initial variety registered with the CPVO

1: File number
2: Holder
3: Approved denomination
4: Grant number, date

Data linked to the Essentially Derived Variety
5: Denomination of EDV
6: EDV holder
7: Arrival date at the Office of a valid EDV application
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FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.3: Variétés essen-
tiellement dérivées (VED) (Page 165)
Conformément à l’article 89 du règlement (CE) n◦ 2100/94 du Conseil du 27 juillet 1994 instituant un régime de protection
communautaire des obtentions végétales (JO L 227 du 1.09.94 p.1), l’Office communautaire des variétés végétales publie ci-dessous
les informations inscrites dans ses registres à la suite d’une demande conforme à l’article 87, paragraphe 2, de l’obtenteur visant
á faire enregistrer des variétés essentiellement dérivées de variétés initiales.

Les données suivantes ont été portées au registre de la protection communautaire des variétés végétales :
Identifiants de la variété initiale enregistrée auprès de l’OCVV

1: Numéro de dossier
2: Titulaire
3: Dénomination approuvée
4: Numéro de l’octroi, date

Données concernant la variété essentiellement dérivée
5: Dénomination de la VED
6: Titulaire de la VED
7: Date d’arrivée à l’Office d’une demande valide pour une VED

HR DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.3: U osnovi izvedene sorte
(EDV) (Stranica 165)
U skladu s odredbama članka 89. Uredbe Vijeća (EZ) br. 2100/94 od 27. srpnja 1994. o oplemenjivačkim pravima za biljnu sortu
Zajednice (SL L 227 od 1. rujna. 1994. str. 1.), Ured Zajednice za zaštitu biljnih sorti objavljuje podatke koje se unose u njegove
registre, u skladu s zahtjevom da oplemenjivači registriraju sorte koje su u osnovi izvedene iz početnih sorti iz članka 87. stavka 2.

Sljedeći podaci upisani su u Upisnik prava:
Identifikatori inicijalne sorte registrirani u Uredu Zajednice za zaštitu biljnih sorti (CPVO)

1: Broj dosjea
2: Nositelj
3: Odobrena denominacija
4: Broj dodjele, datum

Podaci vezani za u osnovi izvedene sorte
5: Denominacija u osnovi izvedene sorte (EDV)
6: Nositelj EDV-a
7: Datum kada je Ured zaprimio važeći zahtjev za prijavu u osnovi izvedene sorte (EDV)

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.3: Varietá essenzialmente derivate
(EDV) (Pagina 165)
Ai sensi dell’articolo 89 del regolamento (CE) n. 2100/94 del Consiglio del 27 luglio 1994, concernente la privativa comunitaria
per ritrovati vegetali (GU L 227 del 1.9.1994, p.1), l’Ufficio comunitario delle varietá vegetali pubblica le informazioni inserite
nei propri Registri conformemente all’articolo 87, paragrafo 2, relative alla richiesta del costitutore di registrare una varietá
essenzialmente derivata dalla varietá iniziale.

I seguenti dati sono stati iscritti nel Registro delle privative:
Identificatori della varietá iniziale registrata presso l’UCVV

1: Numero di pratica
2: Titolare
3: Denominazione approvata
4: Numero della concessione, data

Dati collegati alla varietá essenzialmente derivata
5: Denominazione dell’EDV
6: Titolare dell’EDV
7: Data di arrivo presso l’Ufficio di una domanda di EDV valida

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.3. tabula: Būtiski atvasinātas šķirnes (EDV)
(Lappuse 165)
Saskaņā ar 89. pantu Padomes 1994. gada 27. jūlija Regulā (EK) Nr. 2100/94 par Kopienas augu škirņu ties̄ıbām (OV L
227, 01.09.94, 1. lpp.), Kopienas Augu škirņu birojs ar šo publicē informāciju, kas ierakst̄ıta tā reǵistros atbilstoši selekcionāra
lūgumam, kas izdar̄ıts saskaņā ar 87. panta 2. punktu, reǵistrēt no sākotnējām škirnēm atvasinātās būtiskās škirnes.

Ties̄ıbu reǵistrā tika ierakst̄ıtas šādas ziņas:
CPVO reǵistrētās izejas šķirnes identifikatori

1: Dokumenta numurs
2: Īpašnieks
3: Apstiprinātais nosaukums
4: Piešķiršanas numurs, datums

Dati saist̄ıbā ar būtiski atvasināto šķirni
5: EDV nosaukums
6: EDV ı̄pašnieks
7: Der̄ıga EDV pieteikuma saņemšanas birojā datums
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LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.3 lentelė: Iš esmės išvestos veislės (Puslapis
165)
Remiantis 1994 m. liepos 27 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 2100/94 dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje (OL L 227,
1994 9 1, p. 1) 89 straipsniu, Bendrijos augalų veislių tarnyba skelbia informaciją, kuri buvo irašyta i registrus pagal 87 straipsnio
2 dali selekcininko prašymu iregistruoti iš esmės iš pirminių veislių išvestas veisles.

I augalų veislių nuosavybės teisių registrą buvo irašyti šie duomenys:
CPVO įregistruotos pradinės veislės identifikavimo duomenys

1: Byla numeris
2: Savininkas
3: Patvirtintas pavadinimas
4: Suteiktas numeris, data

Duomenys apie iš esmės išvestą veislę
5: Iš esmės išvestos veislės pavadinimas
6: Iš esmės išvestos veislės savininkas
7: Reikalavimus atitinkančios paraiškos dėl iš esmės išvestos veislės pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ/XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok /Táblázat XII.3: Alapvető származtatott
fajták (Oldal 165)
A Tanács közösségi növényfajta-oltalmi jogokról szóló, 1994. július 27-i 2100/94/EK rendeletének 89. cikke (HL L 227 1994.9.1.
1.o.) értelmében a Közösségi Növényfajta Hivatal ezúton közzéteszi a nemesítőnek, az alapvetően származtatott fajták bejegyzésére
vonatkozó, 87(2) cikk szerinti kérelme alapján nyilvántartásba vett információt.

A következő adatokat jegyezték be a közösségi növényfajta-oltalmi jogok nyilvántartásába:
A CPVO által regisztrált kezdeti fajta azonosítói

1: Nyilvántartási szám
2: Jogosult
3: Fajtanév jóváhagyva
4: Megadás száma, datuma

Az alapvető származtatott fajtához kapcsolódó adatok
5: Az alapvető származtatott fajta fajtaneve
6: Az alapvető származtatott fajta birtokosa
7: Az alapvető származtatott fajtára vonatkozó érvényes kérelem Hivatalhoz való beérkezésének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri / Tabella XII.3: Varjetajiet Derivati Essenzjal-
ment (EDV) (Paġna 165)
Skond l-Artikolu 89 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2100/94 tas-27 ta’ Lulju 1994 dwar id-drittijiet Komunitarji tal-
varjetajiet tal-pjanti (ĠU L 227 ta’ l-01.09.94 p.1), l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet tal-Pjanti qiegh̄ed hawnhekk jippub-
lika l-informazzjoni mdah̄h̄la fir-Reġistri tiegh̄u skond Artikolu 87 (2) fir-rigward ta’ rikjesta ta’ min ikabbar il-pjanti sabiex jiġu
rreġistrati varjetajiet essenzjalment derivati minn varjetajiet inizzjali.

Id-dettalji li jmiss ġew imdah̄h̄la fir-Reġistru tad-Drittijiet fil-qasam tal-varjetajiet tal-pjanti:
Identifikaturi tal-varjetá inizjali rreġistrata mas-CPVO

1: Numru tal-fajl
2: It-Titolari
3: Denominazzjoni approvata
4: In-numru tal-konċessjoni, data

Dejta relatata mal-Varjetá Derivata Essenzjalment
5: Denominazzjoni ta’ EDV
6: Detentur ta’ EDV
7: Data tal-wasla fl-Uffiċċju ta’ applikazzjoni valida gh̄al EDV

NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.3: In wezen
afgeleide rassen (IWAR’s) (Bladzijde 165)
Overeenkomstig artikel 89 van Verordening (EG) nr. 2100/94 van de Raad van 27 juli 1994 inzake het communautaire kwekersrecht
(PB nr. L 227 van 1.9.1994, blz.1), publiceert het Communautair Bureau voor Plantenrassen bij dezen de in zijn registers
ingeschreven informatie, na een verzoek uit hoofde van artikel 87, lid 2, van de kweker om rassen in hoofdzaak afgeleid van
oorspronkelijke rassen te registreren.

De volgende gegevens werden in het register van communautaire kwekersrechten ingevoerd:
Identificatiegegevens van het oorspronkelijke, bij het CPVO geregistreerde ras

1: Dossiernummer
2: Houder
3: Vastgestelde rasbenaming
4: Verleningsnummer, datum

Gegevens in verband met het in wezen afgeleide ras
5: IWAR-benaming
6: IWAR-houder
7: Datum van ontvangst van een geldige IWAR-aanvraag bij het Bureau
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach / Tabela XII.3: Odmiany w
przeważającej mierze pochodne (Strona 165)
Zgodnie z art.89 rozporządzenia Rady (WE) nr 2100/94 z dnia 27 lipca 1994 r. w sprawie wspólnotowego systemu ochrony odmian
roślin (DZ.U. L 227 z 01.09.94 str.1), Wspólnotowy Urząd Odmian Roślin niniejszym ogłasza informacje wprowadzone do swoich
rejestrów zgodnie z wnioskiem hodowcy złożonym na podstawie art..87 ust.2 w celu rejestracji odmian w przeważającej mierze
pochodnych od odmiany macierzystej.

Następujące dane zostały wprowadzone do rejestru praw:
Identyfikatory odmiany macierzystej zarejestrowanej w CPVO

1: Numer akt
2: Posiadacz
3: Nazwa uznana
4: Numer przyznania, data

Dane związane z odmianą w przeważającej mierze pochodną
5: Nazwa odmiany w przeważającej mierze pochodnej
6: Posiadacz prawa do odmiany w przeważającej mierze pochodnej
7: Data wpłynięcia do Urzędu ważnego wniosku o przyznanie prawa do odmiany w przeważającej mierze pochodnej

PT PARTE A / Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.3:
Variedades essencialmente derivadas (VED) (Página 165)
Em conformidade com o disposto no artigo 89◦ do Regulamento (CE) n◦ 2100/94 do Conselho, de 27 de Julho de 1994, relativo
ao regime comunitário de protecção das variedades vegetais (JO L 227 de 01.09.94, p.1), o Instituto Comunitário das Variedades
Vegetais (ICVV) publica a informação inscrita nos seus registos na sequência de um pedido de registo de variedades essencialmente
derivadas da variedade inicial apresentado pelo reprodutor nos termos do n◦ 2 do artigo 87◦ do mesmo regulamento.

Foram inscritas no Registo de Direitos Comunitários as informações abaixo indicadas:
Identificadores da variedade inicial registada no ICVV

1: Número de processo
2: Titular
3: Denominação aprovada
4: Número da concessão, data

Dados relativos á variedade essencialmente derivada
5: Denominação da VED
6: Titular da VED
7: Data de entrada no Instituto de um pedido de VED válido

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.3: Soiuri esenţial derivate
(Pagina 165)
În temeiul articolului 89 din Regulamentul (CE) nr. 2100/94 al Consiliului din 27 iulie 1994 de instituire a unui sistem de protecţie
comunitară a soiurilor de plante (JO L 227, 01.09.94, p. 1), Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante publică prin prezentul
anunţ informaţiile înscrise în registrele sale în temeiul unei cereri din partea producătorului, prevăzute la articolul 87 alineatul (2),
de a înregistra soiuri esenţial derivate din soiuri iniţiale.

În Registrul de protecţie a soiurilor au fost înscrise următoarele date:
Identificatori ai soiului iniţial înregistrat la OCSP

1: Dosar nr.
2: Titular
3: Denumire aprobată
4: Numărul acordării, data

Date legate de soiul esenţial derivat
5: Denumirea soiului esenţial derivat
6: Titularul soiului esenţial derivat
7: Data primirii la Oficiu a unei cereri valide privind soiul esenţial derivat

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.3: Podstatne zmenené odrody
(Strana 165)
V súlade s článkom 89 nariadenia Rady (ES) č. 2100/94 z 27. júla 1994 o právach Spoločenstva k odrodám rastlín (Ú. v. ES
L 227 z 1. 9. 1994, s. 1) Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín týmto uverejňuje informácie zapísané do svojich registrov podl’a
žiadosti šl’achtitel’a v súlade s článkom 87 ods. 2 o zaregistrovanie odrôd vo svojej podstate odvodených od pôvodných odrôd.

Do Registra práv boli zapísané tieto podrobnosti:
Identifikátory počiatočnej odrody zaregistrovanej v CPVO

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Schválený názov
4: Číslo udelenia, dátum

Údaje súvisiace s podstatne zmenenou odrodou
5: Názov podstatne zmenených odrôd
6: Držitel’ podstatne zmenených odrôd
7: Dátum doručenia platnej prihlášky podstatne zmenených odrôd na úrad
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SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.3: Izpeljane sorte (Stran 165)

V skladu s členom 89 Uredbe Sveta (ES) št. 2100/94 z dne 27. julija 1994 o žlahtniteljskih pravicah v Skupnosti (UL L 227 z
dne 1.9.1994, str. 1) Urad Skupnosti za rastlinske sorte v tem obvestilu objavlja informacije, vnešene v njegove registre v skladu z
zahtevo iz člena 87(2), ki jo je podal žlahtnitelj za registracijo sort, izpeljanih iz izvirnih sort.

V register žlahtniteljskih pravic so bili vnešeni naslednji podatki:
Oznake izvirne sorte, registrirane pri Uradu Skupnosti za rastlinske sorte

1: Številka prijave

2: Imetnik
3: Potrjeno ime

4: Številka podelitve, datum
Podatki v zvezi z izpeljano sorto

5: Ime izpeljane sorte
6: Imetnik izpeljane sorte

7: Datum prejema veljavne prijave za izpeljano sorto na Uradu

FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.3: Johdannaislajikkeet (Sivu 165)
Yhteisön kasvinjalostajanoikeuksista 27. heinäkuuta 1994 annetun neuvoston asetuksen (EY) n:o 2100/94 (EYVL L 227, 1.9.1994,
s.1) 89 artiklan nojalla yhteisön kasvilajikevirasto julkaisee täten rekistereihinsä merkityt tiedot, jotka liittyvät asetuksen 87 artiklan
2 kohdan mukaiseen jalostajalta saatuun pyyntöön rekisteröidä lähtölajikkeesta olennaisesti johdetut lajikkeet.

Kasvinjalostajaoikeuksien rekisteriin on merkitty seuraavat tiedot:
CPVO:ssa rekisteröidyn lähtölajikkeen tunnistetiedot

1: Rekisterinumero
2: Haltija

3: Hyväksytty lajikenimi
4: Myönnön numero, päivämäärä

Johdannaislajiketta koskevat tiedot
5: Johdannaislajikkeen nimi

6: Johdannaislajikkeen haltija
7: Päivämäärä, jona asianmukainen johdannaislajikkeen hakemus on vastaanotettu virastossa

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.3: Väsentligen avledda sorter
(Sida 165)
I enlighet med artikel 89 i rådets förordning (EG) nr 2100/94 av den 27 juli 1994 om gemenskapens växtförädlarrätt (EGT L 227,
1.9.1994 s. 1) offentliggör Gemenskapens växtsortsmyndighet härmed den information som införts i dess register efter en begäran
i enlighet med artikel 87.2 från förädlaren att registrera sorter som väsentligen är avledda från ursprungliga sorter.

Följande uppgifter har införts i registret över växtförädlarrätter:
Kännetecken för den ursprungliga sorten som registrerats vid CPVO

1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt

3: Godkänd benämning
4: Beviljandenummer, datum

Data kopplade till den väsentligen avledda sorten
5: Sortbenämning på den väsentligen avledda sorten

6: Innehavare av den väsentligen avledda sorten
7: Datum då en giltig ansökan för en väsentligen avledd sort inkom till växtsortsmyndigheten

1 2 3 4 5 6 7

Verbena L.

2008/1322 06329 ’Sealav’ 27939 - 26/07/2010 Margarets Memory 10872 16/09/2020

2008/1322 06329 ’Sealav’ 27939 - 26/07/2010 Margarets Memory 10873 16/09/2020
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BG QAST B / 1: Sъobwenie n◦ 5/2020 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenie na
Administrativni� sъvet na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni� vъv vrъzka s osnovnite
nasoki na izpitvani�ta 26/10/2020
Tehniqeskite proverki, koito sa vъvedeni ili podleжat na odobrenie ot Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�,
tr�bva da se izvъrxvat v sъotvectvie s osnovnite nasoki na proverkite, prieti ot Administrativni� sъvet.

Tehniqeskite proverki, zapoqnali predi rexenieto, ne se vli��t ot nego, osven ako ne e ob�veno drugo.

Sъotvetnite sortove rasteni�, kakto i datata na rexenieto, se publikuvat v Oficialni� vestnik na Sluжbata.

Konsultacii otnosno tehniqeski� protokol mogat da se izvъrxvat qrez Internet-stranicata na Sluжbata ili da se pre-
dostav�t ot Sluжbata pri poiskvane.

Tehniqeskite vъprosnici otnosno konkretnite sortove rasteni�, koito b�ha postaveni pod sъmnenie, b�ha izmeneni.

Tehniqeskite vъprosnici mogat da se iztegl�t ot Internet-stranicata, kakto i da se izprat�t ot Sluжbata pri poiskvane.

B�ha vzeti rexeni� otnosno slednite sortove rasteni�:(Stranica 170)

ES PARTE B / 1: Anuncio n◦ 5/2020 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolución del
Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices
para la realización de las pruebas 26/10/2020
Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse
de acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administración.

No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.

Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución.

Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la página web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa
petición.

Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a
petición, enviados por la Oficina.

Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:(Página 170)

CS ČÁST B/1: Oznámení č. 5/2020 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí Správní rady Odrůdového
úřadu Společenství o pokynech pro zkoušky 26/10/2020
Technické zkoušky, které Odrůdový úřad Společenství zahájil nebo schválil, musí být vykonány v souladu s pokyny o zkouškách, které byl
přijaty Správní radou.

Technické zkoušky, které byly zahájeny před přijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotčeny, pokud není oznámeno jinak.

Příslušné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uveřejněny v Úředním věstníku Úřadu.

Technický protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úřadu, nebo může být Úřadem předán na požádání.

Technické dotazníky pro příslušné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím způsobem změněny. Technické dotazníky mohou být staženy
z internetové stránky, nebo na požádání zaslány Úřadem.

Rozhodnutí se týkají následujících rostlinných druhů:(Strana 170)

DA DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 5/2020. Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens admin-
istrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning 26/10/2020
Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.

Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.

De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende.

De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning. De tekniske oplysningsskemaer
for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan downloades fra webstedet eller
rekvireres fra Sortsmyndigheden.

Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:(Side 170)

DE TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr.5/2020 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Entscheidung des Verwal-
tungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien 26/10/2020
Technische Prüfungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den
technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.

Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.

Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage übersandt werden. Die Technischen
Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert und können vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf
Anfrage vom Amt zugesandt.

Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:(Seite 170)

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 5/2020. Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus
kontrollisuuniste kohta 26/10/2020
Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud
kontrollisuunistega.

Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
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Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.

Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.

Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida
Ühenduse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel. Otsus puudutab järgmisi taimeliike:(Lehekülg 170)

EL MEPOΣB / 1: Aνακóινωση αριθ. 5/2020 τoυ KΓΦΠ. Aπóϕαση τoυ διoικητικoύ συµβoυλ́ιoυ τoυ KΓΦΠ
σχǫτικά µǫ τις ξατǫυθυντήριǫς αρχǫ́ς για τη διǫξαγωγή δoκιµών 26/10/2020
Oι τǫχνικǫ́ς ǫξǫτάσǫις για τις oπóιǫς τo Γραϕǫ́ιo ǫ́ξǫι λάβǫι óλα τα µǫ́τρα για την ǫκτǫ́λǫσή τoυς και oι oπóις πρǫ́πǫι να
ǫγκριθoύν απó τo Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτυκών Πoικιλιών πρǫ́πǫι να διǫξάγoνται σύµϕωνα µǫ τις κατǫνθυντήριǫς αρχǫ́ς πoυ
oρ́ιζǫι τo διoικητικó συµβoύλιo.

Oι τǫχνικǫ́ς ǫζǫτάσǫις πoυ ǫ́χoυν αρχ́ισǫι πριν απó την απóϕαση δǫν υιoθǫτoύνται, ǫκτóς ǫάν oρ́ιζǫται διαϕoρǫτικά.

Tα σχǫτικά ǫ́ιδη ϕυτών καθώς ǫπ́ισης και η ηµǫρoµην́ια της απóϕασης δηµoσιǫύoνται στην Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα τoυ Γραϕǫ́ιoυ.

Kατóπιν αιτήσǫωσ,τo Γραϕǫ́ιo δύναται να διαβιβάσǫι τo τǫχνικó πρωτóκoλλo.

Tα τǫχνικά πρωτóKoλλα µπoρǫ́ι Kάπoιoς να τα συµβoυλǫυθǫ́ι µǫ́σω της ιστoθǫ́σης τoυ Γραϕǫ́ιoυ ή, ǫάν ζητηθǫ́ι, µπoρǫ́ι να
τoυ τα διαβιβάσǫι τo Γραϕǫ́ιo.

Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια για τα ǫν λóγω ϕυτικά ǫ́ιδη τρoπoπoιήθηκαν αναλóγωσ. Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια µπoρoύν
να τηλǫϕoρτωθoύν απó την ιστoθǫ́ση ή να σταλoύν απó τo Γραϕǫ́ιo Kατóπιν αιτήµατoσ.

Eλήϕθησαν απoϕάσǫις σχǫτικά µǫ τα ακóλoυθα ǫ́ιδη ϕυτών:(Σǫλ́ιδα 170)

EN PART B / 1: Announcement n◦ 5/2020 of the Community Plant Variety Office. Decision of the Admin-
istrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines 26/10/2020
Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.

Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.

The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.

Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.

Decisions were taken in respect of the following plant species:(Page 170)

FR PARTIE B / 1: Avis n◦ 5/2020 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Conseil
d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant les lignes directrices pour
l’examen technique 26/10/2020
Les examens techniques initialisés, ou destinés à être approuvés, par l’Office communautaire des variétés végétales doivent être effectués
en accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d’administration.

Tout examen technique entamé avant cette décision n’en est pas affecté sauf indication contraire.

Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques
peuvent être consultés sur le site Internet de l’Office, ou transmis par l’Office sur demande.

Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent être téléchargés à partir
du site Internet ou transmis par l’Office sur demande.

Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:(Page 170)

HR DIO B / 1: Obavijest br. 5/2020. Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti. Odluka Upravnog vijeća Ureda
Zajednice za zaštitu biljnih sorti o tehničkim vodičima ispitivanja 26/10/2020.
Tehnička ispitivanja koja su započela ili ih treba odobriti Ured Zajednice za zaÅątitu biljnih sorti moraju se provesti u skladu sa tehničkim
vodičima ispitivanja koje je usvojilo Upravno vijeće.

Tehnička ispitivanja započeta prije donoÅąenja odluke nisu njome obuhvaćena, osim ako nije drugačije navedeno.

Obuhvaćene biljne vrste kao i datum odluke primjereno tome objavljeni su u SluÅ¿benom listu Ureda.

Tehnički protokol moÅ¿e se konzultirati na internetskim stranicama Ureda ili ga Ured na zahtjev moÅ¿e dostaviti.

Tehnički upitnici za biljne vrste koji su bili problematični primjereno su izmijenjeni. Tehnički upitnici mogu se preuzeti na internetskim
stranicama ili ih Ured na zahtjev moÅ¿e dostaviti.

Odluke su donesene u vezi sa sljedećim biljnim vrstama : (Stranica 170)

IT PARTE B / 1: Annuncio n◦ 5/2020 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisione del Consiglio
di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente le linee guida per l’esame
tecnico 26/10/2020
Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in conformità
con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.

Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.

La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.

I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.

Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:(Pagina 170)
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LV B DAĻA / 1: Kopienas Augu šķirņu biroja paziņojums nr. 5/2020. Kopienas Augu šķirņu biroja valdes
lēmums par pārbaužu vadl̄ınijām 26/10/2020
Tehniskās pārbaudes, kas ir uzsāktas vai gaida Kopienas Augu šķirņu biroja atzinumu, ir jāveic saskaņā ar pārbaužu vadl̄ınijām, ko
pieņēmusi valde.
Tehniskās pārbaudes, kas uzsāktas pirms lēmuma, netiek skartas, ja par to netiek paziņots citādi.
Attiec̄ıgās augus sugas kā ar̄ı lēmuma datums tiek atbilstoši publicētas biroja Oficiālajā Vēstnes̄ı.
Tehnisko protokolu var apskat̄ıt biroja t̄ımekļa vietnē, vai pēc piepras̄ıjuma to var nosūt̄ıt birojs.
Atkārtoti izskat̄ıto sugu tehniskās anketas tika atbilstoši labotas. Tehniskās anketas var lejupielādēt no t̄ımekļa vietnes, vai pēc piepras̄ıjuma
tās nosūta birojs.

Lēmumi tika pieņemti attiec̄ıbā uz sekojošām augu sugām:(Lappuse 170)

LT B DALIS / 1: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 5/2020. Bendrijos augalų veislių tarnybos
Administracinės tarybos sprendimas dėl tyrimų gairių 26/10/2020
Techninės ekspertizės, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalų veislių tarnybos ar kurioms reikia šios Tarnybos pritarimo, turi būti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimų gairėmis.
Tai netaikoma techninėms ekspertizėms, pradėtoms iki sprendimo priėmimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalų rūšis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame žurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkrečiai augalų rūšiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiųsti iš Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.

Sprendimai priimti dėl šių augalų rūšių:(Puslapis 170)

HU "B" RÉSZ / 1: A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 5/2020. számú közleménye. A Közösségi Fajtaoltalmi-
hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekről 26/10/2020
A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési
irányelveknek megfelelően kell elvégezni.
A döntést megelőzően megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérő rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelően teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzőkönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi. A kérdéses növényfajták
szakmai kérdőíveit a döntésnek megfelelően módosították. A szakmai kérdőíveket a Hivatal weboldaláról lehet letölteni, vagy azt a Hivatal
kérésre elküldi.

A következő növényfajtákról született döntés:(Oldal 170)

MT PARTI B / 1: Avviż nru 5/2020 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjoni tal-Kunsill
Amministrattiv ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test 26/10/2020
Kontrolli tekniċi li jinbdew jew li gh̄andhom jiġu approvati mill-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti gh̄andhom jitwettqu skond
il-linji gwida ta’ test li ġew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli tekniċi li nbdew qabel id-deċiżjoni mhumiex effettwati sakemm ma jiġix dikjarat xort’ oh̄ra.
L-ispeċji tal-pjanti kkonċernati kif ukoll id-data tad-deċiżjoni huma ppubblikati gh̄alhekk fil-Gazzetta Uffiċjali ta’ l-Uffiċċju.
Il-protokoll tekniku jista’ jiġi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ l-Uffiċċju, jew jistgh̄u jiġu trażmessi mill-Uffiċċju, fuq talba.
Il-kwestjonarji tekniċi gh̄all-ispeċji tal-pjanti in kwistjoni ġew gh̄alhekk emendati. Il-kwestjonarji tekniċi jistgh̄u jitniżżlu mill-website, jew
jistgh̄u jiġu mibgh̄uta mill-Uffiċċju fuq talba.

Id-Deċiżjonijiet ittieh̄du fir-rigward ta’ l-ispeċji tal-pjanti li ġejjin:(Paġna 170)

NL DEEL B / 1: Aankondiging nr. 5/2020 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen
van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 26/10/2020
Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij
anders bepaald.
De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau.
De technische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons
worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast. Deze technische vragenlijsten kunnen worden
gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.

Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:(Bladzijde 170)

PL CZĘŚĆ B / 1: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 5/2020. Decyzja Rady Administra-
cyjnej Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin w sprawie wytycznych dotyczących badań 26/10/2020
Badania techniczne rozpoczęte lub wymagające zgody Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin muszą być prowadzone zgodnie z wytycznymi
dotyczącymi badań przyjętymi przez Radę Administracyjną.
Badania techniczne rozpoczęte przed decyzją mogą być kontynuowane, chyba że zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roślin i data decyzji są odpowiednio ogłaszane w Urzędowej Gazecie Urzędu.
Protokół techniczny jest dostępny na stronie internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek może być przesłany przez Urząd.
Kwestionariusze techniczne dotyczące danych gatunków roślin zostały odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne można pobrać
ze strony internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek mogą być przesłane przez Urząd.

Podjęto decyzje w sprawie następujących gatunków roślin:(Strona 170)
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PT PARTE B / 1: Aviso n◦. 5/2020 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão do Conselho
de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações sobre os
exames técnicos 26/10/2020
Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais devem ser
realizados de acordo com as orientações relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem
ser consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado
ao Instituto para o efeito.
Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.

Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:(Página 170)

RO PARTEA B / 1: Anunţul nr. 5/2020 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului
de administraţie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 26/10/2020
Examinările tehnice care sunt iniţiate sau urmează să fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie să fie efectuate în
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de către Consiliul de administraţie.
Examinările tehnice care au început înainte de apariţia deciziei nu sunt afectate decât dacă se anunţă.
Soiurile de plante avute în vedere, precum şi data deciziei sunt publicate în Buletinul oficial al Oficiului.
Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de către Oficiu.
Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute în vedere au fost modificate corespunzător. Chestionarele tehnice pot fi descărcate
de pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de către Oficiu.

Au fost luate decizii cu privire la următoarele soiuri de plante:(Pagina 170)

SK ČASŤ B / 1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 5/2020. Rozhodnutie správnej rady
Úradu spoločenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania 26/10/2020
Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schva’uje Úrad spoločenstva pre odrody rastlín sa musí vykonat’ v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.
Odborné preskúmanie, ktoré začalo ešte pred týmto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslušných rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejňujú v Úradnom vestníku úradu.
Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na požiadanie môže úrad zaslat’.
Technické dotazníky pre príslušné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovat’ z
internetovej stránky Úradu spoločenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na požiadanie zašle.

Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnými druhmi rastlín:(Strana 170)

SL DEL B / 1: Obvestilo št. 5/2020 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odločba Upravnega sveta Urada
Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskušanje 26/10/2020
Preskušanja, ki so začeta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskušanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskušanja začeta pred to odločbo, odločba ne vpliva, razen če je drugače odločeno.
Zadevne rastlinske vrste in datum odločbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnični protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi pošlje.
Tehnični vprašalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnični vprašalniki so na voljo za prenos s spletne strani,
Urad pa jih na zahtevo lahko tudi pošlje.

Odločbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:(Stran 170)

FI OSA B/1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 5/2020. Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston
päätös testauksen suuntaviivoista 26/10/2020
Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä.
Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. Kyseisiä kasvilajeja koskevia teknisiä
kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta, tai pyynnöstä tilata virastosta.

Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:(Sivu 170)

SV DEL B / 1: Meddelande nr 5/2020 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av förvaltningsrådet
vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning 26/10/2020
Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frågeformulären ifråga ändrades följaktligen. De tekniska frågeformulären är tillgängliga på växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran.

För följande växtsorter har beslut tagits:(Sida 170)
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BG QAST B / 2: Sъobwenie N◦ 6/2020 otnosno oficialnite praznici na Sluжbata na Obwnostta za
sortovete rasteni� prez 2021 g.

Sluжbata we bъde zatvorena na slednite dati:(Stranica 172)

ES PARTE B/2: Anuncio n◦ 6/2020 sobre los días festivos de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
en 2021

Tenga en cuenta que la Oficina permanecerá cerrada en las fechas que se indican a continuación:(Página 172)

CS ČÁST B / 2: Zpráva Odrůdového úřadu Společenství č. 6/2020 o svátcích a dnech pracovního volna v
roce 2021.

Upozorňujeme, že Úřad bude zavřen v tyto dny:(Strana 172)

DA DEL B / 2: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 6/2020 om fri- og helligdage i 2021.

Bemærk venligst, at EF-Sortsmyndigheden er lukket på følgende datoer:(Side 172)

DE TEIL B / 2: Bekanntmachung Nr. 6/2020 über Feiertage des Gemeinschaftlichen Sortenamts im Jahr
2021.

Bitte beachten Sie, dass das Sortenamt an den folgenden Tagen geschlossen ist:(Seite 172)

ET B OSA / 2: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 6/2020 pühade kohta 2021. aastal.

Amet on suletud alljärgnevatel kuupäevadel:(Lehekülg 172)

EL MEPOΣB / 2: Aνακóινωση αριθ. 6/2020 τoυ KΓΦΠ σχǫτικά µǫ τις ǫπ́ισηµǫς αργ́ιǫς για τo 2021

Παρακαλǫ́ιστǫ να λάβǫτǫ υπóψη óτι τo Γραϕǫ́ιo θα παραµǫ́ινǫι κλǫιστó τις ακóλoυθǫς ηµǫρoµην́ιǫς:(Σǫλ́ιδα 172)

EN PART B / 2: Announcement n◦ 6/2020 on Holidays of the Community Variety Plant Office in 2021.

Please note that the Office will be closed on the following dates:(Page 172)

FR PARTIE B / 2: Avis n◦ 6/2020 relatif aux jours de fermeture de l’Office communautaire des variétés
végétales en 2021

Veuillez noter que l’Office sera fermé aux dates suivantes:(Page 172)

HR DIO B / 2: Obavijest br. 6/2020. o blagdanima Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti u 2021.

Imajte na umu da će Ured biti zatvoren u sljedećim terminima:(Stranica 172)

IT PARTE B / 2: Annuncio n◦ 6/2020 sui giorni festivi dell’Ufficio comunitario delle varietá vegetali nel
2021

Si prega notare la chiusura dell’Ufficio nelle seguenti date:(Pagina 172)

LV B DAĻA / 2: Kopienas Augu škirņu biroja paziņojums Nr. 6/2020 par br̄ıvdienām 2021. gadā

Lūdzu, ņemiet vērā, ka Birojs būs slēgts šādos datumos:(Lappuse 172)

LT B DALIS / 2: Bendrijos augalų veislių tarnybos pranešimas Nr. 6/2020 apie nedarbo dienas 2021 metais

Atkreipiame Jūsų dėmesi, kad Tarnyba nedirbs šiomis dienomis:(Puslapis 172)

HU "B" RÉSZ / 2: A Közösségi Növényfajta Hivatal 2021. évi ünnepnapokról szóló 6/2020 sz. Közleménye

Felhívjuk figyelmét, hogy a Hivatal a következő napokon zárva tart:(Oldal 172)

MT PARTI B/2: Avviż nru 6/2020 dwar il-granet ta’ festi ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
fl-2021

Jekk jogh̄ġbok gh̄andek tkun taf illi l-Uffiċċju ser ikun magh̄luq fid-dati li ġejjin:(Paġna 172)

NL DEEL B/2: Aankondiging nr. 6/2020 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen over feestdagen
in 2021

Het Bureau zal op de volgende data gesloten zijn:(Bladzijde 172)

PL CZĘŚĆ B / 2: Zawiadomienie nr 6/2020 Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin w sprawie dni wolnych
w 2021 roku

Uprzejmie informujemy, że Urząd będzie nieczynny w następujących dniach:(Strona 172)

PT PARTE B / 2: Aviso n◦ 6/2020 sobre os dias feriados do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
em 2021

O Instituto estará encerrado nas seguintes datas:(Página 172)

RO PARTEA B / 2: Anunţul nr. 6/2020 privind zilele libere ale Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
în anul 2021

Vă aducem la cunoştinţă că Oficiul va fi închis în următoarele zile:(Pagina 172)
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SK ČASŤ B/2: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 6/2020 o sviatkoch a dňoch pracovného
vol’na v roku 2021
Upozorňujeme, že úrad bude zatvorený v týchto dňoch:(Strana 172)

SL DEL B / 2: Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte št. 6/2020 o dela prostih dnevih v letu 2021

Obveščamo vas, da Urad ne posluje v naslednjih dneh:(Stran 172)

FI OSA B / 2: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 6/2020 viraston kiinniolopäivistä vuonna 2021

Huomautus! Toimisto on suljettu seuraavina päivinä:(Sivu 172)

SV DEL B / 2: Meddelande nr 6/2020 om Gemenskapens växtsortsmyndighets helgdagar 2021

Myndigheten kommer att hålla stängt följande dagar:(Sida 172)

24.12.2020 - 01.01.2021

01.04.2021 - 02.04.2021

05.04.2021

13.05.2021 - 14.05.2021

24.05.2021

14.07.2021

01.11.2021 - 02.11.2021

23.12.2021 - 31.12.2021
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BG QAST B / 3: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�
Sluжba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 175)
P K v dъrжavite-qlenki(Stranica 175)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 3: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 175)
Apartados de correos en los Estados miembros(Página 175)

1: País
2: Dirección

CS ČÁST B / 3: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 175)
Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 175)

1: Země
2: Adresa

DA DEL B / 3: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 175)
Postadresser i medlemsstaterne(Side 175)

1: Land
2: Adresse

DE TEIL B / 3: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 175)
Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 175)

1: Land
2: Adresse

ET B OSA / 3: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 175)
Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 175)

1: Riik
2: Aadress

EL MEPOΣB / 3: ∆ιǫυθύνσǫις για την υπoβoλή αιτήσǫων κoινoτικoύ δικαιώµατoς ǫπ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας
Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτικών Πoικιλιών(Σǫλ́ιδα 175)
Tαχυδρoµικǫ́ς διǫυθύνσǫις στα κράτη µǫ́λη(Σǫλ́ιδα 175)

1: Xώρα
2: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 3: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 175)
PO boxes in the Member States(Page 175)

1: Country
2: Address

FR PARTIE B / 3: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 175)
Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 175)

1: Pays
2: Adresse

HR DIO B / 3: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zaštitu biljne sorte na razini Zajednice
Ured Zajednice za zaštitu biljnih sorti(Stranica 175)
Poštanski sandučići u državama članicama(Stranica 175)

1: Država
2: Adresa

IT PARTE B / 3: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietá vegetali(Pagina 175)
Cassette postali negli Stati membri(Pagina 175)

1: Paese/Nazione
2: Indirizzo
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LV B DAĻA / 3: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas pieškiršanai
Kopienas Augu šķirņu birojs(Lappuse 175)
Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 175)

1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 3: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 175)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 175)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 3: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 175)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 175)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/3: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 175)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 175)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 3: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 175)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 175)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 3: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 175)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 175)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 3: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 175)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 175)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 3: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 175)
CP în statele membre(Pagina 175)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 3: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 175)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 175)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 3: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 175)
Poštni predali v državah članicah(Stran 175)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 3: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 175)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 175)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 3: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 175)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 175)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
Fax: (43) (0)5 05 55 34808
E-mail: sortenschutz@baes.gv.at
Website: www.ages.at

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Fax: (32)2 277 52 62
E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_intellectuelle/index.jsp

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Fax: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
Fax: (420) 543 212 440
E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz
Website: www.ukzuz.cz
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CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
Fax: (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK NaturErhvervstyrelsen
Afdeling for Sortsafprøvning
Teglværksvej 10
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06
E-mail: tystofte@naturerhverv.dk
Website: www.naturerhverv.dk

EE Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4
EE-Viljandi 71020
Tel: (372) 43 51 240
E-mail: sort@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Yπoυργǫ́ιo Παραγωγικής Aνασυγκρóτησης, Πǫριβάλλoντoς και Eνǫ́ργǫιας
Γǫνική ∆ιǫύθυνση Bιώσιµης Φυτικής Παραγωγής
∆ιǫύθυνση Φυτoγǫνǫτικών Πóρων και Πoλλαπλασιαστικoύ Yλικoύ Kαλλιǫργoύµǫνων
Φυτικών Eιδών
Kαπνoκoπτηρ́ιoυ 6
EL-10433 Aθήνα
Tηλǫ́ϕωνo: (30) 210 212 4109
Φαξ: (30) 210 212 4137
E-mail: li21u079@minagric.gr

ES Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Almagro, 33
ES-28010 Madrid
Tel: (34) 913 47 66 59
Fax: (34) 913 47 67 03

FI FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
PL 111
FI - 32201 Loimaa
Fax: (358) 29 530 5317
E-mail: pvr@evira.fi
Website: www.evira.fi
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FR Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
25, rue Georges Morel
CS 90024
FR - 49071 Beaucouzé Cedex
Tél: (33) 241 22 86 49
Fax: (33) 241 22 86 01
E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

HR Croatian Centre for Agriculture, Food and Rural Affairs
Institute for Seed and Seedlings
Usorska 19, Brijest
HR - 31000 Osijek
Tel: (385) 31 27 52 00
Fax: (385) 31 27 57 16
E-mail: pvr@hcphs.hr
Website: www.hcphs.hr

HU Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala / Hungarian Intellectual Property Office
Szabadalmi Főosztály / Patent Department
Garibaldi u. 2.
HU-1054 Budapest
Tel: (361) 474 5894
Fax: (361) 474 5914
E-mail: katalin.miklo@hipo.gov.hu
Website: www.hipo.gov.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm
Leixlip
IE-Co. Kildare
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania
LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Tel: (370) 5 237 5631
Fax: (370) 5 273 0233
E-mail: info@vatzum.lt
Website : www.vatzum.lt

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: www.vaad.gov.lv
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MT Ministry for Sustainable Development, the Environment and Climate Change
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 229 24153
Fax: (356) 229 24120
Website: www.planthealth.gov.mt

NL Board for plant varieties
P.O. Box 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Tel: (31) 71 33 26 137
Fax: (31) 71 33 26 363
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.raadvoorplantenrassen.nl

PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT Direção-Geral de Alimentação e Veterinária
Divisão de Variedades e Sementes
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 29
Fax: (351 213) 61 32 22

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 37 655 10 80
Fax: (421) 2 59 880 342
E-mail: marianna.jakubova@uksup.sk
Website: www.uksup.sk
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SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Administration of the Republic of Slovenia for food safety, veterinary sector and plant protection
(AFSVPP)
Dunajska 22
SL-1000 Ljubljana
Tel: (386) 1 300 13 00
Fax: (386) 1 300 13 56
Website: www.uvhvvr.gov.si

UK Animal & Plant Health Agency (APHA)
Eastbrook
Shaftesbury Road
UK - Cambridge CB2 8DR
Tel : 44 (0)300 060 0497
Fax : 44 (0)300 060 2115
Email : pvs.helpdesk@apha.gsi.gov.uk
Website: www.gov.uk/apha
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BG QAST B / 4: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen vestnik: 31.12.2020

ES PARTE B / 4: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 31.12.2020

CS ČÁST B / 4: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 31.12.2020

DA DEL B / 4: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 31.12.2020

DE TEIL B / 4: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 31.12.2020

ET B OSA / 4: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 31.12.2020

EL MEPOΣB / 4: Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ι
σηµης ǫϕηµǫρ́ιδας

Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ισηµης ǫϕηµǫρ́ιδας: 31.12.2020

EN PART B / 4: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 31.12.2020

FR PARTIE B / 4: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 31.12.2020

HR DIO B / 4: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedećeg izdanja Službenog lista je
Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedećeg izdanja Službenog lista je: 31.12.2020

IT PARTE B / 4: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 31.12.2020

LV B DAĻA / 4: Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)
nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 31.12.2020

LT B DALIS / 4: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 31.12.2020

HU "B" RÉSZ / 4: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 31.12.2020

MT PARTI B / 4: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 31.12.2020

NL DEEL B / 4: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 31.12.2020

PL CZĘŚĆ B / 4: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 31.12.2020

PT PARTE B / 4: Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial: 31.12.2020

RO PARTEA B / 4: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 31.12.2020

SK ČASŤ B / 4: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka: 31.12.2020

SL DEL B / 4: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 31.12.2020

FI OSA B / 4: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 31.12.2020

SV DEL B / 4: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 31.12.2020
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BG QAST B / 5: Spisъk na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na sъzdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 182)

1: Nomer na klient

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 5: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 182)

1: Número del cliente

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 5: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 182)

1: Číslo zákazníka

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 5: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 182)

1: Kundenummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 5: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 182)

1: Kundennummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 5: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 182)

1: Kliendinumber

2: Nimi

3: Aadress

EL MEPOΣB / 5: Kατάλoγoς αιτoύντων και κατóχων κoινoτικών δικαιωµάτων ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών,
δηµιoυργών και αντικλήτων (Σǫλ́ιδα 182)

1: Aριθµóς πǫλάτη

2: Oνoµα

3: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 5: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 182)

1: Client number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 5: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 182)

1: Numéro de client

2: Nom

3: Adresse

HR DIO B / 5: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivačko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemen-
jivača i zastupnika u postupku (Stranica 182)

1: Broj klijenta

2: Ime i prezime / Naziv

3: Adresa

IT PARTE B / 5: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 182)

1: Numero di identificazione del cliente

2: Nome

3: Indirizzo
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LV B DAĻA / 5: Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru
un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 182)
1: Klienta numurs
2: Vārds
3: Adrese

LT B DALIS / 5: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 182)
1: Kliento numeris
2: Vardas ir pavardé
3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 5: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 182)
1: Ügyfélazonosító
2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 5: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetá ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 182)
1: Numru tal-klijent
2: Isem
3: Indirizz

NL DEEL B / 5: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 182)
1: Cliëntnummer
2: Naam
3: Adres

PL CZĘŚĆ B/5: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 182)
1: Numer klienta
2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 5: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 182)
1: Número de cliente
2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 5: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 182)
1: Număr client
2: Nume
3: Adresă

SK ČASŤ B / 5: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 182)
1: Číslo klienta
2: Meno
3: Adresa

SL DEL B / 5: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 182)
1: Številka stranke
2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 5: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 182)
1: Asiakasnumero
2: Nimi
3: Osoite

SV DEL B / 5: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 182)
1: Kundnummer
2: Namn
3: Adress
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00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRØNNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148

5270 ODENSE N

DENMARK

00006 SHARPES INTERNATIONAL SEEDS LTD. SLEAFORD NG34 7HA

UNITED KINGDOM

00011 MEIOSIS LIMITED BRADBOURNE HOUSE STABLE BLOCK

EAST MALLING, KENT ME19 6DZ

UNITED KINGDOM

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. HALVE RAAK 7

2771 AC BOSKOOP

NETHERLANDS

00031 VILMORIN-MIKADO S.A. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MÉNITRÉ

FRANCE

00033 HOBAHO B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

00037 ILSE FISCHER-TÖHL AN DER FUCHSFARM 5

27308 KIRCHLINTELN

GERMANY

00038 KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LOCHOW STR. 5

29303 BERGEN

GERMANY

00040 SEMILLAS FITÓ S.A. C/ SELVA DE MAR 111

08019 BARCELONA

SPAIN

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INSTITUTE INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 KWS UK LIMITED 56 CHURCH STREET THRIPLOW, NR ROYSTON

HERTS SG8 7RE

UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LTD MRS ROSE BREWSTER ROTHWELL

LINCOLNSHIRE NG34 7HA

UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND KWIKSTAARTLAAN 32

2261 EP LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG

DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS
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00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR AM FIEBIG 14

01561 THIENDORF

GERMANY

00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD. BOWLING GREEN LANE ALBRIGHTON

WOLVERHAMPTON WV7 3HB

UNITED KINGDOM

00102 CARGILL GENETIQUE EUROPE BP 21

40305 PEYREHORADE CDX

FRANCE

00107 CAITHNESS POTATO BREEDERS LTD. GREENWICH CREEKSIDE 40 CREEK ROAD

LONDON SE8 3BZ

UNITED KINGDOM

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION N.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00117 SAKA PFLANZENZUCHT GMBH & CO. KG ALBERT-EINSTEIN-RING 5

22761 HAMBURG

GERMANY

00119 DENIS-PLANTS B.V.B.A. BOCHTENSTRAAT 6

9080 BEERVELDE

BELGIUM

00123 KNUD JEPSEN BOGFINKEVEJ 28

8382 HINNERUP

DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00131 DLF SEEDS A/S NY OSTERGADE 7-9

4000 ROSKILDE

DENMARK

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. (PLANASA) - SOCIEDAD UNIPERSONAL CTRA. SAN ADRIAN, KM 1

31514 VALTIERRA (NAVARRA)

SPAIN

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67

8700 HORSENS

DENMARK

00141 SAATZUCHT JOSEF BREUN GMBH & CO. KG AMSELWEG 1

91074 HERZOGENAURACH

GERMANY

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00147 SANDE B.V. C/O SUNGLORY BEHEER B.V. GROTE SLOOT 336

1751 LK SCHAGERBRUG

NETHERLANDS

00156 ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CHÊNE 11 RUE PASCAL

69673 BRON CEDEX

FRANCE

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG BINGER STR. 31

55457 GENSINGEN

GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 7250 NW 62ND AVE. P.O. BOX 1014

JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

00185 GAUTIER SEMENCES S.A.S. ROUTE D’AVIGNON

13630 EYRAGUES

FRANCE

00186 LANTMÄNNEN SW SEED AB ONSJÖVÄGEN

268 81 SVALÖV

SWEDEN
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00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH AUF DER FELDSCHEIDE 1

37124 ROSDORF

GERMANY

00217 PROBSTDORFER SAATZUCHT GES.M.B.H. & CO KG PARKRING 12

1010 WIEN

AUSTRIA

00223 WILLI ENDISCH GBR GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH/PFALZ

GERMANY

00229 H.R. WHETMAN & SON HOUNDSPOOL- ASHCOMBE ROAD- DAWLISH

DEVON EX7 0QP

UNITED KINGDOM

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1

1749 CZ WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. POSTBUS 70

8300 AB EMMELOORD

NETHERLANDS

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. IMPASSE DE LA LÈRE B.P. 109

82303 CAUSSADE CEDEX

FRANCE

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

00287 SAATZUCHT FIRLBECK GMBH & CO. KG JOHANN-FIRLBECK-STRAßE 20 RINKAM

94348 ATTING

GERMANY

00302 UNISIGMA G.I.E. 2 RUE PETIT SORRI

60480 FROISSY

FRANCE

00312 BAVARIA-SAAT BGB GMBH KÖNIGSLACHENER WEG 14

86529 SCHROBENHAUSEN

GERMANY

00315 NORIKA NORDRING KARTOFFELZUCHT UND VERMEHRUNGS GMBH

GROß LÜSEWITZ

PARKWEG 4

18190 SANITZ

GERMANY

00318 PETER FRANCK PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG OBER-

LIMPURG, 2

74523 SCHWÄBISCH HALL

GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00331 EDWARD VINSON LIMITED 4 EWELL BARN GRAVENEY ROAD

FAVERSHAM, KENT ME13 8UP

UNITED KINGDOM

00344 EUROPLANT PFLANZENZUCHT GMBH WULF-WERUM-STR. 1

21337 LÜNEBURG

GERMANY

00370 INSTITUT DE RECERCA Í TECNOLOGIA AGROALIMENTÀRIES (IRTA) TORRE MARIMON CARRETERA C-59, KM. 12,1

08140 CALDES DE MONTBUI (BARCELONA)

SPAIN

00419 BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF - PATENTANWÄLTE PARTG MBB SCHWEIGERSTRAßE 2

81541 MÜNCHEN

GERMANY
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00422 DE GROOT EN SLOT B.V. WESTELIJKE RANDWEG 1

1721 CH BROEK OP LANGEDIJK

NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S SKANDERBORGVEJ 193, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GARTENSTR. 65

12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETÀ ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA, 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00444 RÚSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.L. FINCA CASABLANQUILLA, APDO. 47

41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)

SPAIN

00451 DANESPO A/S DYRSKUEVEJ 15

7323 GIVE

DENMARK

00456 BÖHM-NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION GMBH & CO. OHG STREHLOW 19

17111 HOHENMOCKER

GERMANY

00468 DR. R.J. MANSHOLT’S VEREDELINGSBEDRIJF B.V. WESTPOLDER 8

9975 WJ VIERHUIZEN

NETHERLANDS

00472 ENTHOVEN ADRIANUS W.M. NOORDWEG 53

2291EB WATERINGEN

NETHERLANDS

00485 STIG LARSSON SPANNMÅLSGATAN 28

268 32 SVALÖV

SWEDEN

00510 WESTHOFF WILHELM FREESENHORST 22

46354 SÜDLOHN-OEDING

GERMANY

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. PROFESSOR DR. DORGELOLAAN 30

5613 AM EINDHOVEN

NETHERLANDS

00588 DUNNETT JACK CAITHNESS POTATO BREEDERS LTD BRIGADE

HOUSE - BRIGADE STREET - BLACKHEATH

LONDON SE3 0TW

UNITED KINGDOM

00593 GARRY GRUEBER CULTIVARIS GMBH RENTENGASSE 3

55116 MAINZ

GERMANY

00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO, IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT

GERMANY

00648 CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTÍFICAS (CSIC) CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN

00650 BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND VERTRETEN DURCH JULIUS KÜHN-

INSTITUT

BUNDESFORSCHUNGSINSTITUT FÜR KUL-

TURPFLANZEN ERWIN-BAUR-STR. 27

06484 QUEDLINBURG

GERMANY
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00652 DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O. CHORYN 27

64-000 KOSCIAN

POLAND

00653 DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V. WESTELIJKE RANDWEG 1

1721 CH BROEK OP LANGEDIJK

NETHERLANDS

00659 DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00663 LANDWIRTSCHAFTLICHE FACHSCHULE EDELHOF - SAATZUCHT P.A. LFS EDELHOF - SAATZUCHT EDELHOF 1

3910 ZWETTL

AUSTRIA

00689 INSTITUT NATIONAL DE RECHERCHE POUR L’AGRICULTURE

L’ALIMENTATION ET L’ENVIRONNEMENT (INRAE)

147, RUE DE L’UNIVERSITÉ

75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO KG ROSENSTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

00712 CARL MARIUS LOWE CHASTY COURT, CHASTY

HOLSWORTHY - DEVON EX22 6NA

UNITED KINGDOM

00718 MARIONNET S.A.S 44, RUE DE BLOIS

41230 SOINGS-EN-SOLOGNE

FRANCE

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61

2461 TL TER AAR

NETHERLANDS

00731 NORDSAAT SAATZUCHT GMBH BÖHNSHAUSER STR. 1

38895 LANGENSTEIN

GERMANY

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00757 COT INTERNATIONAL S.A.R.L. MAS DE LA CONDAMINE CHEMIN DE L’ABRICOT

30230 BOUILLARGUES

FRANCE

00777 TAKII & CO. LTD. 180, UMEKOJI-INOKUMA SHIMOGYO-KU

600-8686 KYOTO

JAPAN

00786 W. VON BORRIES-ECKENDORF GMBH & CO. KG HOVEDISSER STRAßE 94

33818 LEOPOLDSHÖHE

GERMANY

00791 JOSEF & HEINRICH WESTHOFF FREESENHORST 22

46354 SÜDLOHN OEDING

GERMANY

00826 POUL GRAFF VIBORGVEJ 717A

8471 SABRO

DENMARK

00835 NICOLAAS D.M. STEUR SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP

NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRÉ LE CANNET-DES-

MAURES

83340 LE-LUC-EN-PROVENCE

FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRÉ LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE
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00902 THEO GRÜNEWALD AN DER WALLHECKE 7

44534 LÜNEN

GERMANY

00908 ELLEN LEUE 1 S. 865 GREEN ROAD

ELBURN IL 60119

UNITED STATES OF AMERICA

00927 JOUFFRAY DRILLAUD S.A. LA COUR D’HÉNON 4, AVENUE DE LA C.E.E.

86170 CISSÉ

FRANCE

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO

522-0047 HIKONE, SHIGA

JAPAN

00939 ACKERMANN SAATZUCHT GMBH & CO. KG MARIENHOFSTR. 13

94342 IRLBACH

GERMANY

00958 HOLGER HACHMANN BRUNNENSTR. 68

25355 BARMSTEDT

GERMANY

00984 ABZ AARDBEIEN UIT ZAAD HOLDING B.V. VLEETWEG 12

1619 PR ANDIJK

NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

01031 GERMICOPA BREEDING S.A.S. 1, ALLÉE LOEIZ HERRIEU

29000 QUIMPER

FRANCE

01036 ALINE FAIRWEATHER LTD. HILLTOP NURSERY

BEAULIEU - HAMPSHIRE SO42 7YR

UNITED KINGDOM

01045 RENÉ MONTEUX-CAILLET LES COUSTIÈRES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

01068 REVECU II B.V. RIJSHORNSTRAAT 205

1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

01079 DEKALB GENETICS CORP. 3100 SYCAMORE ROAD

DEKALB IL 60115

UNITED STATES OF AMERICA

01102 BARZANÓ & ZANARDO ROMA S.P.A. VIA PIEMONTE 26

00187 ROMA (RM)

ITALY

01110 GENESIS PLANT MARKETING LIMITED LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM

01113 HM.CLAUSE S.A. RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE

26800 PORTES-LÈS-VALENCE

FRANCE

01122 HAZERA ESPAÑA 90 S.A. POLIG. IND. ”LA REDONDA”

04710 EL EJIDO (ALMERIA)

SPAIN

01130 WERNER HORN C/O LANTMÄNNEN SW SEED HADMERSLEBEN

GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

01151 ELZABURU S.L.P. MIGUEL ÁNGEL, 21

28010 MADRID

SPAIN

01155 INSTITUTO NACIONAL DE INVESTIGACIÓN Y TECNOLOGÍA AGRARIA Y

ALIMENTARIA (INIA)

CTRA. DE LA CORUÑA, KM. 7,5

28040 MADRID

SPAIN

01158 INSTITUTO TECNOLÓGICO AGRARIO DE CASTILLA Y LEÓN (ITACYL) CTRA. DE BURGOS-LEÓN, KM. 119

47071 VALLADOLID

SPAIN
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01239 KENICHI SUZUKI 2-3-19, KAMIHOZUMI, IBARAKI

567-0036 OSAKA

JAPAN

01242 UNIVERSITY OF BRITISH COLUMBIA UBC BOTANICAL GARDEN 6804 SW MARINE DRIVE

V6T 1Z4 VANCOUVER, BC

CANADA

01306 THE STATE OF ISRAEL - MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVEL-

OPMENT - AGRICULTURAL RESEARCH ORGANIZATION (ARO)

THE VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 APARTADO DE CORREOS 38

30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)

SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01364 TAKII EUROPE B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

01396 DELLEY SEMENCES ET PLANTES (DSP) S.A. 40, ROUTE DE PORTALBAN

1567 DELLEY

SWITZERLAND

01409 DEREK L. JENNINGS C/O MAYCROFT CARE HOME 73 HIGH STREET

MELDRETH

ROYSTON, HERTFORDSHIRE SG8 6LB

UNITED KINGDOM

01455 STEPHAN BERGER JOHANN-FIRLBECK-STRAßE 20 RINKAM

94348 ATTING

GERMANY

01484 WOLFRAM GÖTZ BLEICHE 2

89542 HERBRECHTINGEN

GERMANY

01539 FOBEK B.V. NIEUWEBILDTDIJK 236

9076 PM SINT ANNAPAROCHIE

NETHERLANDS

01561 GRAHAM N. BROWN 50 BOUNDARY ROAD

WEST PENNANT HILLS, NSW 2125

AUSTRALIA

01576 LEMAIRE-DEFFONTAINES S.A. 180, RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY-LEZ-ORCHIES

FRANCE

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

01618 ANDREAS JACOBI STRUBE RESEARCH GMBH & CO. KG HAUPT-

STRAßE 1

38387 SÖLLINGEN

GERMANY

01644 PROMO-FRUIT AG SCHLUCHEWÄG 1

8197 RAFZ

SWITZERLAND

01678 HODOWLA ROSLIN STRZELCE SP. Z O.O. GRUPA IHAR UL. GLÓWNA 20

99-307 STRZELCE

POLAND

01689 VALKPLANT B.V. BURGERMEESTER SMITWEG 64

2391 NG HAZERSWOUDE

NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY 49 STATION ROAD OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

01717 CHRISTOPH KAPPERT BACHSTRAßE 3

48477 HÖRSTEL

GERMANY

01758 CREA-OFA CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA

E L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA CENTRO

DI RICERCA OLIVICOLTURA, FRUTTICOLTURA E

AGRUMICOLTURA CONTRADA LI ROCCHI VERMI-

CELLI, 83

87036 RENDE (CS)

ITALY189
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01763 OLSTHOORN PETRUS C.M. ZWARTENDIJK 25A

2681 LN MONSTER

NETHERLANDS

01782 LISS FOREST NURSERY LIMITED PETERSFIELD ROAD GREATHAM

LISS, HAMPSHIRE GU33 6HA

UNITED KINGDOM

01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

01823 PACIFIC AGRI-FOOD RESEARCH CENTRE AGASSIZ P.O. BOX 1000

V0M 1A0 AGASSIZ BC

CANADA

01833 HOFFMANN EITLE PATENT- UND RECHTSANWÄLTE PARTMBB ARA-

BELLASTR. 30

81925 MÜNCHEN

GERMANY

01841 BOULT WADE TENNANT LLP SALISBURY SQUARE HOUSE 8 SALISBURY SQUARE

LONDON EC4Y 8AP

UNITED KINGDOM

01860 KWEKERSVERENIGING "HET VRIJE WESTEN" GROTEWEG 9

1756 CK ’T ZAND

NETHERLANDS

01870 CREA-CI CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E

L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA CENTRO DI

RICERCA CEREALICOLTURA E COLTURE INDUS-

TRIALI S.S. 673 - KM 25,200

71122 FOGGIA

ITALY

01874 USHIO SAKAZAKI C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15

HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE, SHIGA

JAPAN

01902 SYNGENTA SEEDS GMBH ZUM KNIPKENBACH 20

32107 BAD SALZUFLEN

GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. VERAARTLAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

01922 VINKAPLANT B.V. RIETWIJKEROORDWEG 22

1432 JE AALSMEER

NETHERLANDS

01923 BAKKER LOUIS POTPLANTENKWEKERIJ CFF BAKKER & ZN BV

AALSMEERDERWEG 951

1435EP RIJSENHOUT

NETHERLANDS

01993 JOSEF HEUGER MÜNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

01998 SOCIETÉ DES PRODUITS NESTLÉ S.A. AVENUE NESTLÉ 55

1800 VEVEY

SWITZERLAND

01999 CENTRE DE RECHERCHE NESTLÉ TOURS 101 AVENUE GUSTAVE EIFFEL B.P. 49716

37097 TOURS CEDEX 2

FRANCE

02000 PETER HAUENSTEIN SCHRÄNN 14

8197 RAFZ

SWITZERLAND

02023 HOLDEN FOUNDATION SEEDS INC. 503 SOUTH MAPLEWOOD AVENUE

WILLIAMSBURG IA 52361

UNITED STATES OF AMERICA

02032 HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29

21394 KIRCHGELLERSEN

GERMANY
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02080 PETRUS HENDRICUS OUDOLF BROEKSTRAAT 17

6999 DE HUMMELO

NETHERLANDS

02090 COMMONWEALTH SCIENTIFIC AND INDUSTRIAL RESEARCH ORGANIZA-

TION (CSIRO) PLANT INDUSTRY

LIMESTONE AVENUE

CAMPBELL, ACT 2612

AUSTRALIA

02096 S.I.S. SOCIETÀ ITALIANA SEMENTI S.P.A. VIA MIRANDOLA, 5

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY, OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

02204 YAMAMOTO DENDROBIUMS CO. LTD. 1-12-30 HAMANO, MINAMI-KU

700-0845 OKAYAMA CITY

JAPAN

02205 FLORICULTURA B.V. CIEWEG 13

1969 MS HEEMSKERK

NETHERLANDS

02233 BRENT HANSON 502 N. STEVENS SREET

RHINELANDER WI 54501

UNITED STATES OF AMERICA

02261 CHRISTIAN EVERS LANGES HOFKOPPEL 6

25436 UETERSEN

GERMANY

02304 INTERPLANT ROSES B.V. HUGO DE VRIESWEG 4A

3481 JA HARMELEN

NETHERLANDS

02334 COÖPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A. HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02395 HAZERA SEEDS LTD. BERURIM M.P.

79837 SHIKMIM

ISRAEL

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY 49 STATION ROAD OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES DEN HAM 43

2771 WV BOSKOOP

NETHERLANDS

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93

2441 GA NIEUWVEEN

NETHERLANDS

02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

02528 GARTNERIET TINGDAL APS FANGELVEJ 21

5260 ODENSE S

DENMARK

02554 BAYER SEEDS S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY

28310 TOURY

FRANCE

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

02601 IFO S.A.R.L. L’ANGUICHERIE

49140 SEICHES-SUR-LE-LOIR

FRANCE

02661 GARTNERIET TVILLINGEGAARDEN A/S ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

02738 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE

91720 MAISSE

FRANCE
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02739 SAPHO S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-ANJOU

FRANCE

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C. RUE LIMAGRAIN

63720 CHAPPES

FRANCE

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202 A

2231 BD RIJNSBURG

NETHERLANDS

02794 KONST RESEARCH AARDAPPELVEREDELINGSBEDRIJF B.V. HOOFDWEG 1060

2153 LN NIEUW-VENNEP

NETHERLANDS

02815 BREA EZIO (IMPRESA INDIVIDUALE) VIALE G.MAZZINI, 425

18038 SANREMO (IM)

ITALY

02845 SECOBRA SAATZUCHT GMBH FELDKIRCHEN 3

85368 MOOSBURG A.D. ISAR

GERMANY

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

02851 FGB B.V. FIDES GOLDSTOCK BREEDING OUDECAMPSWEG

35C

2678 NN DE LIER

NETHERLANDS

02875 BERTHOLD ALTER RAIFFEISENSTR. 9

34587 FELSBERG

GERMANY

02889 MAL MORGAN 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS NSW 2564

AUSTRALIA

02895 HORTI PARTNERS V.O.F. ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

02902 JAMES HUTTON LIMITED INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02920 ANDREAS LOOCK C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTRAßE

31

37574 EINBECK

GERMANY

02922 WERNER BEYER C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02949 BAYER SEEDS S.A.S. 16, RUE JEAN-MARIE LECLAIR CS 80123

69266 LYON CEDEX 09

FRANCE

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88

8500 AB JOURE

NETHERLANDS

02986 ROSES FOREVER APS FISKERVÆNGET 9

5600 FAABORG

DENMARK

03026 WALTERS GARDENS INC. 1992 - 96TH AVENUE

ZEELAND, MI 49464-0137

UNITED STATES OF AMERICA

03048 BIRGIT HOFMANN SCHMIDTSTRAßE 13

65385 RÜDESHEIM AM RHEIN

GERMANY

03062 CYGNET POTATO BREEDERS LTD. THOMANEAN, MILNATHORT

KINROSS KY13 0RF

UNITED KINGDOM
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03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

03139 BAYER SEEDS S.A.S. 1050, ROUTE DE PARDIÈS

40305 PEYREHORADE

FRANCE

03166 BRANDED GARDEN PRODUCTS LTD. THOMPSON & MORGAN POPLAR LANE

IPSWICH, SUFFOLK IP8 3BU

UNITED KINGDOM

03198 INTERSEED POTATOES GMBH GROß CHARLOTTENGRODEN 6B

26409 WITTMUND

GERMANY

03202 HANS A. HANSEN 3010 TRENTON DRIVE

ZEELAND, MI 49464

UNITED STATES OF AMERICA

03223 HANDELSKWEKERIJ HENDRIKS B.V. MAASDIJK 174

2691 NX ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03226 GRÜNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A

2691 MN ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03241 MONSANTO HELLAS LTD. MICHALAKOPOULOU 29, STR.

115 28 ATHENS

GREECE

03292 ANGUS SOFT FRUITS LTD. EAST SEATON

ARBROATH, ANGUS DD11 5SD

UNITED KINGDOM

03294 SHAHROKH KHANIZADEH 430, BOULEVARD GOUIN P.O. BOX 457

J3B 3E6 SAINT-JEAN-SUR-RICHELIEU, QUEBEC

CANADA

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA SITE DE BOURRAN

12000 RODEZ

FRANCE

03305 J. VAN ZOEST BEHEER B.V. REIJERSKOOP 148

2771 BT BOSKOOP

NETHERLANDS

03307 KWS MOMONT RECHERCHE S.A.R.L. 7, RUE DE MARTINVAL

59246 MONS-EN-PÉVÈLE

FRANCE

03316 MARIBOHILLESHÖG RESEARCH AB BOX 302

261 23 LANDSKRONA

SWEDEN

03317 ITZSAK EVA GIYO INTERNATIONAL LTD. P.O. BOX 200

42910 AVIHAIL

ISRAEL

03323 MONSANTO S.A.S. EUROPARC DU CHÊNE 1 RUE JACQUES MONOD

69673 BRON

FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03336 RAYMOND J. EVISON LTD. BRAYE VINERIES ROUTE MILITAIRE

ST. SAMPSONS VALE, GUERNSEY, C.I. GY3 5RP

UNITED KINGDOM

03337 STEFFEN BEUCH C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH ZUCHTSTA-

TION GRANSKEVITZ, GRANSKEVITZ 3

18569 GRANSKEVITZ/RÜGEN

GERMANY

03345 PANAM FRANCE S.A.R.L. 544, ROUTE DE VILLEBRUMIER

31340 VILLEMUR-SUR-TARN

FRANCE

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS
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03388 WOLFGANG WALTER PAREWEG 4

18190 SANITZ

GERMANY

03407 CHRISTY ANN HENSLER 952 VIET RD.

NEWPORT WA 99156

UNITED STATES OF AMERICA

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

03427 AGRI-FOOD AND BIOSCIENCES INSTITUTE (AFBI LOUGHGALL) 4 MANOR HOUSE

LOUGHGALL, CO. ARMAGH BT61 8JB

UNITED KINGDOM

03459 AGRIGENETICS INC. D/B/A MYCOGEN SEEDS 9330 ZIONSVILLE ROAD

INDIANAPOLIS, IN 46268

UNITED STATES OF AMERICA

03481 CARLO MORAGLIA VIA BANCHETTE NAPOLEONICHE, 82

18030 POGGIO DI SANREMO (IM)

ITALY

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS, NSW 2564

AUSTRALIA

03556 MONSANTO AGRICULTURA ESPAÑA S.L.U. AVENIDA BAIX LLOBREGAT, 3-5

08970 SANT JOAN DESPÍ (BARCELONA)

SPAIN

03570 SYNGENTA FRANCE S.A.S. 1228, CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR

FRANCE

03590 ETERNAL PLANT BOIJL B.V. DWARSVAARTWEG 71

8392 MT BOIJL

NETHERLANDS

03592 CHRISTIAN UNGER ROBERT-KOCH-STR. 7

67551 WORMS

GERMANY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG ROSENTALSTR. 67

4058 BASEL

SWITZERLAND

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTR. 72

55124 MAINZ

GERMANY

03657 NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY OFFICE OF TECHNOLOGY COMMERCIALIZATION

AND NEW VENTURES 1021 MAIN CAMPUS DRIVE,

2ND FLOOR

RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUEDUCT ROAD

BONSALL, CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD. KERNOCK PARK PLANTS PILLATON

SALTASH, CORNWALL PL12 6RY

UNITED KINGDOM

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. DE CUSERSTRAAT 91

1081 CN AMSTERDAM

NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN OOSTEINDERWEG 301

1432 AW AALSMEER

NETHERLANDS

03688 THE BURCHELL NURSERY INC. 12000 HIGHWAY 120

OAKDALE, CA 95356

UNITED STATES OF AMERICA

03689 JOHN K. SLAUGHTER 5662 NORTH CASPIAN AVENUE

FRESNO, CA 93723-8105

UNITED STATES OF AMERICA

03690 TIMOTHY J. GERDTS 2571, 20TH AVENUE

KINGSBURG, CA 93931

UNITED STATES OF AMERICA
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03692 RUTH KOBAYASHI 6038 PASEO ALAMEDA

CARLSBAD, CA 92009

UNITED STATES OF AMERICA

03730 PETER BECKMAN C/O GOLDEN STATE BULB GROWERS 3060 HILLTOP

RD.

MOSS LANDING, CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03765 LINÉA SEMENCES DE LIN G.I.E. 20, AVENUE SAGET

60210 GRANDVILLIERS

FRANCE

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1E LOOSTERWEG 1A

2182 BL HILLEGOM

NETHERLANDS

03796 CLARKE MODET Y CÍA. S.L. SUERO DE QUIÑONES, 34 - 36

28002 MADRID

SPAIN

03813 GIANPAOLO GRASSI VIA C. COLOMBO 64/1

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

03823 VAN ZANTEN BREEDING B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

03852 INKARHO GMBH BRANNENWEG 5 A

26160 BAD ZWISCHENAHN

GERMANY

03881 HORTIVAL DIFFUSION S.A.S. 25, ROUTE DES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-ANJOU

FRANCE

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

SAINT LOUIS, MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

03909 ANDREW B. SNOW 3060 HILLTOP RD.

MOSS LANDING CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40

7876 TC VALTHERMOND

NETHERLANDS

03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES B.P. 1254

11492 CASTELNAUDARY CEDEX

FRANCE

03945 ARC INFRUITEC-NIETVOORBIJ KLAPMUTS ROAD R44

STELLENBOSCH 7599

SOUTH AFRICA

03984 POTHOS PLANT B.V. ZWETHLAAN 38

2675 LB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

03985 PIONEER GÉNÉTIQUE S.A.R.L. 1131, CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

03990 HEEMSKERK & RIETVINK FA HERENWEG 198

2211 VC NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWETHLAAN 38

2675 LB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04029 GRAVATT WAYNE WAIRUA GROVE URETITI RD.

RD2 WAIPU

NEW ZEALAND

04031 TREVOR BRLJEVICH 2 CALLA STR.

MAUNGATUROTO

NEW ZEALAND
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04032 GRAVATT JEAN WAIRUA GROVE URETITI RD.

RD2 WAIPU

NEW ZEALAND

04046 KANEKO SEEDS CO. LTD. 1-50-12, FURUICHI-CHO

371-8503 MAEBASHI-SHI, GUNMA

JAPAN

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 4-17-5, SHIBA MINATO-KU

108-0014 TOKYO

JAPAN

04121 EDEN’S CREATIONS B.V. ZUIDERZEESTRAATWEG 410

8091 PB WEZEP

NETHERLANDS

04158 CALIFORNIA PLANTING COTTON SEED DISTRIBUTORS 561 NORTH AMERICAN STREET

SHAFTER CA 93263

UNITED STATES OF AMERICA

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S. 3, RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PÉVÈLE

FRANCE

04180 UNIVERSITY OF GEORGIA RESEARCH FOUNDATION INC. 110 TERRELL HALL 210 S. JACKSON STREET

ATHENS, GA 30602

UNITED STATES OF AMERICA

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A.S. BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE RUE HENRI MON-

DOR

63360 SAINT BEAUZIRE

FRANCE

04191 ASGROW SEED COMPANY LLC 800 NORTH LINDBERGH DR.

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

04199 HM.CLAUSE INC. 260 COUSTEAU PLACE, SUITE 100

DAVIS, CA 95618

UNITED STATES OF AMERICA

04206 DEKALB GENETICS CORP. 800 NORTH LINDBERGH DR.

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04245 RYOJI IRIE 3-7 NARUTAKI HONMACHI UKYO-KU

616-8242 KYOTO

JAPAN

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG SAATZUCHTSTRASSE 11

2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76B

2691 JJ ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

04344 N.L. VAN GEEST B.V. MONSTERSEWEG 76B

2691 JJ ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

04357 BASF SE GVX-C6 GLOBAL INTELLECTUAL PROPERTY

CARL-BOSCH-STR. 38

67056 LUDWIGSHAFEN

GERMANY

04377 FRANS KOUWENHOVEN AMARYLLIS B.V. TUINDERSWEG 16

2678 LM DE LIER

NETHERLANDS

04378 FRANCISCUS C.M. KOUWENHOVEN TUINDERSWEG 16

2678 LM DE LIER

NETHERLANDS

04379 KOUWENHOVEN TUINBOUW B.V. KROKUSSENWEG 23

2665 ND BLEISWIJK

NETHERLANDS
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04380 PAULUS N.M. KOUWENHOVEN KROKUSSENWEG 23

2665 ND BLEISWIJK

NETHERLANDS

04381 KWEKERIJ DE BOEZEM B.V. MIDDELBURGSEWEG 1

2811 PL REEUWIJK

NETHERLANDS

04426 TOMOYA MISATO 3-5-12, TAKAKAI-CHO KITA OMIHACHIMAN

523-0896 SHIGA

JAPAN

04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD

SILVERDALE, NSW 2752

AUSTRALIA

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

04466 SÜDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT GMBH & CO. KG IM RHEINFELD 1-13

76437 RASTATT

GERMANY

04475 FLORETA PTY LTD. 100 TINCHBORNE STREET

CAPALABA, QLD 4157

AUSTRALIA

04484 ALCALA COTTONSEEDS INC. 6625 LENOX DR. SUITE 117

MEMPHIS (TTN) 38115

UNITED STATES OF AMERICA

04528 WHETMAN PLANTS INTERNATIONAL LIMITED ASHCOMBE ROAD

DAWLISH, DEVON EX7 0QP

UNITED KINGDOM

04531 GIUSEPPE REFORGIATO RECUPERO C/O CENTRO DI RICERCA PER L’AGRUMICOLTURA

E LE COLTURE MEDITERRANEE (CRA-ACM)

CORSO SAVOIA 190

95024 ACIREALE (CT)

ITALY

04532 GIUSEPPE RUSSO C/O CENTRO DI RICERCA OLIVICOLTURA, FRUT-

TICOLTURA E AGRUMICOLTURA (CREA-OFA)

CORSO SAVOIA, 190

95024 ACIREALE (CT)

ITALY

04533 SANTO RECUPERO C/O CENTRO DI RICERCA PER L’AGRUMICOLTURA

E LE COLTURE MEDITERRANEE (CRA-ACM)

CORSO SAVOIA 190

95024 ACIREALE (CT)

ITALY

04567 LANTMÄNNEN SEED B.V. KLEIWEG 9

8305 AR EMMELOORD

NETHERLANDS

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7250 NW 62ND AVE. P.O. BOX 1014

JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

04591 TIMOTHY D. WOOD 704 FALL STREET

SPRING LAKE, MI 49456

UNITED STATES OF AMERICA

04599 PLANTS FOR EUROPE LIMITED 27 MAYPOLE COTTAGES HIGH HURSTWOOD

UCKFIELD TN22 4AJ

UNITED KINGDOM

04633 SAKATA VEGETABLES EUROPE S.A.S. DOMAINE DE SABLAS RUE DU MOULIN

30620 UCHAUD

FRANCE

04653 ROBERT HAROLD HEAD 2375 BLUE RIDGE BVLD.

SENECA, SC 29672

UNITED STATES OF AMERICA

04654 LISA JONES HEAD 2375 BLUE RIDGE BVLD.

SENECA, SC 29672

UNITED STATES OF AMERICA
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04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEËRWEG 14

3776 MJ STROE

NETHERLANDS

04665 COÖPERATIEVE VERENIGING TULIKO U.A. DRIETORENSWEG 42-2

8307 PH ENS

NETHERLANDS

04714 TODD LAYT LOT 3 CUPITTS LANE

CLARENDON NSW 2756

AUSTRALIA

04723 ROBERT E. LEE 52063 RIDGE CREST DRIVE

INDEPENDENCE, LA 70443

UNITED STATES OF AMERICA

04736 BAILEY NURSERIES INC. 1325 BAILEY ROAD

ST PAUL, MN 55119

UNITED STATES OF AMERICA

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

04751 DARIO FOSSATI AGROSCOPE ACW STATION DE RECHERCHE

AGROSCOPE CHANGINS-WÄDENSWIL CP 1012

1260 NYON 1

SWITZERLAND

04796 ASUR PLANT BREEDING S.A.S. 163, AVENUE DE FLANDRE

60190 ESTRÉES-SAINT-DENIS

FRANCE

04812 ANTONINO NICOTRA VICOLO DELLA SERPE 63

00149 ROMA (RM)

ITALY

04813 LUIGI CONTE VIA DEI CICLAMINI 12

00040 ROCCA DI PAPA (RM)

ITALY

04817 HARINI KORLIPARA 22449 SW 104TH AVE.

TUALATIN, OR 97062

UNITED STATES OF AMERICA

04842 CAROLYN GRACE BOURNE C/O WHETMAN PINKS LTD. HOUNDSPOOL ASH-

COMBE ROAD

DAWLISH, DEVON EX7 0QP

UNITED KINGDOM

04859 PENNING BREEDING B.V. BOSPOLDER 21 A

2675 BL HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04894 LOWELL GLEN BRADFORD 10237 E. MARIPOSA WAY

LE GRAND, CA 95333

UNITED STATES OF AMERICA

04908 HODOWLA ROSLIN SMOLICE SP. Z O.O. GRUPA IHAR SMOLICE 146

63740 KOBYLIN

POLAND

04912 JOHANNES VAN LEUVEN ILMENWEG 39

47608 GELDERN

GERMANY

04943 SHAMROCK SEED CO. INC. 3 HARRIS PLACE

SALINAS, CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

04949 JAMES F. HANCOCK 47 OLD NECK ROAD

SCARBOROUGH, ME 04074

UNITED STATES OF AMERICA

04955 SAATZUCHT STEINACH GMBH & CO KG WITTELSBACHERSTRAßE 15

94377 STEINACH

GERMANY

05003 MIRKO ELLER KANZLEI VOLGGER | GRÜNER | PLÖRER | ELLER

CARDUCCI-STRAßE, 8

39100 BOZEN (BZ)

ITALY
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05015 ZECHARIA TANAMI HAKARMEL 32

73127 HASHMONAIM

ISRAEL

05036 AVERIS SAATZUCHT GMBH MOZATSTR. 3

49429 VISBEK

GERMANY

05117 FRESAS NUEVOS MATERIALES S.A. PLAZA PUERTO MORAL 2, PORTAL 1, 6◦ A

21007 HUELVA

SPAIN

05129 RUIJUN LI 12/24 FACTORY STREET

NORTH PARRAMATTA, NSW 2151

AUSTRALIA

05138 ID’FLOR B.V.B.A. STATIONSSTRAAT 111

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD

YELLOW ROCK, NSW 2777

AUSTRALIA

05145 ANDREAS GERTZ C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

05160 RAMM BOTANICALS HOLDINGS (PTY) LTD. 255 PACIFIC HIGHWAY

KANGY ANGY, NSW 2258

AUSTRALIA

05169 MARTIN GEIBEL HÖRNCHENWEG 4

01328 DRESDEN

GERMANY

05170 NUNHEMS B.V. NAPOLEONSWEG 152

6083 AB NUNHEM

NETHERLANDS

05175 FREDERIC C. YATES WINDLESHAW 58 PARK LANE

CONGLETON, CHESHIRE CW12 3DD

UNITED KINGDOM

05178 AGRÁRTUDOMÁNYI KUTATÓKÖZPONT (ATK) BRUNSZVIK UTCA 2

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

05179 LUCIA BENKÖNÉ CSILLAG MÉNESI ÚT 4

1118 BUDAPEST

HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05225 UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI FIRENZE (UNIFI) PIAZZA SAN MARCO, 4

50121 FIRENZE (FI)

ITALY

05228 ANDRÉ VAN NIJNATTEN MEIERSEWEG 26-A

4881 DJ ZUNDERT

NETHERLANDS

05370 AGRICO RESEARCH B.V. BURCHTWEG 17

8314 PP BANT

NETHERLANDS

05409 CLAUS EINFELDT LAURENTIUS-SCHLEMMER-STR. 3

94315 STRAUBING

GERMANY

05416 HACHIMANTAI CITY 21-170, NODA, HACHIMANTAI-SHI

028-7397 HACHIMANTAI CITY, IWATE PREFECTURE

JAPAN

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 6•2020

1 2 3

05433 CIREF CRÉATION VARIÉTALE FRAISES - FRUITS ROUGES MAISON JEANNETTE

24140 DOUVILLE

FRANCE

05442 FRESH FORWARD HOLDING B.V. WIELSEWEG 38 A

4024 BK ECK EN WIEL

NETHERLANDS

05451 CHAIM KEMPLER C/O AGRICULTURE AND AGRI-FOOD CANADA P.O.

BOX 1000 6947 LOUGHEED HIGHWAY

V0M 1A0 AGASSIZ BC

CANADA

05476 STEFAN KONTOWSKI C/O SECOBRA SAATZUCHT GMBH LAGESCHE

STRASSE 250

32657 LEMGO

GERMANY

05491 HELMUT BUCHTER HAUPTSTRASSE 77

79807 LOTTSTETTEN

GERMANY

05492 MICHAL KALUZINSKI BOCZKI PARCELA 14

98-240 SZADEK

POLAND

05535 JYOJI FURUTA 2365-5 SHIMADA INAMI-CHO HIDAKA-GUN

649-1527 WAKAYAMA

JAPAN

05551 HJORTEBJERG PLANT LICENCE A/S HJORTEBJERGVEJ 26 HAARSLEV

5471 SÖNDERSÖ

DENMARK

05558 SOGO TEAM CO. LTD. NO. 49-1 SHIAU-FEN LANE CHU-GEN RD.

PING-TONG LIN-LO HSIANG

TAIWAN

05560 DARRELL R. PROBST 63 WILLIAMSVILLE ROAD

HUBBARDSTON, MA 01452-1315

UNITED STATES OF AMERICA

05578 OZBREED PTY LTD. 14 CUPITTS LANE CLARENDON

CLARENDON, NSW 2756

AUSTRALIA

05635 CORNELIS JOHANNES MENS KRAAIERSLAAN 34

2204 AP NOORDWIJK

NETHERLANDS

05639 GLOBAL PLANTS B.V. WILHELMINASINGEL 63

5351 CD BERGHEM

NETHERLANDS

05684 WILLEM R.L. SCHOLTENS H. VAN CAPPENBERGWEG 41

9977 RV MOLENRIJ

NETHERLANDS

05707 MAILLOT BONSAÏ S.A.R.L. LE BOIS FRAZY

01990 RELEVANT

FRANCE

05728 YUTAKA TANAKA 3-18-4 KITA-MACHI

185-0001 KOKUBUNJI-SHI, TOKYO

JAPAN

05736 THIERRY VAN PAEMEL HELLEBORUS B.V. PROOSDIJSTRAAT 110

8020 OOSTKAMP

BELGIUM

05737 DUIJN-ORCHIDS B.V. HERENWERF 9

3155 DK MAASLAND

NETHERLANDS

05754 SOLTIS S.A.S. DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

05809 LIMAGRAIN UK LTD. ROTHWELL

MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN7 6DT

UNITED KINGDOM

05814 ARD C.J. AMMERLAAN BREJELAND 17

1602 KZ ENKHUIZEN

NETHERLANDS
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05875 NATIONAL AGRICULTURE AND FOOD RESEARCH ORGANIZATION (NARO) 1-1, 3-CHOME, KANNONDAI

305-8517 TSUKUBA-SHI, IBARAKI PREFECTURE

JAPAN

05879 FONDAZIONE MORANDO BOLOGNINI PIAZZA BOLOGNINI 2

26866 SANT’ANGELO LODIGIANO (LO)

ITALY

05899 UNGRÍA PATENTES Y MARCAS S.A. AVDA. RAMÓN Y CAJAL, 78

28043 MADRID

SPAIN

05917 BJARNE NYHOLM LARSEN C/O SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN

148

5270 ODENSE N

DENMARK

05958 LABORATOIRE ASL S.N.C. Z.I. LES MOUTOUSES ROUTE DE SAINT REMY

13630 EYRAGUES

FRANCE

05985 GRASS G.I.E. LA LITIÈRE 1, ALLÉE DE LA SAPINIÈRE

86600 SAINT-SAUVANT

FRANCE

05986 LONG PRIDE BIOTECHNOLOGY CO. LTD. NO. 31-3, ZHENXING RD.

GAOSHU TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 906

TAIWAN

05997 FRIEDERIKE VON RUNDSTEDT BUTENDIEKER LANDSTR. 49 A

28357 BREMEN

GERMANY

06004 DONALD ALFRED SKELTON 45 PAETAI ROAD

4390 RANGIRIRI, NORTH WAIKATO

NEW ZEALAND

06037 SCOTT NESMITH 108 VIOLET DRIVE

GRIFFIN, GA 30223

UNITED STATES OF AMERICA

06042 COÖPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A. POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP

NETHERLANDS

06058 DANBLOOM C/O GASA YOUNG PLANTS A/S LAVSENVÄNGET 1

5200 ODENSE V

DENMARK

06060 GUUS NOUWS ACHTERSTE SCHAAPSDIJK 9A

4882 NC ZUNDERT

NETHERLANDS

06119 KLAAS DIJKSTRA ELANDWEG 27

8255 RG SWIFTERBANT

NETHERLANDS

06120 T. DIJKSTRA-KOOISTRA ELANDWEG 27

8255 RG SWIFTERBANT

NETHERLANDS

06153 INOCHIO SEIKOEN INC. 531-8 UKAI, FUCHU

726-0002 HIROSHIMA

JAPAN

06161 CORA SEEDS S.R.L. VIA BOSCONE, 1765/A

47522 CESENA (FC)

ITALY

06192 FREDERIK JAN VOS OUDEBOSWEG 31

8251 RD DRONTEN

NETHERLANDS

06202 FLORÉAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

06228 NORDIC SEED A/S KORNMARKEN 1

8464 GALTEN

DENMARK

06230 VIVAI ATTILIO SONNOLI SOCIETÀ AGRICOLA SEMPLICE VIA FERRUCCIO PARRI, 74

51010 UZZANO (PT)

ITALY
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 6•2020

1 2 3

06231 ALBERTO SONNOLI VIA DEL CASSERO, 27

51016 MONTECATINI TERME (PT)

ITALY

06232 STEFANO SONNOLI VIA MAMMIANESE NORD

51017 PESCIA (PT)

ITALY

06233 ELENA SONNOLI VIA MARCONI, 77

51017 PESCIA (PT)

ITALY

06306 PRO.SE.ME. S.R.L. CONTRADA GROTTACALDA ”BIVIO RAMATA” KM

4,5

94015 PIAZZA ARMERINA (EN)

ITALY

06329 PETER J. SEABROOK 213 BEEHIVE LANE

CHELMSFORD - ESSEX CM2 9SH

UNITED KINGDOM

06352 STUART SCOTT P.O. BOX 14870

NAKURU

KENYA

06399 NIR DAI C/O AGRICULTURAL RESEARCH ORGANISATION

(ARO) THE VOLCANI CENTER, P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

06417 GRAFF BREEDING A/S VIBORGVEJ 717 A

8471 SABRO

DENMARK

06433 AZIENDA AGRICOLA SENTIER DI CONTESSOTTO R. E SILVESTRIN M. SO-

CIETÀ AGRICOLA SEMPLICE

VIA SENTIER, 34 FRAZIONE MOSNIGO

31010 MORIAGO DELLA BATTAGLIA (TV)

ITALY

06434 ROMANO CONTESSOTTO VIA CIMAVILLA, 18 FRAZIONE MOSNIGO

31010 MORIAGO DELLA BATTAGLIA (TV)

ITALY

06438 EBRAHIM KAZMAN C/O LANTMÄNNEN SW SEED HADMERSLEBEN

GMBH KROPPENSTEDTER STR. 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

06450 HILVERDAKOOIJ B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

06462 TIMOTHY EDWARD KERLEY KEEPER’S LODGE HADEN WAY WILLINGHAM

CAMBRIDGE CB24 5HB

UNITED KINGDOM

06469 DE LOOFF LILY INNOVATION B.V. CITHERSHILLSINGEL 11

4371 AR KOUDEKERKE

NETHERLANDS

06475 PLANTINOVA S.L. RAFAEL MARTINEZ VALLS, 16

08348 CABRILS (BA)

SPAIN

06536 MING-CHU WU NO 18-30, TU-TZU-TOU JINHU VILLAGE

BEIMEN TOWNSHIP - TAINAN COUNTY 727

TAIWAN

06540 NORBERT STARCK C/O PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG OBER-

LIMPURG 2

74523 SCHWÄBISCH HALL

GERMANY

06556 AC FRUIT - ASSOCIATION CRÉATION FRUITIÈRE S.A.S. 43, CHEMIN DES CLASTRES

84430 MONDRAGON

FRANCE

06577 BIO DECOR 7 EPHRONY ST.

70500 KIRYAT, EKRON

ISRAEL

06580 THOMAS G. RANNEY 100 CRABAPPLE LANE

ARDEN, NC 28704

UNITED STATES OF AMERICA
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06584 KWEKERIJ ARENDS PATERSWOLDE B.V. ONLANDSEWEG 6

9765 EC PATERSWOLDE

NETHERLANDS

06593 MARCO KLAVER ZWARTEMEERWEG 56

8317 PD KRAGGENBURG

NETHERLANDS

06594 MARTIN POT STEIGER 13

8325 HB VOLLENHOVE

NETHERLANDS

06601 WANDER TUINIER B.V. LINDE 16

2925 CG KRIMPEN AAN DEN IJSSEL

NETHERLANDS

06602 SCOTT W. ADAMS 1 PASO DEL RIO

CARMEL VALLEY, CA 93924

UNITED STATES OF AMERICA

06621 ZOLTÁN BEDO RÓZSAHEGYI U. 22.

8000 SZÉKESFEHÉRVÁR

HUNGARY

06622 LÁSZLÓ LÁNG SZÉCHENYI U. 51

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06623 OTTÓ VEISZ MALOM U. 5

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06624 GYULA VIDA ISKOLA U. 19

2484 AGÁRD

HUNGARY

06625 LÁSZLÓ SZUNICS KOMJÁTI U. 6

8000 SZÉKESFEHÉRVÁR

HUNGARY

06626 ILDIKÓ KARSAI BERCSÉNYI KÖZ 3

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06627 MARIANN RÁKSZEGI DABI KRT. 28.

2344 DÖMSÖD

HUNGARY

06628 KLÁRA MÉSZÁROS KATONA JÓZSEF U. 12

8000 SZÉKESFEHÉRVÁR

HUNGARY

06629 SZÜCS PÉTER BRUNSZVIK U. 2

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06630 SZUNICS LÁSZLÓNÉ KOMJÁTI U. 6

8000 SZÉKESFEHÉRVÁR

HUNGARY

06661 HUBER JOHANN VIA WOLFSTHURN 24

39010 ANDRIANO (BZ)

ITALY

06671 PONS PATENTES Y MARCAS INTERNACIONAL S.L. GLORIETA DE RUBÉN DARÍO 4

28010 MADRID

SPAIN

06696 MARTIN GLAWE THOMAS-MÜNZER-WEG 17

70437 STUTTGART

GERMANY

06719 SAATZUCHT STRENG-ENGELEN GMBH & CO. KG ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

06723 COÖPERATIEVE RABOBANK WESTLAND U.A. LEEHOVE 65

2678 MB DE LIER

NETHERLANDS

06724 HARCK ORCHIDS NURSERY NO.62-7, NAN AN ROAD

CIH TONG TOWNSHIP YUN LIN HSIEN 64701

TAIWAN
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06732 MZ LICENTIE BEHEER BUITENWATERSLOOT 254

2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

06750 EDEN COLLECTION B.V. SIEPWEG 4

9611 TJ SAPPEMEER

NETHERLANDS

06766 TAIWAN SUGAR CORPORATION NO. 68, SHENGCHAN RD., EAST DISTRICT

TAINAN CITY 70176

TAIWAN

06768 VASILEIOS TAGKALIS PLATAION 5

32100 LIVADIA T.K.

GREECE

06779 NORIO SONODA 20-4 TSURUMARU, YUSUI-CHO

899-6101 AIRA-GUN, KAGOSHIMAKEN

JAPAN

06784 A. DE NIJS & ZN. B.V. DE HUISWEID 7

1749 EL WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

06813 BOON BLOEMBOLLEN ANDIJK V.O.F. CORNELIS KUINWEG 29

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

06819 MICHAELA SCHLATHÖLTER C/O P.H. PETERSEN SAATZUCHT LUNDSGAARD

GMBH & CO. KG STREICHMÜHLER STR. 8A

24977 GRUNDHOF

GERMANY

06850 FASHION FLOWERS APS NISTEDVEJ 16

5270 ODENSE

DENMARK

06862 SOMYCEL S.A. Z.I. SUD, ROUTE DE TOURS

37130 LANGEAIS

FRANCE

06866 MARIBOHILLESHÖG APS HØJBYGÅRDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

06884 PATRICK P. MOORE 1110 13TH STREET SE

PUYALLUP, WA 98372

UNITED STATES OF AMERICA

06908 BENT JUHL JENSEN C/O GARTNERIET RAAHÖJ HINNEDRUPVEJ 7

8340 MALLING

DENMARK

06919 LIMAGRAIN EUROPE S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE BÂTIMENT 1 ROUTE

D’ENNEZAT

63720 CHAPPES

FRANCE

06924 BOREAL PLANT BREEDING LTD. MYLLYTIE 10

31600 JOKIOINEN

FINLAND

06928 SATTER ROSES BREEDING B.V. HOEKSEWEG 1B

5307 TC POEDEROIJEN

NETHERLANDS

06955 GIOVANNI MUGHINI LARGO OLGIATA 15

00166 ROMA (RM)

ITALY

06959 ELISABETH GUNNARSSON C/O LANTMÄNNEN EK FÖR PLANT BREEDING

UNIT

268 81 SVALÖV

SWEDEN

06983 STICHTING WAGENINGEN RESEARCH - WAGENINGEN PLANT RESEARCH DROEVENDAALSESTEEG 1

6708 PB WAGENINGEN

NETHERLANDS

07032 JOSÉ MIGUEL ARIAS LÓPEZ ARANAZ Y VIDES 11 - 5◦ B

31500 TUDELA (NAVARRA)

SPAIN
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|12|2020

1 2 3

07115 VOLMARY GMBH KALDENHOFER WEG 70

48155 MÜNSTER

GERMANY

07123 ELEUTERI LAURA AZIENDA AGRICOLA CONTRADA PIANE CHIENTI 43/B

62012 CIVITANOVA MARCHE (MC)

ITALY

07136 ANNIE CORNELIA BEEKENKAMP KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

07159 SNFL MEDITERRANEO S.L. VEREDA DE FORTUNA, 35

30110 CABEZO DE TORRES (MURCIA)

SPAIN

07161 GREEN FUSE BOTANICALS INC. 15500 WEST TELEGRAPH ROAD, B13

SANTA PAULA, CA 93060

UNITED STATES OF AMERICA

07182 DAVID GRIFFITHS BRYDONE, GREEN STREET BROCKWORTH

GLOUCESTER GL3 4RT

UNITED KINGDOM

07188 SHINICHI NISHIMOTO 194-2 KUMANO

CHIKUGO - FUKUOKA

JAPAN

07193 WIM VAN DEN HOOGEN C/O ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOM-

BURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

07229 SEMALLIANCE G.I.E. 180, RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY-LEZ-ORCHIES

FRANCE

07233 ISEA S.R.L. VIA DELL’ INDUSTRIA, 303

62014 CORRIDONIA (MC)

ITALY

07238 ANDREW JAMIESON C/O AGRICULTURE AND AGRI-FOOD CANADA

ATLANTIC FOOD & HORTICULTURAL RESEARCH

CENTER 32 MAIN STREET

B4N 1J5 KENTVILLE - NOVA SCOTIA

CANADA

07248 UNIVERSITY OF IDAHO OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER 875 PERIME-

TER DR., MS 3003

MOSCOW, ID 83844-3003

UNITED STATES OF AMERICA

07281 DAVID BÖMER VAGEVUURSTRAAT 6A

4882 NK ZUNDERT

NETHERLANDS

07295 MEMA S.R.L. - SOCIETÀ AGRICOLA VIA CHIESA, 54

39018 TERLANO (BZ)

ITALY

07297 BIRKHOLM PLANTESKOLE A/S FARREMOSEN 4

3450 ALLERØD

DENMARK

07351 SPECIALIS PLANTS B.V. KLAPROOS 2

2377 ED OUDE WETERING

NETHERLANDS

07355 INTERPATENT S.R.L. VIA CABOTO, 35

10129 TORINO (TO)

ITALY

07377 THE JAMES HUTTON INSTITUTE INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

07435 KOLSTER HOLDING B.V. RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

07496 MARTIN MESSERSCHMIDT C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY
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07498 MADLAINA PETER C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

07531 MARÍA PILAR BAÑADOS MEDICACELI 1059, DPTO. 41

SANTIAGO

CHILE

07553 BG-BREEDING APS ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

07559 EUROPEAN WILLOW BREEDING AB SPANNMÅLSGATAN 28

268 32 SVALÖV

SWEDEN

07570 KONING & KONING B.V. KROMMAAT 30

9431 MA WESTERBORK

NETHERLANDS

07587 ASSOCIATION DÉPARTEMENTALE INTERPROFESSIONNELLE DE LA BET-

TERAVE ROUGE DU LOIRET (ADIB)

13 AVENUE DES DROITS DE L’HOMME

45921 ORLÉANS CÉDEX 09

FRANCE

07602 GENISTA S.R.L. A SOCIO UNICO VIA S. VINCENZO, 13

04022 FONDI (LT)

ITALY

07603 JACQUES COUTURIEUX 383, RUE PAUL ELBEL

88420 MOYENMOUTIER

FRANCE

07615 AGRIOM TRADE B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

07625 CONSORZIO INNOVAZIONE FRUTTA (C.I.F.) - SOCIETÀ CONSORTILE A R.L. VIA EDMUND MACH, 1

38010 SAN MICHELE ALL’ADIGE (TN)

ITALY

07626 FONDAZIONE EDMUND MACH - CENTRO RICERCA E INNOVAZIONE (FEM-

CRI)

VIA EDMUND MACH, 1

38010 SAN MICHELE ALL’ADIGE (TN)

ITALY

07653 PIERLUIGI MAGNAGO VIA CASSINA 13

38023 CLES (TN)

ITALY

07657 MIKA ISOLAHTI C/O BOREAL PLANT BREEDING LTD. MYLLYTIE 10

31600 JOKIOINEN

FINLAND

07658 PERTTI PÄRSSINEN C/O BOREAL PLANT BREEDING LTD. MYLLYTIE 10

31600 JOKIOINEN

FINLAND

07660 EZIO BREA CORSO MAZZINI 425/6

18038 SANREMO (IM)

ITALY

07692 KEEP SMILING B.V. LANGESTRAAT 107

2691 BC ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

07704 LEX+ B.V. HOOFDWEG 148

1433 JX KUDELSTAART

NETHERLANDS

07724 BREEDERPLANTS V.O.F. BOTTERWERF 14

2804 MK GOUDA

NETHERLANDS

07765 BARTELS STEK B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15

1432 JG AALSMEER

NETHERLANDS

07851 JEAN-PIERRE SCHRAUWEN VORENEINDSEWEG 67

4714 RG SPRUNDEL

NETHERLANDS

07855 WÜRTENBERGER RECHTSANWÄLTE MAXIMILIANSPLATZ 12B

80333 MÜNCHEN

GERMANY
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07874 FLORENSIS B.V. LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT

NETHERLANDS

07886 HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF CANADA AS REPRESENTED BY

THE MINISTER OF AGRICULTURE AND AGRI-FOOD

1341 BASELINE ROAD TOWER 5, 5TH FLOOR, ROOM

241

K1A 0C5 OTTAWA, ON

CANADA

07940 P.H. PETERSEN SAATZUCHT LUNDSGAARD GMBH STREICHMÜHLER STR. 8A

24977 GRUNDHOF

GERMANY

07950 MONSANTO VEGETABLE IP MANAGEMENT B.V. LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK

NETHERLANDS

07956 GLYN CHURCH 1403 SOUTH ROAD OAKURA, RD4

4374 NEW PLYMOUTH

NEW ZEALAND

07959 LEAFYCO LLC 1155 HARKINS ROAD

SALINAS CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

07970 AB KWEKERSRECHTEN B.V. BURGMEESTER TONCKENSSTRAAT 47

7921 KB ZUIDWOLDE

NETHERLANDS

08039 AZIENDA AGRICOLA ARTEMISIA DI MARINA BREA (IMPRESA INDIVID-

UALE)

VIA DEI PINI 130 MIGLIARINO PISANO

56019 PISA

ITALY

08040 DÜMMEN GROUP GMBH DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

08069 JENNY LANGEREIS ZWAAGDIJK 337

1685 PB ZWAAGDIJK-WEST

NETHERLANDS

08070 SCHOENMAKERS TUSSENHOLDING B.V. NEMELAERSTRAAT 29

5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

08091 TEXAS A&M AGRILIFE RESEARCH 3369 TAMU

COLLEGE STATION, TX 77843-3369

UNITED STATES OF AMERICA

08139 MURAOKA ORGANIC CO. LTD. 472-2 HIGASHITAKAO, HOKUEI-CHO

689-2214 TOHAKU-GUN, TOTTORI

JAPAN

08141 ADVANSEED APS DAHLSVEJ 43

5260 ODENSE S

DENMARK

08197 SYNGENTA PARTICIPATIONS AG ROSENTALSTRASSE 67

4002 BASEL

SWITZERLAND

08202 SZILVIA BENCZE CSOKONAI MIHÁLY U. 4/1

2465 RÁCKERESZTÚR

HUNGARY

08242 PETRUS CORNELIS DE JONG BOSWIJKLAAN 28

3941 ZN DOORN

NETHERLANDS

08264 AXIA VEGETABLE SEEDS B.V. BURGEMEESTER ELSENWEG 53

2671 DP NAALDWIJK

NETHERLANDS

08265 KLINGE HOLDING B.V. MIDDENWEG 54B

1394 AL NEDERHORST DEN BERG

NETHERLANDS

08272 DÜMMEN GROUP B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

08273 NIELS ARTS KERKWEG 28

1432 EJ AALSMEER

NETHERLANDS
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 6•2020

1 2 3

08287 STAR FRUITS DIFFUSION S.A.S. 145, AVENUE DE FONTVERT

84130 LE PONTET

FRANCE

08308 KWEKERIJ HET WILGENBROEK B.V.B.A. WILGENBROEKSTRAAT 60

8020 OOSTKAMP

BELGIUM

08320 CHARLES ANDREW DE WET 44, THIRD ROAD LINBRO PARK

JOHANNESBURG

SOUTH AFRICA

08347 LANTMÄNNEN EK FÖR BOX 30192

104 25 STOCKHOLM

SWEDEN

08348 MARÍA PILAR BAÑADOS ORTIZ FUNDO TODOS LOS SANTOS, CASILLA 48

NANCAGUA, O’HIGGINS REGION

CHILE

08357 GREEN ELITE COLLECTION B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

08361 PHILIP J. STEWART C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08381 NÁRODNÉ POLNOHOSPODÁRSKE A POTRAVINÁRSKE CENTRUM (NPPC) HLOHOVECKÁ 2

951 41 LUŽIANKY

SLOVAK REPUBLIC

08404 LANDWIRTSCHAFTLICHE LEHRANSTALTEN TRIESDORF MARKGRAFENSTR. 12

91746 WEIDENBACH

GERMANY

08406 CHARA KALANTZI AGIOI SARANTA

19007 MARATHON, ATTICA

GREECE

08407 IAN ANGUS STEWART 692 DOG TRAP RD.

SOMERSBY, NSW 2258

AUSTRALIA

08408 LIMAGRAIN EUROPE S.A.S. FERME DE L’ETANG

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

08425 ALEXANDRE PIERRON-DARBONNE CORTES DE NAVARRA 5 - 4◦A

31200 PAMPLONA (NAVARRA)

SPAIN

08482 MALOPOLSKA HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O. UL. ZBOZOWA 4

30-002 KRAKÓW

POLAND

08485 A & P LANKHAAR HOLDING B.V. GROENDALSEWEG 74

2665 MG BLEISWIJK

NETHERLANDS

08504 WASHINGTON STATE UNIVERSITY OFFICE OF COMMERCIALIZATION LIGHTY 280/286

P.O. BOX 641060

PULLMAN, WA 99164-1060

UNITED STATES OF AMERICA

08515 INVENIO MIN DE BRIENNE 110, QUAI DE PALUDATE

33800 BORDEAUX

FRANCE

08538 FLORIAN GÖTZ EICHENWEG 7

21423 DRAGE

GERMANY

08539 MARLIS BENZ HÖLDERLINSTRASSE 51

89564 NATTHEIM

GERMANY

08545 ESSELINK BLOEMBOLLEN EN PLANTEN B.V. HET VELD 29

2681 JZ MONSTER

NETHERLANDS

08557 ASSOCIATION GRAIN D’AVENIR 3700, ROUTE DE LAMADELEINE

82200 MOISSAC

FRANCE
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08568 GLOBAL FRUITS CONSULTING S.L. C/ PUERTO 20 - 5C

21001 HUELVA

SPAIN

08570 BOON & BREG B.V. CORNELIS KUINWEG 29

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

08579 MARÍA ISABEL MONTERO VÍLLORA C/ CONVENTO SANTA CLARA, 9 PISO 3◦, PUERTA

6A

46002 VALENCIA

SPAIN

08581 VIKING ROSES APS FISKERVÆNGET 9

5600 FAABORG

DENMARK

08620 FLOHA V.O.F. LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT

NETHERLANDS

08632 HUBERTUS J.M. WIJNEN DE KUIPER 49

5975 AZ SEVENUM

NETHERLANDS

08653 ESTONIAN CROP RESEARCH INSTITUTE J. AAMISEPA 1 JÕGEVA VALD JÕGEVA MAAKOND

48309 JÕGEVA ALEVIK

ESTONIA

08654 MAIA RAUDSEPING OJA TN 130-6

80040 PÄRNU

ESTONIA

08655 ENN KALJO VAHTRA 7-2, HARJU VALD, HARJUMAA

76901 TABASALU

ESTONIA

08656 LEA NARITS LINNUMETSA 8-10, JÕGEVAMAA

48309 JÕGEVA ALEVIK

ESTONIA

08731 MAGNUM SEEDS INC. 5825 SIEVERS ROAD

DIXON, CA 95620

UNITED STATES OF AMERICA

08732 ARMADA YOUNG PLANTS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47

2441 EK NIEUWVEEN

NETHERLANDS

08747 JAN LUCAS SPIJKMAN ORANJEKANAAL NZ 24

9415 TP HIJKEN

NETHERLANDS

08748 JOHANNA MARIA SPIJKMAN-VERGEER ORANJEKANAAL NZ 24

9415 TP HIJKEN

NETHERLANDS

08768 SEMENCES DE FRANCE S.A. 62 RUE LÉON BEAUCHAMP B.P. 18

59932 LA CHAPELLE D’ARMENTIÈRE CEDEX

FRANCE

08789 SELCHAU CONSULT 7, FILOSOFGANGEN

5000 ODENSE C

DENMARK

08791 SELECTA CUT FLOWERS S.A.U. AV. BENIAMINO FARINA 135, 1ER PIS MERCAT DE

FLOR I PLANTA ORNAMENTAL DE CATALUNYA

08340 VILASSAR DE MAR (BARCELONA)

SPAIN

08794 SION YOUNG PLANTS B.V. ZIJTWENDE 55

2678 LS DE LIER

NETHERLANDS

08802 LAMMERS SEED OPTIONS B.V. KEIZERSDIJK 14

5721 WG ASTEN

NETHERLANDS

08823 DAMYANG-GUN 1371 CHUSEONG-RO, DAMYANG-EUP, DAMYANG-

GUN

517-802 JEOLLANAM-DO

SOUTH KOREA
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08824 BOEHMERT & BOEHMERT ANWALTSPARTNERSCHAFT MBB PETTENKOFERSTRASSE 20-22

80336 MÜNCHEN

GERMANY

08825 CHEOL-GYU LEE 730 MYUNANGJUNG-RO, DAMYANG-EUP,

DAMYANG-GUN

517-805 JEOLLANAM-DO

SOUTH KOREA

08844 VINCENT DAVID ANDREW MAZZARDIS 4717 INDIAN OCEAN DRIVE

WILBINGA, WA 6041

AUSTRALIA

08898 PONTIFICIA UNIVERSIDAD CATÓLICA DE CHILE 340 AVENIDA LIBERTADOR BERNARDO

O’HIGGINGS

SANTIAGO

CHILE

08899 PLANT PLANET INTERNATIONAL B.V. DE BRUIDSBOGERD 3

2671 DK NAALDWIJK

NETHERLANDS

08904 CONSORCIO TECNOLÓGICO DE LA INDUSTRIA HORTOFRUTICOLA S.A. 133 CRUZ DEL SUR, OFFICE 702

LAS CONDES, SANTIAGO

CHILE

08906 JOSA SELECTIES B.V. GOMMELSESTRAAT 2

5074 NG BIEZENMORTEL

NETHERLANDS

08916 MARINA GAMBARDELLA CASANOVA CAMINO NIDO DE ÁGUILA 500

COMUNA DE PEÑALOLÉN, SANTIAGO

CHILE

08917 ELIDA CONTRERAS MOYA AV. VICUÑA MACKENNA 2935, DEPTO. 53

COMUNA DE SAN JOAQUÍN, SANTIAGO

CHILE

08918 JAVIERA GREZ GONZÁLEZ LOS ESPINOSOS 3049

COMUNA DE MACUL, SANTIAGO

CHILE

08935 ESASEM S.P.A. VIA G. MARCONI 56

37052 CASALEONE (VR)

ITALY

08940 PLANT GENETICS INTERNATIONAL LIMITED LITTLE COURT FARM WEST ASHLING ROAD

HAMBROOK, CHICHESTER PO18 8UD

UNITED KINGDOM

08945 RENÉ P.A. VAN DER AREND DE BRUIDSBOGERD 3

2671 DK NAALDWIJK

NETHERLANDS

08965 CREA CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E

L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA VIA PO, 14

00198 ROMA (RM)

ITALY

08966 LAURA GAZZA C/O CENTRO DI RICERCA INGEGNERIA E

TRASFORMAZIONI AGROALIMENTARI VIA

MANZIANA, 30

00189 ROMA (RM)

ITALY

08967 NORBERTO POGNA C/O CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRI-

COLTURA E L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA

(CREA) UNITÀ DI RICERCA PER LA VALORIZ-

ZAZIONE QUALITATIVA DEI CEREALI VIA CASSIA

176

00191 ROMA (RM)

ITALY

08968 PIERINO CACCIATORI C/O CENTRO DI RICERCA INGEGNERIA E

TRASFORMAZIONI AGROALIMENTARI VIA

MANZIANA, 30

00189 ROMA (RM)

ITALY
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08972 ALLBERRY B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

08973 JOSHUA H. KARDOS 25 SOUTH OAK FOREST DRIVE

ASHEVILLE, NC 28803

UNITED STATES OF AMERICA

09016 FRIEDRICH KOPISCH-OBUCH C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTRAßE

31

37574 EINBECK

GERMANY

09068 MURCIANA DE VEGETALES S.L. PARAJE LOS MORENOS-LOS ALMAGROS S/N

30320 FUENTE ALAMO (MURCIA)

SPAIN

09080 SION B.V. ZIJTWENDE 55

2678 LS DE LIER

NETHERLANDS

09082 BRETAGNE PLANTS INNOVATION S.A.S. ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

09108 AGRICOLA PANAM SEED SERVICE LTDA. PANAMERICANA SUR KM. 38, PARCELLA 33

BUIN

CHILE

09111 WILHELM-ALEXANDER KORDES C/O KORDES’SÖHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO

KG ROSENSTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

09132 IPR B.V. EDISONWEG 5

8501 XG JOURE

NETHERLANDS

09143 LENA THIEDE KLEINBETTLINGER STR. 16

72658 BEMPFLINGEN

GERMANY

09154 NIAB EMR 93 LAWRENCE WEAVER ROAD

CAMBRIDGE, CAMBRIGESHIRE CB3 0LE

UNITED KINGDOM

09178 THE SWEET ONION COMPANY LTD. THE LAKES FARM COPLE ROAD CARDINGTON

BEDFORD MK44 3SH

UNITED KINGDOM

09219 SUCCULENTS INNOVATIONS B.V. JAN STEENSTRAAT 56

2923 CP KRIMPEN AAN DEN IJSSEL

NETHERLANDS

09225 ALGAIARENS S.R.M. C/ BAILÈN 196 BAIXOS

08037 BARCELONA

SPAIN

09226 AGROASSESSOR CONSULTORS TÈCNICS S.L. C/ REQUESENS 5

17491 PERALADA (GIRONA)

SPAIN

09241 CGS SEMENTI S.P.A. STRADA SPOLETINA, 5

05021 ACQUASPARTA (TR)

ITALY

09247 BLOEMBOLLENBEDRIJF TJ. ARENDSE V.O.F. LANGEWEG 93

1774 AK SLOOTDORP

NETHERLANDS

09254 TOTAL WORLDFRESH LIVERPOOL INNOVATION PARK 1ST FLOOR BAIRD

HOUSE EDGE LANE

LIVERPOOL L7 9NJ

UNITED KINGDOM

09268 PHENO GENO ROSE D.O.O. BULEVAR OSLOBODENJA 65A

21000 NOVI SAD

SERBIA

09270 GREENROAD B.V. BREJELAND 17

1602 KZ ENKHUIZEN

NETHERLANDS
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09281 BRAASSEM EN MEER B.V. NOORDERHEMWEG 42A

2371 EC ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

09282 ZOLTÁN BOGNÁR SZEGFU U. 13

2465 RÁCKERESZTÚR

HUNGARY

09283 MIKADO KYOWA SEED CO. LTD. 1-4-11 OHNODAI, MIDORI-KU CHIBA

267-0056 CHIBA

JAPAN

09284 NUNHEMS BEIJING SEEDS CO. LTD. NO. 16, JINGHAISILU BEIJING ECONOMICAL-

TECHNOLOGICAL DEVELOPMENT AREA

100176 BEIJING

CHINA

09304 MAURITZ WILKES IN DER FLORA 10

46419 ISSELBURG

GERMANY

09327 CAMELINA COMPANY ESPAÑA S.L. CAMINO DE LA CARRERA 11, NAVE 11

28140 FUENTE EL SAZ DE JARAMA (MADRID)

SPAIN

09328 ANIBAL CAPUANO C/O CAMELINA COMPANY ESPAÑA S.L. CAMINO

DE LA CARRERA 11, NAVE 11

28140 FUENTE EL SAZ DE JARAMA (MADRID)

SPAIN

09329 JAVIER PRIETO RUIZ C/O CAMELINA COMPANY ESPAÑA S.L. CAMINO

DE LA CARRERA 11, NAVE 11

28140 FUENTE EL SAZ DE JARAMA (MADRID)

SPAIN

09330 YURI HERRERAS YAMBANIS C/O CAMELINA COMPANY ESPAÑA S.L. CAMINO

DE LA CARRERA 11, NAVE 11

28140 FUENTE EL SAZ DE JARAMA (MADRID)

SPAIN

09349 FRIEDRICH LONGIN UNIVERSITÄT HOHENHEIM LANDESSAATZUCH-

TANSTALT (720) FRUHWIRTSTR. 21

70599 STUTTGART

GERMANY

09360 MERIDIEM SEEDS S.L. PASEO SANTA MARÍA DEL ÁGUILA, 49

04710 SANTA MARÍA DEL ÁGUILA (ALMERÍA)

SPAIN

09376 SARAH ELISABETH KERLEY KEEPER’S LODGE HADEN WAY WILLINGHAM

CAMBRIDGE CB24 5HB

UNITED KINGDOM

09389 PLASSERAUD IP 66, RUE DE LA CHAUSSÉE D’ANTIN

75009 PARIS

FRANCE

09409 NIETA MERTENS BEGONIASTRAAT 66

1431 TE AALSMEER

NETHERLANDS

09441 CHS INC. (DBA CHS SUNFLOWER) 220 CLEMENT AVENUE

GRANDIN, ND 58038

UNITED STATES OF AMERICA

09442 CHS AGRITRADE BULGARIA LTD. STR. F. JOLIOT CURIE NR. 16, 2ND FLOOR 1113

1113 SOFIA

BULGARIA

09461 NOBUO ISHIGURO TONOMACHI 27-2, TAHARA-CHO

441-3421 TOYOHASHI, AICHI

JAPAN

09472 INNOFLORA PLANT BREEDING B.V. NOORDSCHARWOUDERPOLDERWEG 7

1704 PJ HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

09478 EDNA BEN ARIE TYUMKIN 16

RISHON LEZION

ISRAEL
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09479 MICHAL BARZILAI HAGOLAN 4

REHOVOT

ISRAEL

09522 ASSOCIATION RÉUNIONNAISE POUR LA MODERNISATION DE

L’ECONOMIE FRUITIÈRE LÉGUMIÈRE ET HORTICOLE (ARMEFLHOR)

1, CHEMIN DE L’IRFA BASSIN MARTIN

97410 SAINT-PIERRE (LA RÉUNION)

FRANCE

09529 G. GEERLINGS & ZONEN B.V. LEIDSEVAART 122

2211 VS NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

09532 NEXT PROGENY PTY LTD. C/ FOGARTY PARTNERS 65 HAY STREET

SUBIACO, WA 6008

AUSTRALIA

09546 HEAD’S SELECT INC. 2375 BLUE RIDGE BLVD.

SENECA, SC 29672

UNITED STATES OF AMERICA

09554 DÜMMEN ORANGE THE NETHERLANDS B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

09555 MARINUS A.C. VAN AART TURFSTEKER 2

4731 ML OUDENBOSCH

NETHERLANDS

09557 FRANS MUIJSERS BOOMKWEKERIJEN C.V. HOUTHUIZERWEG 2

5973 RG LOTTUM

NETHERLANDS

09566 DUMITRU TROCIN 7, CIOCARLIEI STR.

5904 FALESTI

MOLDOVA

09592 WILMINGTON TRUST (LONDON) LIMITED THIRD FLOOR, 1 KING’S ARMS YARD

LONDON EC2R 7AF

UNITED KINGDOM

09623 VIVAI NISCHLER DI NISCHLER GEORG S.R.L. UNIPERSONALE VIA CADELSETTE 58/A

37041 ALBAREDO D’ADIGE (VR)

ITALY

09624 JOHANN SPECHTENHAUSER ALLITZ 17

39023 LAAS (BZ)

ITALY

09625 LEO FORCHER RÖMERSTR. 23

39020 KASTELBELL/GALSAUN (BZ)

ITALY

09628 H.M TESSELAAR FREESIA B.V. ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

09634 BUZZI NOTARO & ANTONIELLI D’OULX S.R.L. CORSO VITTORIO EMANUELE II, 6

10123 TORINO (TO)

ITALY

09653 NAUKOWO BADAWCZE CENTRUM ROZWOJU SOI "AGESOYA" SP. Z O.O. DLUGA 50A

37-413 HUTA KRZESZOWSKA

POLAND

09656 CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E COLTURE INDUSTRIALI S.S. 16, KM 675

71100 FOGGIA (FG)

ITALY

09698 V.I.F. S.A.R.L. 16, RUE CHARLES PEGUY

66430 BOMPAS

FRANCE

09703 TAKAYUKI TAMAI 562-10, YAMAGAMI, NIISATO-MACHI

376-0125 KIRYUU-SHI, GUNMA

JAPAN

09706 TADAFUMI SUZUKI 949-26 B202, NISHIKAWADAMACHI

321-0151 UTSUNOMIYA-SHI, TOCHIGI

JAPAN

09708 FETURA B.V. HYACINTHENLAAN 15

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

213



15|12|2020
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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09710 ALSÓTEKERESI FAISKOLA KFT. FENYO UTCA 4

8130 ENYING

HUNGARY

09711 ELEMÉR BARABITS C/O ALSÓTEKERESI FAISKOLA KFT. FENYO UTCA

4

8130 ENYING

HUNGARY

09736 GEORGIOS I. ZERVAKIS AGRICULTURAL UNIVERSITY OF ATHENS LABO-

RATORY OF GENERAL AND AGRICULTURAL MI-

CROBIOLOGY IERA ODOS 75

11855 ATHENS

GREECE

09738 ANNIE MONTEUX-CAILLET LES COUSTIÈRES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

09770 SZB POLSKA SP.Z O.O. SP.K. UL. WYSPIAHSKIEGO 43

60-751 POZNAN

POLAND

09781 AGRICULTURAL UNIVERSITY OF ATHENS (AUA) IERA ODOS 75 VOTANIKOS

11855 ATHENS

GREECE

09802 PKM INNOVATION APS SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

09810 QUINTON BEAN UNIT 13, NORTHRIDING GARDENS 184 HYPERION

DRIVE NORTH RIDING

JOHANNESBURG

SOUTH AFRICA

09844 SOGO BY DÜMMEN ORANGE CO. LTD. NO.187, RONHUA LANE JIANXING VILLAGE, NEIPU

TOWNSHIP

PINGTONG COUNTY 91246

TAIWAN

09865 PLANTIN SPÓLKA Z OGRANICZONA ODPOWIEDZIALNOSCIA SPÓLKA KO-

MANDYTOWA

UL. ZBYSZKA Z BOGDANCA 16

31-979 KRAKÓW

POLAND

09901 BERRY BLUE LLC P.O. BOX 322

GRAND JUNCTION, MI 49056-0322

UNITED STATES OF AMERICA

09902 EDMUND J. WHEELER 6474 MAPLE LANE

HOLLAND, MI 49423

UNITED STATES OF AMERICA

09911 HELLEBORUS B.V. PROOSDIJSTRAAT 110

8020 OOSTKAMP

BELGIUM

09921 KAZUYOSHI SONE 2706-18 KOURAUCHIMACHI KURUME-SHI

839-0852 KURUME-SHI, FUKUOKA

JAPAN

09932 DENIS LEVAC 290 BOULEVARD BRASSARD

J0K 3E0 ST-PAUL DE JOLLIETTE, QC

CANADA

09933 BRENT BARNES 16613 CITRUS VIEW CIRCLE

RIVERSIDE, CA 92054

UNITED STATES OF AMERICA

09948 ALLAN RUTLEDGE SUITE 8521 OUDE RIELSEWEG 11

5032 SH TILBURG

NETHERLANDS

09950 SEMENCES INNOVATION PROTECTION RECHERCHE ET ENVIRONNEMENT

(SIPRE) S.A.R.L. UNIPERSONNELLE

RUE DES CHAMPS POTEZ

62217 ACHICOURT

FRANCE

09954 ANJA MAASBERG C/O KWS LOCHOW GMBH ZUCHTSTATION WETZE

37154 NORTHEIM

GERMANY

214



6•2020
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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09982 STRUBE RESEARCH GMBH & CO. KG HAUPTSTR. 1

38387 SÖLLINGEN

GERMANY

09995 CENTRO DI RICERCA INGEGNERIA E TRASFORMAZIONI AGROALIMEN-

TARI

VIA DELLA PASCOLARE, 16

00016 MONTEROTONDO (RM)

ITALY

10025 JAN MARK VAN DUIJN ZWALUWSTRAAT 20

2162 GA LISSE

NETHERLANDS

10026 MAKOTO OKIMURA 1-19-16-303, KAMITSU

830-0055 KURUME-SHI, FUKUOKA

JAPAN

10027 TAKASHI KIMURA D-306, 2391-2, SUYA

861-1102 KOSHI-SHI, KUMAMOTO

JAPAN

10028 EMI KITADANI 5-1, UENO-MACHI

870-0832 OOITA-SHI, OOITA

JAPAN

10029 MINORI ENDO 2239, MII-MACHI

839-0851 KURUME-SHI, FUKUOKA

JAPAN

10030 TOSHIRO FUJITA 1-10-705, KASHIIDANCHI

813-0015 FUKUOKA-SHI, FUKUOKA

JAPAN

10034 OMAR CARRILLO MENDOZA C/O DRISCOLL’S INC 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

10037 RENÉ SCHOONE ZAANDAMMERWEG 16

1566 PG ASSENDELFT

NETHERLANDS

10076 SLOANE M. SCHEIBER 25 LEWIS ROAD

WEST GROVE, PA 19390

UNITED STATES OF AMERICA

10103 SANNE HELENA RUIGROK 3E LOOSTERWEG 52

2182 CW HILLEGOM

NETHERLANDS

10104 BALÁZS VARGA MÁRVÁNY KERT 46

8043 ISZKASZENTGYÖRGY

HUNGARY

10105 BASF AGRICULTURAL SOLUTIONS SEED US LLC 100 PARK AVENUE

FLORHAM PARK, NJ 07932

UNITED STATES OF AMERICA

10128 GENETICA Y GESTION S.L. CARRETERA DE COGULLADA, 65 MER-

CAZARAGOZA EDIFICIO CENTRORIGEN

50014 ZARAGOZA

SPAIN

10132 GUSTAVO ADOLFO SERRANO HIDALGO CALLE VICENTE ALEIXANDRE, 21 (EDIFICIO SO-

CIEDAD)

30011 MURCIA

SPAIN

10155 BIOPOPLAR S.R.L. LOCALITÀ SANT ISIDORO, 97

12030 CAVALLERMAGGIORE (CN)

ITALY

10156 FABIANO BERTAINA VIA SOMMARIVA DEL BOSCO, 2

12030 CAVALLERMAGGIORE (CN)

ITALY

10157 KRISZTINA BALLA IFJÚSÁG U. 15

8713 KÉTHELY

HUNGARY

10173 PAOLO CASINI C/O UNIVERSITA DEGLI STUDI DI FIRENZE DIPAR-

TIMENTO DI SCIENZE E TECNOLOGIE AGRARIE,

ALIMENTARI, AMBIENTALI E FORESTALI PIAZ-

ZALE DELLE CASCINE, 18

50144 FIRENZE (FI)

ITALY
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 6•2020

1 2 3

10191 SAATZUCHT EDELHOF GMBH EDELHOF 4

3910 ZWETTL

AUSTRIA

10202 KRZYSZTOF SLOWINSKI LAD 48

62-406 LADEK

POLAND

10208 BLANK & COMPANY B.V. LOUDELSWEG 103

1861 TE BERGEN

NETHERLANDS

10238 PIRO NEWPLANTS B.V. KAPELSTREEK 221

8556 XJ SLOTEN

NETHERLANDS

10240 STEPHANIE FRANCK PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG OBER-

LIMPURG 2

74523 SCHWÄBISCH HALL

GERMANY

10242 MATTHIAS GHIDOSSI VIA MULINO, 3

6855 STABIO

SWITZERLAND

10243 MATTEO AMBROSINI VIA SAN CARLO, 18

21038 LEGGIUNO (VA)

ITALY

10248 GRAINES VOLTZ S.A. 1, RUE EDOUARD BRANLY

68000 COLMAR

FRANCE

10249 CULTIVARI GETREIDEZÜCHTUNGSFORSCHUNG DARZAU GGMBH HOF DARZAU 1

29490 NEU DARCHAU

GERMANY

10266 HORDIJK V.O.F. KOOIKAMP 8-A

4254 LJ SLEEUWIJK

NETHERLANDS

10275 MEIOSIS SP. Z O.O. UL. HENRYKA SIENKIEWICZA 85/87 LOK. 8

90-057 LODZ

POLAND

10286 ABN AMRO BANK N.V. GUSTAV MAHLERLAAN 10 PAC HQ9037

1082 PP AMSTERDAM

NETHERLANDS

10303 SAAR DEELNEMINGEN B.V. WESTERWERF 44

1911 JA UITGEEST

NETHERLANDS

10304 SALVATORE ALBAI VERBINDINGSSTRAAT 14

1951 BH VELSEN-NOORD

NETHERLANDS

10324 BASF FRANCE S.A.S. FERME DU PALY

91490 MILLY-LA-FORÊT

FRANCE

10347 XAVIER SIMIER VERGER DE MONGRATTÉ

37360 SONZAY

FRANCE

10348 PATRICK TESSIER LA PORTIÈRE

72500 CHENU

FRANCE

10357 CONSORZIO PICCOLI FRUTTI S.R.L. STRADA DEI BOSCHI, 99

37047 SAN GIOVANNI LUPATOTO (VR)

ITALY

10358 LUCA MATTIVI VIA 26 MAGGIO, 30

38042 BASELGA DI PINÉ (TN)

ITALY

10379 SARON BREEDING B.V. AKKERSTRAAT 2

5315 AJ KERKWIJK

NETHERLANDS

10407 SNOEK BREEDING B.V. DRIETORENSWEG 42-II

8307 PH ENS

NETHERLANDS
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10416 BASF BELGIUM COORDINATION CENTER COMM. V. INNOVATION CENTER GENT TECHNOLOGIEPARK-

ZWIJNAARDE 101

9052 GENT

BELGIUM

10424 BASF AGRICULTURAL SOLUTIONS GMBH EUROPEAN WHEAT BREEDING CENTER AM

SCHWABEPLAN 8

06466 SEELAND OT GATERSLEBEN

GERMANY

10432 RIMMEL ARENDUS OÜ AIANDI TEE 21 VIIMSI VALD, VIIMSI ALEVIK

74001 HARJU MAAKOND

ESTONIA

10438 MICROFLOR N.V. LICHTELARESTRAAT 87

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

10440 HYDRANOVA S.A.S. 40, BOULEVARD D’ARBRISSEL B.P. 40954

49009 ANGERS

FRANCE

10443 ULRICH LOHMÜLLER SONNENBLICK 8

90613 GROßHABERSDORF

GERMANY

10446 GREENWOOD INVESTMENTS B.V. MIDDELBURGSEWEG 1

2811 PL REEUWIJK

NETHERLANDS

10460 KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

10477 HELIFLOR B.V. DE KUIPER 49

5975 AZ SEVENUM

NETHERLANDS

10478 FRANCISCO JOSE VARGAS GARCIA FINCA MAS BOVÉ CARRETERA REUS, KM 4,5

43120 EL MORELL (TARRAGONA)

SPAIN

10486 ALBERT VERBRUGGEN VOGELENZANG 3

5469 RB ERP

NETHERLANDS

10496 SARAH K. GREENWOOD 25 LEWIS ROAD

COCHRANVILLE, PA 19330

UNITED STATES OF AMERICA

10518 W.A.J. BROUWER HOLDING B.V. NIEUWKOOPSEWEG 47

2631 PP NOOTDORP

NETHERLANDS

10530 ECOHEMP S.R.L. PIAZZALE DELLA STAZIONE, 6

35131 PADOVA (PD)

ITALY

10531 LAURA MERLINI PIAZZA GALILEO, 5

40123 BOLOGNA (BO)

ITALY

10568 ROSIE PLANTS LTD. LOZEN, AZMAKA AREA GLASSHOUSE 015052

4489 PAZARDJIK

BULGARIA

10572 KÖDER INNOVATION GMBH HÖHENWEG 11

73489 JAGSTZELL

GERMANY

10577 JARISLAV VON ZITZEWITZ C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH HOFWEG 8

23899 GUDOW

GERMANY

10604 PHENO GENO ROSES B.V. BURG. WITTESTRAAT 21

5616 DA EINDHOVEN

NETHERLANDS

10612 LEENA PLANT V.O.F. ELLEWAARD 2

4885 KE ACHTMAAL

NETHERLANDS

10614 HILVERDAFLORIST B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS
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10656 FONTAINE-CANY S.A.S.U. 605, ROUTE DE LA VALLÉE

76740 SAINT-PIERRE-LE-VIGER

FRANCE

10658 KWEKERIJ LENDERT DE VOS B.V. GOUWEDREEF 1

2811 PX REEUWIJK

NETHERLANDS

10659 LENDERT DE VOS GOUWEDREEF 1

2811 PX REEUWIJK

NETHERLANDS

10669 JACOB R. HEIDEMANS WESTERMEERWEG 51

8311 PG ESPEL

NETHERLANDS

10671 AGRO FLORAL PERU S.A.C. P.R. LA VICTORIA LOTE 583

QUILMANÁ, CAÑETE

PERU

10680 TAIFUN-TOFU GMBH BEBELSTR. 8

79108 FREIBURG

GERMANY

10681 UNIVERSITÄT HOHENHEIM (WILLSTÄTT) LANDESSAATZUCHTANSTALT (720) VERSUCHSSTA-

TION ECKARTSWEIER WALDHOFSTR. 2

77731 WILLSTÄTT

GERMANY

10753 LILAVERONICA S.A.R.L. 383, RUE PAUL ELBEL

88420 MOYENMOUTIER

FRANCE

10808 BIANCIOTTO ALDO (IMPRESA INDIVIDUALE) VIA RONCAGLIA, 25

10060 BRICHERASIO (TO)

ITALY

10809 BIO FRUIT SERVICE S.R.L. VIA SAVIGLIANO, 75/A

12024 COSTIGLIOLE SALUZZO (CN)

ITALY

10811 MARIA PILAR GRACIA GIMENO C/O ESTACIÓN EXPERIMENTAL DE AULA DEI

AVENIDA MONTAÑANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN

10812 JOSÉ M. LASA DOLHAGARAY C/O ESTACIÓN EXPERIMENTAL DE AULA DEI

AVENIDA MONTAÑANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN

10813 ANA MARIA CASAS CENDOYA C/O ESTACIÓN EXPERIMENTAL DE AULA DEI

AVENIDA MONTAÑANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN

10814 ERNESTO IGARTUA ARREGUI C/O ESTACIÓN EXPERIMENTAL DE AULA DEI

AVENIDA DE MONTAÑANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN

10815 JOSÉ LUIS MOLINA CANO C/O IRTA AVENIDA ALCALDE ROVIRA ROURE, 177

08140 BARCELONA

SPAIN

10816 LLANOS SIMÓN MARTÍNEZ C/O ITAP FINCA EXPERIMENTAL "LAS TIESAS"

CARRETERA DE BARRAX, KM 24, N-430 PK 496 PAR-

QUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO, AVENIDA 2, 42

B

02007 ALBACETE

SPAIN

10817 PRUDENCIO LÓPEZ FUSTER C/O ITAP FINCA EXPERIMENTAL "LAS TIESAS"

CARRETERA DE BARRAX, KM 24, N-430 PK 496 PAR-

QUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO, AVENIDA 2, 42

B

02007 ALBACETE

SPAIN
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10818 MARÍA NIEVES APARICIO GUTIÉRREZ C/O ITACYL CTRA. DE BURGOS, KM. 119 FINCA ZA-

MADUEÑAS

47071 VALLADOLID

SPAIN

10819 FRANCISCO JESÚS CIUDAD BAUTISTA C/O ITACYL FINCA ZAMADUEÑAS CTRA DE BUR-

GOS, KM. 119

47071 VALLADOLID

SPAIN

10820 JUAN ESCRIBANO MOLINERO C/O ITAP FINCA EXPERIMENTAL "LAS TIESAS"

CARRETERA DE BARRAX, KM 24, N-430 PK 496 PAR-

QUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO, AVENIDA 2, 42

B

02007 ALBACETE

SPAIN

10822 INSTITUTO TÉCNICO AGRONÓMICO PROVINCIAL S.A.U. PARQUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO SEGUNDA

AVENIDA, 61

02007 ALBACETE

SPAIN

10823 GIUDITTA DE SANTIS C/O CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E

COLTURE INDUSTRIALI S.S. 673, KM. 25,200

71122 FOGGIA (FG)

ITALY

10824 QUINOA ITALIA S.R.L.S VIALE OFANTO, 127

71121 FOGGIA (FG)

ITALY

10828 ASANOMA ENGEI CO. LTD. 157 KOMAGAHARA, NISHINAGURA, SHITARA-CHO

441-2431 KITASHITARA-GUN, AICHI-PREFECTURE

JAPAN

10831 GREENVALE AP 7 THE FORUM MINERVA BUSINESS PARK LYNCH

WOOD

PETERBOROUGH PE2 6FT

UNITED KINGDOM

10832 MORGAN OATES & BROWN PTY LTD. 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS, NSW 2564

AUSTRALIA

10833 JOHN OATES 68/3197 PRINCESS HIGHWAY

MILLINGANDI, NSW 2549

AUSTRALIA

10838 WIETSE MELLEMA KLUTENWEG 39-1

8312 PC CREIL

NETHERLANDS

10842 MIDWEST APPLE IMPROVEMENT ASSOCIATION 112 N. BRIDGE STREET

NEWCOMERSTOWN, OH 43832

UNITED STATES OF AMERICA

10843 WILLIAM DODD 112 N. BRIDGE STREET P.O. BOX 70

NEWCOMERSTOWN, OH 43832

UNITED STATES OF AMERICA

10844 DAVID DOUD 7877 W. 400 N.

WABASH, IN 46992

UNITED STATES OF AMERICA

10845 JOHN MITCHELL LYND 9090 MORSE ROAD

PATASKALA, OH 43062

UNITED STATES OF AMERICA

10846 GREGORY MILLER 3276 EMPIRE ROAD SW

CARROLLTON, OH 44615

UNITED STATES OF AMERICA

10847 VALÉRIE FOUILLET 48, RUE DENIS PAPIN

49480 VERRIÈRES-EN-ANJOU

FRANCE

10849 ERICH SEEMÜLLER WENDELINUSSTR. 18

69207 SANDHAUSEN

GERMANY
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10850 KOEN HURTEKANT VERLORENGOEDSTRAAT 1C

8750 WINGENE

BELGIUM

10851 SEMENCES PROGRAIN INC. 145 RANG BAS RIVIERE NORD

J0L1T0 SAINT-CESAIRE, QC

CANADA

10852 PROGRAIN ZIA S.R.O. TÁBORSKÁ 411/34

140 00 PRAGUE

CZECH REPUBLIC

10853 ERIC GAGNON 145 RANG BAS RIVIERE NORD

J0L 1T0 SAINT-CESAIRE, QC

CANADA

10855 CENTRO DI RICERCA OLIVICOLTURA FRUTTICOLTURA E AGRUMI-

COLTURA

CORSO SAVOIA, 190

95024 ACIREALE (CT)

ITALY

10856 ISB HOLLAND B.V. NIEUWKOOPSEWEG 47

2631 PP NOOTDORP

NETHERLANDS

10857 CENTRO DI RICERCA FORESTE E LEGNO VIALE S. MARGHERITA, 80

52100 AREZZO

ITALY

10858 GUANGZHOU FLOWER RESEARCH CENTER 12 FANGXIN ROAD, LIWAN DISTRICT

510360 GUANGZHOU

CHINA

10859 SU QINGLIAN 12 FANGXIN ROAD, LIWAN DISTRICT

510360 GUANGZHOU

CHINA

10860 SOUTH CHINA AGRICULTURAL UNIVERSITY 483 WUSHAN ROAD, TIANHE DISTRICT

510640 GUANGZHOU

CHINA

10861 ZHANG ZHISHENG 483 WUSHAN ROAD, TIANHE DISTRICT

510640 GUANGZHOU

CHINA

10862 PIETER KOENE GOUDENREGENSTRAAT 9

2681 GE MONSTER

NETHERLANDS

10863 FERDINANDUS J.G. HENDRIKS MAASDIJK 174

2691 NX ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

10864 HILVERDA BREEDING LIGURIA B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

10865 SK ROSES B.V. ZWETHKADE ZUID 19

2635 CV DEN HOORN

NETHERLANDS

10866 TOM KOENE ZWETHKADE ZUID 19

2635 CV DEN HOORN

NETHERLANDS

10867 TOZZI GREEN S.P.A. VIA BRIGATA EBRAICA, 50 FRAZIONE MEZZANO

48123 RAVENNA (RA)

ITALY

10868 ANDREA TOZZI VIA BRIGATA EBRAICA, 50 FRAZIONE MEZZANO

48123 RAVENNA (RA)

ITALY

10870 MICHAEL YANNY 10903 W. BOBOLINK AVENUE

MILWAUKEE, WI 53225

UNITED STATES OF AMERICA

10871 BOOMKWEKERIJ L.B. RUIJGROK V.O.F. DE HEL 9-A

6668 LG RANDWIJK

NETHERLANDS

10872 ROBIN GRANT 160 MILL HILL ROAD

COWERS, ISLE OF WIGHT PO31 7EL

UNITED KINGDOM
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10873 CHRISTINE GRANT 160 MILL HILL ROAD

COWERS, ISLE OF WIGHT PO31 7EL

UNITED KINGDOM

10874 SURFCAT B.V. OOSTBUURTSEWEG 43-A

2678 LT DE LIER

NETHERLANDS

10875 JACOBUS N.M. ENTHOVEN OOSTBUURTSEWEG 43-A

2678 LT DE LIER

NETHERLANDS

10876 GERARDUS A.M. VAN DEN BERG ZILKERDUINWEG 342

2191 AT DE ZILK

NETHERLANDS

10878 BHALUTEK SENS S.L. C/ ESTÉBANEZ CALDERÓN, 7

29007 MÁLAGA

SPAIN

10880 MATTIVI LUCIANO (IMPRESA INDIVIDUALE) VIA 26 MAGGIO, 30

38042 BASELGA DI PINÉ (TN)

ITALY

10881 JEAN-PIERRE DANIEZ LA DORINIÈRE

17600 CORME-ROYAL

FRANCE

10883 GARTNERIET 7EREN APS ENGVEJ 12-18

5464 BRENDERUP

DENMARK

10885 BARRY WANSINCK BURGEMEESTER SMITWEG 88

2391 NG HAZERSWOUDE-DORP

NETHERLANDS

10886 WINGEN LLC 6904 OLD LOCKHART ROAD, UNIT 2

MUSTANG RIDGE, TX 78610

UNITED STATES OF AMERICA

10887 XIOMARA RUIZ RUIZ C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

10888 BENJAMIN K. WINSLOW 1806 RIVERVIEW STREET - UNIT B

AUSTIN, TX 78702

UNITED STATES OF AMERICA

10891 LAURA L. MASOR 400 OBISPO ST.

GUADALUPE, CA 93434

UNITED STATES OF AMERICA

10892 GARTENBAU BONGARTZ GMBH KÖRSCHGENSTR. 19

41238 MÖNCHENGLADBACH / GIESENKIRCHEN

GERMANY

10893 PIETER HEEMSKERK (DBA DE LEGENT FLOWERS) POLDERMOLEN 17

2211 PV NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

10894 JEAN-YVES FOREST LA GARANÇONNIÈRE

49700 LOURESSE-ROCHEMENIER

FRANCE

10895 HENRICUS C.E.M. VERPAALEN RUSTENBURGSTRAAT 1-A

4881 DN ZUNDERT

NETHERLANDS

10896 GAIL SHAFER 400 OBISPO ST.

GUADALUPE, CA 93434

UNITED STATES OF AMERICA

10897 THUNYA TAYCHASINPITAK 1 SOI THANSAMRIT TIVANON ROAD

11000 NONTHABURII

THAILAND

10901 BOULT WADE TENNANT LLP (FRANKFURT AM MAIN) MINDSPACE EUROTHEUM NEUE MAINZER STR. 66-

68

60311 FRANKFURT AM MAIN

GERMANY
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Format of official CPVO publications

Since 2010, the 6 editions of the Official Gazette and the Annex to the Annual Report are exclusively available in digital format.

The Annual Report (without Annex) is available in both formats, hard copy and digital.

How to obtain CPVO Publications

Digital copies:
All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
• via the CPVO website (http://www.cpvo.europa.eu);
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available, only available at the CPVO.
Of Annual Reports as from 2010:
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);
• from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
• by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu).

Note:
An e-subscriber service is in place via the CPVO website, at the very bottom of the CPVO home page:
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